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BROJ: 48 GODINA: LVI DANA:5.novembar 2020. CENA: 87,00 DIN. 

    

Na osnovu člana 76. Zakona o budžetskom 

sistemu (''Službeni glasnik RS'', br. 54/09, 73/10, 

101/10, 101/11, 93/12, 62/13 i 63/13-ispr.,108/13, 

142/14, 68/15 –dr.zakon,  103/15, 99/16, 113/17, 

95/18,  31/19 i 72/19), i člana 33. stav 1. tačka 2. 

Statuta Grada Subotice Subotice («Službeni list grada 

Subotica», br. 27/19-prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

Z A K LJ U Č A K 

 o prihvatanju Izveštaja o ostvarenju budžeta 

grada Subotice 

 za period od 01.01. do 30.09.2020. godine 

 

I 

 Prihvata se Izveštaj o ostvarenju budžeta 

grada Subotice za period od 01.01. do 30.09.2020. 

godine, sačinjen od strane Sekretarijata za finansije 

Gradske uprave Grada Subotice pod brojem IV-01-

40-35/2020 dana 15. oktobra 2020. godine. 

 

II 

Ovaj zaključak objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

 

 

 

 

 

 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-400-23/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 35. stav 7. Zakona o 

planiranju i izgradnji („Službeni glasnik RS“, br. 

72/09, 81/09-ispr., 64/10- odluka US, 24/11, 121/12, 

42/13- odluka US, 50/13- odluka US, 98/13- odluka 

US, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 i 37/19 – dr. zakon 

i 9/20) i člana 33. stav 1. tačka 5. Statuta Grada 

Subotice („Službeni list Grada Subotice” br. 27/19 – 

prečišćen tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

O D L U K U 

o donošenju Plana detaljne regulacije za 

izgradnju VETROELEKTRANE  
„MAESTRALE RING“ na teritoriji Grada 

Subotice 
 

Član 1. 

Donosi se Plan detaljne regulacije za 

izgradnju VETROELEKTRANE „MAESTRALE 
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RING “ na teritoriji Grada Subotice ( u daljem tekstu: 

Plan). 
 

Član 2. 

Planski osnov za izradu Plana je: 

 

-  Prostorni plan Republike Srbije od 2010. do 

2020. god. („Službeni glasnik Republike Srbije“, 

br. 88/10),  

- Regionalni prostorni plan Autonomne pokrajine 

Vojvodine („Službeni list APV“, br. 22/11), 

- Prostorni plana grada Subotice („Službeni list 

grada Subotice“ 16/12), 

- Prostorni plan područja posebne namene 

infrastrukturnog koridora železničke pruge 

Beograd - Subotica - državna granica (Kelebija) 

(Sl. Glasnik RS br. 32/17 i 57/19) 

- Prostorni plan područja infrastrukturnog 

koridora autoputa E-75 Subotica-Beograd 

(Batajnica), (Službeni glasnik Rapublike Srbije“ 

br. 69/2003, 36/2010, 102/2010 i 17/2011). 

 

Član 3. 

Planom se omogućuje:  
- da se kroz analizu prostornih i prirodnih 

potencijala (meteorološke pogodnosti, 

morfologija terena, postojeća saobraćajna i 

infrastrukturna opremljenost lokacije) stvore 

planski i pravni preduslovi za izgradnju 

vetroelektrane, 
- definisanje sistema prenosa, način i tehničke 

karakteristike priključenja na elektro-energetski 

sistem Srbije, 

- definisanje uticaja planiranog sistema na 

prirodnu sredinu, naseljena mesta u bližem i 

daljem okruženju, postojeću putnu mrežu i 

ukupnu infrastrukturu, 

- definisanje pravila građenja na poljoprivrednom 

zemljištu van prostora vetroparka u obuhvatu 

Plana. 

Granicom Planskog područja obuhvaćen je deo 

teritorije administrativnog područja Grada Subotice u 

površini od oko 6626 ha i to delovi katastarskih 

opština: Čantavir, Bikovo, Donji grad i Žednik, pri 

čemu se iz granice Plana izuzimaju građevinska 

područja naseljenih mesta Čantavir, Novi Žednik, 

Bačko Dušanovo i Višnjevac, sa zaštitnim pojasem 

od 1000 m. 

 

Član 4. 

Sastavni deo ove odluke je Plan detaljne 

regulacije za izgradnju VETROELEKTRANE 

„MAESTRALE RING “ na teritoriji Grada Subotice, 

izrađen od strane Javnog preduzeća za upravljanje 

putevima, urbanističko planiranje i stanovanje 

Subotica i „Projektura“ d.o.o. Beograd stanovanje 

pod brojem 299-27/19. 
 

Član 5. 

Tekstualni deo Plana se objavljuje u 

„Službenom listu Grada Subotice”. 

 

Član 6. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u "Službenom listu Grada 

Subotice". 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-350-69/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

 

S A D R Ž A J 

1. OPŠTI DEO  

1.1 POLAZNE OSNOVE  

Ciljevi izrade Plana  

1.2 OBUHVAT PLANA  

Granica i površina prostora obuhvaćenog PDR-om  

1.3 PRAVNI OSNOV  

1.4 PLANSKI OSNOV  

1.5 IZVOD IZ PLANSKE DOKUMENTACIJE  

 Prostorni plan Republike Srbije od 2010. do 2020. god. („Službeni glasnik Republike Srbije“, br. 88/10)  

 Uslovi i smernice iz Regionalnog prostornog plana Autonomne pokrajine Vojvodine („Službeni list APV“, 

br. 22/11)  

 Uslovi i smernice iz Prostornog plana Grada Subotice („Službeni list Grada Subotice“16/12)  

 Uslovi i smernice iz Prostornog plana područja infrastrukturnog koridora Autoputa E-75 Subotica - 

Beograd (Batajnica) ("Sl. glasnik RS" br. 69/2003, 36/2010, 102/2010 i 17/2011)  

Osnovni ciljevi i zadaci ovog plana su:  
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1.6 POSTOJEĆA NAMENA I NAČIN KORIŠĆENJA  

SAOBRAĆAJ  

INFRASTRUKTURA  

ZONE ZAŠTITE POSEBNO VAŽNIH DELOVA PRIRODE  

PREGLED KARAKTERISTIKA STANJA ŽIVOTNE SREDINE  

Klimatske karakteristike  

Temperatura  

Vetrovitost  

Padavine  

2. PLANSKO REŠENJE  

KORIŠĆENI TERMINI:  

OPIS I KRITERIJUMI PODELE NA CELINE I ZONE  

2.1 PLANIRANA NAMENA  

2.1.1 POVRŠINE JAVNE NAMENE  

Javne saobraćajne površine  

Površine za javne infrastrukturne objekte  

2.1.2 POVRŠINE OSTALE NAMENE  

2.2 PRAVILA UREĐENJA I GRAĐENJA  

2.2.1 INŽINJERSKO-GEOLOŠKI USLOVI I SEIZMIČKE ODLIKE TERENA  

Geološka građa i geotehnički profil tla  

Seizmičke odlike terena  

2.2.2 MERE ZAŠTITE  

Zaštita graditeljskog nasleđa  

Zaštita životne sredine  

Mere i smernice prilikom izrade tehničke dokumentacije:  

Mere i smernice u toku izgradnje vetroelektrane:  

Mere i smernice u toku funkcionisanja vetroelektrane:  

Urbanističke mere zaštite od elementarnih nepogoda, za protivpožarnu zaštitu i  mere civilne zaštite ljudi i 

dobara  

Mere  od interesa za civilno vazduhoplovstvo  

Mere zaštite naseljenih mesta  

2.2.3 PRAVILA UREĐENJA I GRAĐENJA ZA POVRŠINE JAVNIH NAMENA  

2.2.3.1 SAOBRAĆAJNE POVRŠINE I OBJEKTI 

Mreža nekategorisanih (atarskih) puteva  

Nivelaciono rešenje  

JAVNE SAOBRAĆAJNE POVRŠINE – pristupni putevi  

2.2.3.2 PRAVILA ZA EVAKUACIJU OTPADA 

2.2.3.3 PLANIRANI KAPACITETI INFRASTRUKTURNE MREŽE 

HIDROTEHNIČKA INFRASTRUKTURA  

VODOVOD  

KANALISANJE JAVNIH POVRŠINA NAMENJENIH ZA ULICE  

ELEKTROENERGETSKA INFRASTRUKTURA  

Podzemne instalacije u funkciji vetroparka  

Električna energija za sopstvene potrebe trafostanice i vetrogeneratora  

TK MREŽA  

2.2.4 PRAVILA UREĐENJA I GRAĐENJA ZA POVRŠINE OSTALIH NAMENA  

OPŠTA PRAVILA PARCELACIJE  

OPŠTA PRAVILA GRAĐENJA  

2.2.4.1 POVRŠINE ZA POLJOPRIVREDNU NAMENU U FUNKCIJI VETROELEKTRANE  

ZONA „V“ – zona za proizvodnju električne energije - površine za nesmetano funkcionisanje vetrogeneratora

  

2.2.4.2 OSTALE POVRŠINE ZA POLJOPRIVREDNU NAMENU 

ZONA „Ve“ – zona neposrednog uticaja vetrogeneratora/zona mogućeg preleta elise  

2.2.4.3 POVRŠINA ZA INFRASTRUKTURNE OBJEKTE U FUNKCIJI VETROPARKA-TS u 

funkciji vetroparka 

ZONA „TS“ – zona za izgradnju trafostanice u funkciji vetroparka  

2.2.4.4 POVRŠINA ZA INFRASTRUKTURNE OBJEKTE U FUNKCIJI VETROPARKA- Dvostuki 

400 kV dalekovoda u funkciji vetroparka 

ZONA „DV“ – zona za izgradnju dvostrukog 400 kV dalekovoda u funkciji vetroparka  
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Koridor dalekovoda  

Opšta pravila usaglašavanja sa drugim objektima i instalacijama  

Pravila za usaglašavanje sa putevima  

Pravila usaglašavanja sa elektroenergetskom i telekomunikacionom mrežom  

Pravila usaglašavanja sa vodoprivrednim objektima  

Pravila zaštite poljoprivrednog zemljišta  

Pravila za obezbeđenje potreba odbrane, zaštite od elementarnih nepogoda i akcidenata  

Pravila za međuplansko usaglašavanje, izgradnju drugih objekata i  uređenja površina  

Uslovi za tehničko rešenje instalacije dalekovoda  

Uslovi za izvođenje radova  

Uslovi za izvođačke puteve i gradilišta  

Pravila za formiranje građevinske parcele, izdvajanje površina javne namene i  

ustanovljenje prava službenosti  

Pravila za postavljanje stuba dalekovoda  

Pravila za visinsku regulaciju dalekovoda  

Tehnički podaci o dalekovodu  

3. SMERNICE ZA SPROVOĐENJE PLANA  

3.1 PREDLOG CELINA ILI ZONA ZA DALJU URBANISTIČKU RAZRADU  

3.2 ODNOS PREMA VAŽEĆOJ PLANSKOJ DOKUMENTACIJI  

4. II GRAFIČKI PRILOZI PLANA DETALJNE REGULACIJE  

5. III DOKUMENTACIJA PLANA DETALJNE REGULACIJE  
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Skupština grada Subotice na sednici održanoj dana _____________. godine, na osnovu člana 35, stav 7 i člana 46, 

stav 1, Zakona o planiranju i izgradnji („Službeni glasnik RS“ br. 72/09, 81/09, 64/10 – Odluka US, 24/11, 121/12, 

42/13 – Odluka US, 50/13 – Odluka US, 98/13 – Odluka US, 132/14 i 145/14, 83/18, 31/19 i 37/19 - dr. zakon i 

9/20) i člana 33, stav 1, tačka 5, Statuta Grada Subotice („Službeni list Grada Subotice“ br. 27/19 - prečišćen tekst), 

donela je: 

 

PLAN DETALJNE REGULACIJE  

za izgradnju VETROELEKTRANE „MAESTRALE RING“ 

na teritoriji Grada Subotice 

 

1. OPŠTI DEO 

1.1 POLAZNE OSNOVE 

Pristupa se izradi Plana detaljne regulacije za izgradnju VETROELEKTRANE „MAESTRALE RING“ na teritoriji 

Grada Subotice, na osnovu Odluke o izradi Plana detaljne regulacije za izgradnju VETROELEKTRANE 

„MAESTRALE RING“ na teritoriji Grada Subotice br: 00-350-78/2019 od 23.12.2019. (Sl. list Grada Subotice 

br. 35/19) u daljem tekstu: Plan. 

 

Inicijativu za izradu Plana detaljne regulacije pokrenuo je Investitor, privredno društvo „VETROPARK 

MAESTRALE RING“ DOO, Bulevar Mihajla Pupina 115E, Novi Beograd koji je, zainteresovan za izgradnju 

vetroelektrane kapaciteta oko 600 MW, na delu katastarskih opština Čantavir, Bikovo, Donji grad i Žednik.  

 

Sastavni deo Odluke je Rešenje Gradske uprave Grada Subotice – Sekretarijata za građevinarstvo broj: IV-05-350-

75.2/2019 od 20.12.2019. godine, o pristupanju izradi strateške procene uticaja Plana na životnu sredinu 

 

Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji ("Službeni glasnik RS", br. 72/09, 81/09-ispravka, 64/10-US, 24/11, 

121/12, 42/13-US, 50/13-US, 54/13-US, 98/13-US, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19 i 37/19 - dr. zakon i 9/20), 

nakon obavljenog ranog javnog uvida i prikupljenih uslova i mišljenja nadležnih organa i institucija, pristupilo se 

izradi Nacrta plana. 

Ciljevi izrade Plana 

Osnovni Cilj izrade ovog Plana jeste analiza predmetne lokacije u arhitektonsko-urbanističkom smislu i 

preispitivanje mogućnosti i ograničenja za izgradnju željenih sadržaja u sklopu vetroelektrane i to: 

- da se kroz analizu prostornih i prirodnih potencijala (meteorološke pogodnosti, morfologija terena, 

postojeća saobraćajna i infrastrukturna opremljenost lokacije) stvore planski i pravni preduslovi za 

izgradnju vetroelektrane 

- definisanje sistema prenosa, način i tehničke karakteristike priključenja na elektro-energetski sistem Srbije 

- definisanje uticaja planiranog sistema na prirodnu sredinu, naseljena mesta u bližem i daljem okruženju, 

postojeću putnu mrežu i ukupnu infrastrukturu. 

- definisanje pravila građenja na poljoprivrednom zemljištu van prostora vetroparka u obuhvatu PDR  

 

1.2 OBUHVAT PLANA 

Granica i površina prostora obuhvaćenog PDR-om 

Granicom Planskog područja obuhvaćen je deo teritorije administrativnog područja Grada Subotice u površini od 

oko 6626 ha i to delovi katastarskih opština: Čantavir, Bikovo, Donji grad i Žednik, pri čemu se iz granice Plana 

izuzimaju građevinska područja naseljenih mesta Čantavir, Novi Žednik, Bačko Dušanovo i Višnjevac, sa zaštitnim 

pojasem od 1000 m. 

Granica PDR-a ide od železničke pruge Beograd - Subotica na severoistok, južnom granicom kompleksa radne 

zone „Azotara“ i nastavlja na severoistok prema Autoputu E-75 u dužini od oko 3,5 km, gde skreće na sever u 

dužini od oko 3,0 km do TS 400/110 kV „Subotica 3“. Zatim se vraća prema Bikovačkom putu koji preseca i ide na 

jugoistok u dužini od 2,5 km do Autoputa E-75. Prelazi Autoput E-75, lomi se i nastavlja u pravcu jugoistoka 

zaštitnim pojasom od 1000 m od granice građevinskog područja naseljenog mesta Bikovo do opštinskog puta 

Subotica – Bikovo, lomi se i nastavlja ka jugoistoku regulacijom opštinskog puta do regionalne deponije. Odatle 

ide zapadnom i južnom stranom kompleksa regionalne deponije do administrativne granice Grada Subotice i 

Opštine Kanjiža. Dalje nastavlja administrativnom granicom Grada Subotice do železničke pruge Beograd – 
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Subotica, gde se lomi ka severu i nastavlja pravolinijski, regulacijom pruge Beograd – Subotica u dužini 7,4 km, 

preseca prugu i ide do dalekovoda DV 133/3 i ide trasom dalekovoda u dužini od oko 5,0 km do Čikera, te 

njegovom regulacijom do početne tačke. 

Obuhvat Plana zahvata zemljište u površini od 6626 ha. 

Za područje u granicama obuhvata Plana detaljne regulacije, definisana su pravila građenja i uređenja. Ovim 

PDR-om analizirano je i šire područje u neposrednom okruženju tj. „Plansko područje“, koje obuhvata zemljište u 

okviru kog se nalaze postojeći nekategorisani (atarski) putevi koji će biti angažovani u funkciji pristupnih puteva u 

toku izgradnje i održavanja vetroelektrane, i/ili za izgradnju podzemnih instalacija. 

 

Katastarske parcele u obuhvatu plana su sledeće: 

 

KO Donji grad: 

12153, 12150, 12151, 12152/1, 12152/2, 12145, 12147, 12148, 12149/1, 12149/2, 37167/1, 37167/2, 37168, 

37171/17, 37171/4, 37170/1, 37171/3, 37171/18, 37166/1, 37165/5, 12141, 12143/1, 12142; 

 

KO Bikovo: 

2097, 2104/2, 2113, 2114/5, 2114/4, 2114/1, 2227/1, 2123/3, 2122/1, 2122/2, 2121/3, 2121/7, 2121/2, 2116/1, 

2116/10, 2123/7, 2125/13, 2117/2, 2117/3, 2117/1, 2121/1, 2118, 2225, 2115/6, 2115/7, 2056, 2058/2, 2058/1, 

2110, 2218, 2220/1, 2220/3, 2104/1, 2116/2, 2116/3, 2125/14, 2115/5, 2116/5, 2120/1, 2221/2, 2224, 2123/6, 

2123/1, 2226, 2221/3, 3654, 2116/9, 2125/15, 2123/4, 2125/10, 2121/5, 2121/4, 2120/3, 2119/2, 2120/5, 2119/3, 

2119/1, 2125/12, 2125/11, 2121/6, 2123/9, 2122/3, 2227/3, 2122/4, 2217, 1792, 1774/15, 1774/14, 1774/34, 

1774/26, 1774/3, 1794/2, 1791/6, 1791/14, 1791/46, 1791/45, 1791/40, 1791/7, 1795, 1796/1, 1797/1, 1798/1, 

1799/3, 1800/5, 1800/2, 1800/1, 1801/3, 2012/1, 2014, 2018/1, 2013, 2030, 2031, 1720/12, 1802/4, 1802/3, 1803/2, 

1803/1, 1804/1, 1805/1, 1806/1, 2063, 2096, 2104/4, 1774/1, 1720/3, 1774/11, 1774/4, 1774/20, 1775, 1774/24, 

1774/33, 1782/6, 1782/7, 1782/5, 1791/30, 1791/39, 1791/1, 1809, 1810, 1811, 1818/3, 1818/2, 1818/1, 1815, 

1814, 1813, 1812, 1816/6, 1816/5, 1816/4, 1816/3, 1816/2, 1816/1, 1817/2, 1817/1, 2044, 2027, 2040/3, 2052/1, 

1720/10, 1728/3, 1774/12, 1774/13, 1791/8, 1797/2, 1798/2, 1800/6, 1800/4, 1801/1, 1802/1, 1791/55, 1807/1, 

1807/2, 1808, 1820, 1819, 1821/2, 1821/1, 2012/2, 2036, 2037, 2040/1, 2052/5, 2059, 2060, 2062/2, 1777, 1787/2, 

1787/1, 1799/2, 1799/1, 1800/10, 1800/9, 1800/8, 1800/7, 1800/3, 1801/4, 1801/2, 1802/2, 1791/54, 1803/3, 

1804/3, 1804/2, 1805/4, 1805/3, 1805/2, 1806/2, 1791/56, 2011, 2010, 2028, 2029, 2035, 2062/1, 2026, 2052/4, 

2052/3, 2061/1, 2061/2, 1436/1, 1435, 1488, 1419, 1418, 1417, 1416, 1415, 1412/2, 1412/1, 1438/4, 1438/3, 

1438/2, 1438/1, 1437, 1436/3, 1436/2, 1411/6, 1411/5, 1411/4, 1585, 1559, 1532/1, 1530, 1529, 1526/2, 1526/1, 

1525, 1524/2, 1524/1, 1493, 1491, 1486, 1485, 1484, 1521/1, 1528/1, 1487/2, 1487/1, 1453, 1452, 1560/2, 1560/1, 

1661, 1451, 1622, K.O., 1685, 1684/14, 1684/13, 1684/12, 1684/11, 1684/10, 1684/9, 1684/8, 1660, 1659/2, 

1659/1, 1658, 1657, 1656, 1655, 1653, 1651/3, 1651/2, 1642/1, 1626, 1625, 1624, 1623, 1619/1, 1582/1, 1562/4, 

1562/3, 1562/2, 1562/1, 1728/5, 1689/2, 1689/1, 1688, 1687, 1686, 1584, 1583, 1582/2, 1561/2, 1561/1, 1642/3, 

1581/3, 1652, 985/6, 1359, 1358, 1306, 1277, 1300, 1322, 1320, 1319/1, 824, 823, 822/2, 822/1, 789/1, 1220/3, 

1220/2, 1217, 1206, 1200/4, 1200/3, 1137, 780, 788/1, 787/1, 810, 782, 812/1, 812/2, 1119, 1118/2, 1118/1, 

1117/3, 1114, 1113/2, 1112, 1111, 1110, 1102, 1101, 1100/6, 1100/5, 989, 988, 1142/3, 1142/2, 1142/1, 1143, 

1103, 1100/1, 1071/2, 819/2, 819/1, 818, 817, 816, 789/2, 790, 787/2, 787/4, 787/3, 1234, 1207, 1284/4, 1284/3, 

1284/2, 1284/1, 1282, 1281, 1323, 1366/2, 1382, 1383, 1380, 1379, 1378/1, 1376, 1375, 1374, 781, 1317/1, 

1117/2, 1117/1, 815, 1100/3, 1129, 1128/5, 1108, 1107/2, 1107/1, 1106/2, 1106/1, 1105, 1104, 1203/1, 1205, 

985/7, 788/2, 788/3, 788/4, 1255/3, 1280/3, 1257/8, 1257/6, 1256/5, 1256/4, 1256/2, 1255/2, 1233/3, 1233/1, 

1220/1, 1219, 1218/2, 1218/1, 1215, 1279, 1316, 1315, 1313, 1311/3, 1312, 1311/1, 1368, 1364/1, 1363/2, 1363/1, 

1116/1, 1115/1, 1100/4, 1113/1, 1109, 1200/5, 1131/3, 1131/2, 1131/1, 1130, 1136, 1216/2, 1216/1, 1257/5, 

1232/1, 1252/4, 1251/4, 1251/3, 1278, 1283, 1373, 1314, 1324, 1365/1, 1364/3, 1372, 1378/2, 1115/2, 1100/2, 821, 

820, 1201, 1257/7, 1257/4, 1257/3, 1232/2, 1256/6, 1252/3, 1252/2, 1251/2, 1253/3, 1253/2, 1366/1, 1381, 1364/2, 

846/2, 846/1, 845, 835, 833, 832, 1067, 1001, 996, 994, 992, 991, 990, 1069/2, 1007, 1006, 1000, 1069/1, 1068/4, 

1116/2, 995/2, 851, 814/3, 814/2, 814/1, 806, 1068/3, 1068/2, 1068/1, 998, 997, 993, 995/1, 834, 831/2, 1005, 999, 

830/2, 1055, 1057, 1056, 1053, 1051, 1054, 1052, 1048, 1050, 1049, 1047, 1046, 1045, 1043, 1042, 1044, 1039, 

1041, 1040, 1038, 1037, 1036, 1035, 1034, 1033, 1032, 1031, 1030, 1029, 1022/7, 1022/5, 1022/4, 1022/3, 1022/2, 

1020/5, 1020/4, 1020/3, 1015, 1013, 1012, 1022/1, 1021/1, 1020/2, 1022/6, 1028, 1027, 1026, 1023/4, 1023/3, 

1023/2, 1021/3, 1023/1, 1019/1, 1017, 1016, 1014, 1011, 1010/2, 1009/3, 1004/6, 1004/5, 1004/4, 1004/3, 1004/2, 

1004/1, 1002, 1003, 1021/2, 1020/1, 1018/2, 1008, 1019/2, 1018/1, 1010/1, 1009/2, 1009/1, 1025, 1024/1, 1024/2, 

955/3, 955/2, 955/1, 923, 1369, 1362, 1361, 1360, 1411/7, 1439/7, 1439/6, 1439/5, 1439/4, 1439/3, 1439/2, 1439/1, 

1411/3, 1408/2, 1408/1, 1405/2, 1405/1, 1370/4, 1370/1, 1393, 1392/2, 1392/1, 1370/3, 1370/2,  
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KO Čantavir:  

8642, 8643, 8644, 8645, 8812, 8822, 8598, 8599, 8579, 8600, 8601, 8602, 8603, 8604, 8605, 8606, 8607, 8608, 

8609, 8610, 8612, 8613, 8614, 8615, 8616, 8617, 8618/1, 8618/2, 8618/3, 8811, 8816, 8622, 8574, 8620/1, 8620/2, 

8621, 8570, 8571/1, 8571/2, 8572, 8563, 8564, 8565, 8568, 8569, 8559, 8560, 8561, 8562, 8573, 8567, 8566, 

8557/4, 8557/3, 8558, 8557/11, 8557/12, 8557/13, 8557/14, 8557/15, 8557/5, 8557/2, 8557/6, 8557/7, 8557/8, 

8557/9, 8557/10, 8557/1, 8821, 8556/1, 8280/2, 8556/2, 8555, 8279/2, 8280/1, 8833, 8550, 8549, 8548, 8547, 

8546, 8545, 8543, 8542, 8553, 8552, 8551, 8580, 8581, 8530, 8531, 8532, 8540, 8539, 8538, 8537, 8536, 8535, 

8534, 8533, 8817, 8576, 8577, 8578, 8575, 8582, 8583, 8584, 8585, 8586, 8587, 8588, 8589, 8590, 8591, 8592, 

8593, 8594, 8595, 8596/1, 8596/2, 8810, 8278/2, 8279/1, 8278/1, 8284, 8275/2, 8277/2, 8274/2, 8276, 8277/1, 

8275/1, 8285, 8282, 8283, 8281, 8272/2, 8274/1, 8273/1, 8273/2, 8272/1, 8286, 8287, 8288, 8289, 8290, 8291, 

8292, 8293, 8294, 8296, 8297, 8298, 8299/1, 8295, 8526, 8527, 8528, 8529, 8525, 8825, 8669/2, 8253/1, 8252/1, 

8251/1, 8250/1, 8249/1, 8249/3, 8248/1, 8248/4, 8247/1, 8849/1, 8246/1, 8246/2, 8523, 8524, 8245, 8244/2, 

8244/1, 8243, 8242, 8241, 8240, 8239, 8238, 8237, 8236, 8235, 8308, 8309, 8310, 8311/1, 8311/2, 8311/3, 8311/4, 

8312, 8313, 8314, 8315, 8316, 8317, 8318, 8319/1, 8319/2, 8319/3, 8320, 8321, 8322, 8323, 8324, 8325, 8326, 

8327, 8328, 8329/1, 8329/2, 8329/3, 8330, 8331, 8332, 7986, 7987, 7988, 7991/1, 7991/2, 8247/2, 8510/2, 8511, 

8512, 8513, 8514, 8515, 8516, 8517, 8518, 8519, 8520, 8299/2, 8300, 8818, 8301, 8302, 8303, 8304, 8305, 8306, 

8307, 7989/2, 7989/3, 7990/2, 8658/1, 8658/2, 8261, 8262, 8263, 8264/1, 8264/2, 8264/3, 8265, 8266, 8267, 8268, 

8269, 8270, 8271, 8259, 8258, 8257, 8256, 8255, 8254, 7983, 8521, 8522/1, 8522/2, 8522/3, 8249/2, 8659/1, 

8848/1, 7994/1, 8248/2, 8248/3, 7991/3, 8253/2, 8252/2, 8251/2, 8251/3, 8250/2, 8250/3, 8659/2, 7990/3, 8848/2, 

7994/2, 7995/2, 8849/2, 7989/1, 7989/4, 7990/1, 8670/2, 8260/1, 8260/2, 8670/1, 8826, 8669/1, 7952, 7902, 7901, 

7898, 7897, 7896, 7895, 7894, 7893, 7892, 7891, 7890, 7889, 7900, 7995/1, 7996, 7997, 7998, 7999, 8000, 8001, 

8002, 8003, 8004, 8005, 8014, 8015, 8016, 8017, 8018/1, 8018/2, 8019, 8020/1, 8020/2, 8021, 8022, 8806, 8023/2, 

8024, 8025, 8026, 8027, 8028, 8200, 8199, 8198, 8197, 8196, 8195, 8194, 8193, 8192, 8191, 8190, 8189, 8188/4, 

8188/3, 8023/3, 8023/4, 8023/5, 8340, 8341, 8342/1, 8342/2, 8506, 8505/4, 8505/3, 8505/2, 8505/1, 8504, 8234, 

8233, 8232, 8231, 8230, 8229, 8228, 8225, 8224, 8223, 8222, 8221, 8220, 8219, 8218, 8217, 8216, 8215, 8214, 

8333, 8808, 8334, 8335/1, 8335/2, 7964/1, 7964/3, 7966, 7967, 7968, 7969, 7970, 7971, 7972, 7973/1, 7973/2, 

7974, 7975, 7976, 7977, 7978, 7979, 7985, 7992, 8029, 7950, 8507, 8508, 8509/1, 8509/2, 8510/1, 8213/1, 8213/2, 

8807, 8212, 8211, 8210, 8209, 8208, 8207, 8206, 8205, 8204, 8203, 8202, 8201, 8339, 8006/1, 8006/2, 8007/1, 

8007/2, 8007/3, 8008, 8009, 8010, 8011, 8012, 8013, 7980, 7981, 7982, 7984, 7904, 8035, 8036, 8037, 8038, 8039, 

8040/1, 8040/2, 8041, 8042, 8043, 8044, 8045, 8046, 8047, 8048, 8049, 8050, 8051, 8054, 7887/2, 7886, 7885, 

7884, 7883, 7882, 7881/2, 7881/4, 7881/3, 7881/1, 7880, 8805, 7879, 7878, 7877, 7876/2, 7876/1, 7875, 7874, 

7905, 7906/3, 7907, 7730, 7729, 7728, 7727/1, 7727/2, 7726, 8337, 8336, 8227, 8226, 7993, 7903, 8030, 8033, 

8034, 7888, 7887/1, 7724, 7723, 7906/1, 7906/2, 8338, 7899, 8031, 8032, 7954, 7955, 7956, 7957, 7958, 7959, 

7960, 7961, 7962, 7963, 7964/2, 7965, 8503, 8502, 8501, 8809, 8500/2, 8500/1, 8499, 8496/2, 8496/1, 8495, 8494, 

8493, 8492, 8491, 8490, 8489, 8488, 8487, 8486, 8485, 8484, 8483, 8482, 8481, 8480, 8478, 8479, 8477, 8476, 

8475/2, 8475/1, 8474, 8473/2, 8473/1, 8343/2, 8343/1, 8345/1, 8345/2, 8345/3, 8346, 8347, 8349, 8350, 8351, 

8352, 8353, 8354, 8355, 8356, 8472/2, 8471, 8470, 8469, 8468/1, 8468/2, 8467, 8466, 8465/3, 8465/2, 8465/1, 

8464, 8472/1, 7479/3, 7479/2, 7479/1, 7478, 7477, 7476, 7475, 7499, 7500, 7501, 7502, 7503, 7504, 7505, 7506, 

7507, 7508, 7509, 7510, 7511, 7512, 7513, 7514, 7515/1, 7060, 8830/1, 7297/1, 8662, 7464/4, 7465, 7466, 7467, 

7468, 7469, 7470, 7471/1, 7471/2, 7471/3, 7471/4, 7472, 7473/1, 7473/2, 7474, 8785, 7638/1, 7638/2, 7639, 8783, 

8829, 8657/3, 8827, 7216/4, 7216/2, 7449, 7450, 7451, 7452, 7453, 7454, 7455, 7456, 7457, 7458, 7459, 7460/1, 

7461/1, 7461/2, 7461/3, 7461/6, 8663, 7557/2, 7557/1, 7556, 7555, 7554, 7553, 7552, 7551, 7550, 7549, 7548, 

7573, 7574, 7575, 7576, 7577, 7578, 7579/1, 7579/2, 7579/3, 7579/5, 7579/4, 7712/1, 7710/1, 7709/1, 7708/1, 

7707/1, 7706/1, 7705/1, 7704/1, 7703/1, 7702, 7701, 7700, 7699, 8832/1, 8804, 7737, 7736, 7735, 7734, 7733, 

7732, 7731, 7738, 8828, 8188/2, 8188/1, 8187, 8186, 8185, 8184, 8183/1, 8183/2, 8182, 8361, 8362, 8363/1, 

8363/2, 8364/1, 8364/2, 8365/1, 8365/2, 8366, 8367, 8368, 8369, 8370, 8371, 8372, 8373, 8374, 8375, 8376, 8377, 

7216/3, 7212, 7214, 7215, 7213/1, 7213/2, 7213/3, 7622, 7623, 7624, 7625, 7626, 7627, 7628/1, 7628/2, 7628/3, 

7628/4, 7629, 7630, 7693, 7692, 7691/2, 7691/1, 7690, 7689, 7688, 7687, 7686, 7685, 7684, 7683, 7682, 7681, 

7680, 7679, 7678/3, 7666/1, 7666/2, 7665, 7664, 7663, 7662, 7661, 7660, 7659, 7658, 7657/1, 7657/2, 7656, 7655, 

7654/5, 7654/4, 7654/3, 7654/2, 7654/1, 7653, 7766, 7767, 7768, 7769, 7770, 8796, 7771, 7772, 7773/1, 7773/3, 

7773/4, 7773/5, 7773/2, 7774, 7775, 7776, 7777, 7778/1, 7778/2, 7779, 7780, 7781, 7782, 7850, 7849, 7848, 7847, 

7846, 8795, 7845, 7843, 7842, 7835, 7834, 7833, 7832, 7831, 7830, 7829, 7828, 7827, 7826/1, 7825, 7824, 7823, 

7822, 7821/2, 7821/1, 7820, 7819, 7818, 8057, 8058, 8059, 8060/1, 8060/2, 8061/1, 8061/2, 8062, 8063, 8064, 

8065, 8066, 8067, 8068, 8069, 8070/1, 8070/2, 8072, 8071/1, 8071/2, 8105, 8181/2, 7400/1, 7401, 7404, 8802, 

7565, 7572, 7399/4, 7078, 7079/4, 7079/3, 7079/2, 7079/1, 8782, 7497, 7498, 8463, 8462, 8794, 8076, 8075, 8073, 

8077, 8078, 8079, 8080, 8081, 8082/1, 8082/2, 8084, 8086/1, 8086/2, 8085, 8086/3, 8087, 8088, 8089, 8090, 8091, 

8092, 8093, 8094, 8095, 8163, 8162, 8161, 8160, 8159, 8158, 8157, 8156, 8155, 8154, 8153, 8152, 8151, 8150, 

8149, 8148, 8147, 8792, 8378/1, 8378/2, 8378/3, 7739, 7740/1, 7740/2, 7741, 7742, 7743, 7744, 7745, 7746, 7750, 

7751/1, 7751/2, 7752, 7753/2, 7753/1, 7754, 7755, 7756, 7757, 7758, 7759, 7760, 7761, 7873/4, 7873/3, 7873/2, 
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7873/1, 7872, 7870, 7869, 7868/2, 7868/1, 7867/2, 7867/1, 7866, 7865, 7864, 7863, 7862, 7861, 7859, 7858, 7856, 

7855, 7857/3, 7857/4, 7719, 7720, 7721, 7722, 7652/2, 7652/1, 7651, 7650/2, 7650/1, 7649, 7648, 7796/1, 7796/2, 

7797/1, 7797/2, 7797/3, 7798, 7799/1, 7799/2, 7800, 7801, 7802/1, 7802/2, 8784, 7817, 7816, 7815, 7521, 7522, 

7523, 7524, 7525, 7526/2, 7526/1, 7527, 7547/1, 7547/2, 7547/3, 7546, 7545, 7544, 7543, 7542, 7541, 7540, 7539, 

8799, 7538, 7531, 7530, 7529, 7528, 7594, 7595, 7596, 8798, 7597, 7598, 7599, 7600, 7601, 7602, 7603, 7604, 

7605, 7607, 7608/1, 7608/2, 7609, 7610, 7611, 7612/1, 7612/2, 7678/2, 7678/1, 7677, 7435/3, 7435/2, 7436, 7437, 

7438, 7447, 7189, 7190, 7191/1, 7191/2, 7195, 7197/1, 7199, 7483/1, 7482, 7481, 7480, 7479/4, 8774, 7201/1, 

7201/2, 8461, 8459, 8458, 8457, 8456, 8455, 8454, 8453, 8452, 8357/1, 8357/2, 8358, 8359, 8360, 8379, 8380/3, 

8380/2, 8382, 8383/1, 8180, 8179, 8178, 8177, 8176, 8175/2, 8175/1, 8174, 8173, 8172, 8171, 8170, 8169, 8168, 

8167, 8166/1, 8166/2, 8165/4, 8165/3, 8165/2, 8165/1, 8793, 8164, 8055, 8056, 8096, 8097, 8098, 8099, 8100, 

8101, 7844, 7841, 7840, 7838, 7837, 7839, 7836, 8083, 7762, 7763, 7764, 7765, 7854, 7853, 7852, 7851, 7698, 

7697, 7696, 7695, 7694, 7747, 7749/1, 7749/2, 7749/3, 8661, 7713/2, 7814, 7813, 7812, 7811, 7810, 7783, 7784, 

7785, 7786, 7787, 7788, 7789, 7790, 7791, 7792, 7793/1, 7793/2, 7794, 7795/1, 7676, 7675, 7674, 8797, 7673, 

7672, 7671, 7670, 7669, 7668/2, 7668/1, 7667/1, 7580, 7581, 7582, 7583, 7584, 7585/1, 7585/2, 7586, 7587, 7588, 

7589, 7590, 7591, 7592, 7593/1, 7593/2, 7439, 7440, 7441, 7442/1, 7442/2, 7442/4, 7442/3, 7443, 7561, 7560, 

7559, 7558, 8801, 7631, 7632, 7635, 7636, 7637, 7647, 7646, 7645, 7644, 7643, 7642, 7641, 7640, 7516, 7517, 

7518, 7519, 7520, 7613, 7614/1, 7614/3, 7614/2, 7615, 7616, 7617, 7618/1, 7618/2, 7618/3, 7619/1, 7619/2, 

7620/1, 7620/2, 7621, 8800, 7462/1, 7462/2, 7462/3, 7463/1, 7464/1, 7464/2, 7464/3, 7537, 7536, 7535, 7534, 

7533, 7532, 7297/2, 7297/3, 8841/2, 7418/2, 7422/1, 7423, 7424, 7427, 7428, 7429, 7430, 7431, 7432, 7433, 

7435/1, 7421/4, 7420/4, 7419/4, 7418/3, 7418/4, 7081, 8781, 7496, 7495, 7494, 7493, 7492, 7491, 7490, 7489, 

7488/2, 7488/1, 7487, 7486, 7485, 7484, 7483/2, 7171, 7193, 7198, 7202, 7203, 7204, 7205, 7206, 7207, 7208, 

7210/1, 7210/2, 7210/3, 7210/5, 7211/1, 7211/2, 7261/1, 7260, 7259, 7258, 7257, 7255, 8378/4, 8380/1, 8181/1, 

8052, 8053, 7748, 7711, 7715, 7716, 7717, 7718, 8803, 7566, 7567, 7569, 7570, 7571/1, 7571/2, 8832/2, 7706/3, 

7705/2, 7705/3, 7402/1, 7562, 7563, 7446, 7795/2, 7795/3, 7795/4, 7667/2, 7606, 7448, 7633, 7634, 7515/2, 

7220/2, 7421/2, 7421/3, 7220/3, 7194, 7197/2, 7172, 7871, 7860, 8074, 7919/2, 7918/2, 7917/2, 7916/2, 7915/2, 

7913/2, 7714, 7713/3, 7713/4, 7704/2, 7704/3, 7703/2, 7712/2, 7712/3, 7710/2, 7710/3, 7709/2, 7709/3, 7708/2, 

7708/3, 7707/3, 7707/2, 7706/2, 7399/2, 7400/2, 7402/2, 7399/3, 7398/3, 8102, 7568, 7564, 7434, 8830/2, 7462/4, 

7462/5, 7462/6, 7462/7, 7462/8, 7462/9, 7463/2, 7463/3, 7464/5, 7221/4, 7221/3, 7422/2, 7460/2, 7461/4, 7461/5, 

7221/5, 7218/2, 7219/2, 7419/2, 7420/2, 7420/3, 7419/3, 7217/1, 7218/3, 7219/3, 7209, 7210/4, 7196, 7256, 7192, 

8123, 8124, 8125, 8787, 6776, 8137/2, 8137/1, 8136, 8135, 8134, 8133, 8132, 8395, 8396/2, 8396/1, 8396/3, 

8396/4, 8397, 8398, 8399/1, 8399/2, 8400, 8401, 8402, 8403, 8404, 8405, 8106, 8107, 8108, 8109, 8110, 8111, 

8112, 8114, 8115, 8116, 8117, 8118, 8120, 8122, 8406, 8407, 8408, 8409/1, 8409/2, 8410, 8411, 8412, 8413, 8414, 

8415, 8421, 8420/2, 8420/1, 8419, 8146, 8145, 8144, 8143, 8142, 8141, 8425/2, 8425/1, 8424, 8423, 8422, 8392, 

8393, 8394, 8131, 8129/2, 8129/1, 8128, 8127, 8126, 8788, 6581/1, 6581/2, 6581/3, 8416, 8417, 8789, 8103, 8104, 

8140/2, 8140/1, 8139/3, 8139/2, 8139/1, 8138, 7809, 7808, 7807, 7806, 7805, 7804, 7803, 8786, 8130, 8119, 8121, 

8113, 8436, 8435, 8434, 8433, 8432, 8383/2, 8383/3, 8384/1, 8384/2, 8385, 8386, 8387/1, 8387/2, 8387/3, 8388, 

8389, 8390, 8391, 8791, 8449, 8448, 8447, 8446, 8445, 8444/3, 8444/2, 8444/7, 8444/1, 8444/4, 8444/5, 8444/6, 

8443/2, 8451, 8450, 8442, 8441, 8440, 8439, 8438, 8437, 8443/1, 8418, 8790, 8431, 8430, 8429, 8428, 8427/2, 

8427/1, 8426, 7394/5, 7398/5, 7397/4, 7395/4, 7389, 7390/1, 7390/2, 7390/3, 7923, 7924, 7925, 7926, 7927/1, 

7927/2, 8838/1, 7391, 7392, 7397/2, 7398/2, 8660, 7397/3, 7381/2, 7382, 7383, 7384, 7385, 7386, 7387, 7388, 

7394/2, 7922/2, 7921, 7920, 7919/1, 7918/1, 7917/1, 7922/3, 7922/4, 7394/3, 7395/2, 7395/3, 8838/2, 7394/4, 

7398/4, 7393, 7913/1, 7912/3, 7912/2, 7912/1, 7911, 7910/2, 7910/3, 7916/1, 7915/1, 7928, 7929/1, 7929/2, 7930, 

7931, 7932, 7933/1, 7933/2, 7934, 7935, 7936, 7937, 8835, 7909, 7910/1, 7938, 7939, 7940, 7941, 7942, 7951, 

7953, 7943, 7944, 7945, 7946, 7947, 7948, 8834, 7949, 8843, 7290/2, 7290/3, 7290/4, 7291, 7292/1, 7292/2, 7293, 

7294, 7295, 7279, 7282, 7283, 7284, 7285, 7286, 7287, 7288/1, 7288/2, 7289/1, 7289/2, 7290/1, 7296, 7280, 7281, 

7319, 7318, 7317, 7316, 7315, 7314, 7313, 7311, 7310, 7309/2, 7309/1, 8842, 7307, 7305, 7304, 7303, 7302, 7301, 

7300, 7299, 7355, 7354, 7353/3, 7353/2, 7353/1, 7352, 7351, 8841/1, 7417, 7416, 7415, 7414/3, 7414/2, 7414/1, 

7413/1, 7413/2, 7413/5, 7298, 7321/2, 7321/3, 7321/1, 7320, 7426, 7308, 7306, 7425, 7378, 7379, 7380, 7406/1, 

8836, 8839, 7413/4, 7413/3, 7412/2, 7412/1, 7411, 7410, 7409, 7408, 7406/2, 7405, 8840, 7407/1, 7407/2, 7381/1, 

7444, 7445, 8837, 7360, 7361, 7362, 7363, 7364, 7365, 7366, 7367, 7368, 7369/1, 7369/2, 7370/1, 7370/2, 7370/3, 

7370/4, 7371, 7372, 7373, 7374, 7375, 7376, 7377, 7403, 7358, 7357, 7356, 7346, 7347, 7348, 7349, 7350, 7359, 

7343/2, 7344, 7345, 7343/1, 7337, 7338, 7339, 7340, 7342/1, 7341/1, 7341/2, 7342/2, 7331, 7332, 7333, 7334/1, 

7334/2, 7335, 7336, 7330, 7329, 7328, 7327, 7326, 7325, 7324, 7323, 7322, 7272, 7273, 7274/1, 7274/2, 7275, 

6715/1, 7167, 7169, 7170, 7166, 7168, 4169, 4216/1, 4217/1, 8731, 8743, 4074/11, 4074/6, 4075, 4076, 4217/2, 

4218/1, 4218/2, 4218/3, 4219, 4220, 4221, 4222/2, 4222/1, 4223, 4224, 4225, 4226, 4227/1, 4227/2, 4227/3, 4228, 

4229, 4230, 4231, 4193/2, 4196, 4197, 4198, 4199/1, 4199/2, 4199/3, 4199/4, 4199/5, 4199/6, 4200, 4201, 4202, 

4203, 4204, 4205, 4206, 4207, 4208, 4209, 4210, 4211, 4212, 4213/1, 4213/2, 4213/3, 4214/1, 4214/2, 4214/3, 

4215, 4216/2, 4168, 4167, 4166, 4165, 4164/1, 4164/2, 4163/1, 4163/3, 4163/2, 4163/4, 4163/5, 4162, 4161, 4160, 

4159, 4158, 4157, 4156, 4155, 4154, 4193/1, 4192, 4191, 4190/4, 4190/3, 4190/2, 4190/1, 4186, 4185, 4184, 4183, 
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4182, 4181, 4180/2, 4180/1, 4179, 4178, 4177, 4176, 4175/5, 4175/4, 4175/3, 4175/2, 4175/1, 4174, 4173, 4172, 

4171/2, 4171/1, 4170/2, 4170/1,  

 

KO Žednik: 

1476, 1475, 1477, 1460/2, 1478, 1479, 1480/4, 1493/3, 1494/1, 1500/1, 1504/1, 1488, 1487, 1486, 1496, 1501, 

1499, 1498, 1497, 3916, 6673, 6672, 3872, 3873, 3874, 3875/2, 3875/3, 3875/4, 3875/5, 3876/1, 3876/2, 3876/3, 

3876/4, 3876/5, 3877/1, 3877/2, 3877/3, 3869, 3870, 3871, 3868, 3878, 3879, 3880, 3881, 3882, 3883, 3884, 3885, 

3886, 3887, 3888, 3889, 3890, 3891, 6669/2, 3840/1, 2114, 1639/2, 1639/1, 1635/10, 1635/9, 1635/1, 3831/2, 

3831/1, 6671, 3867/4, 3867/3, 3867/2, 3867/1, 3866/7, 3866/5, 3866/4, 3866/3, 3859/3, 3859/2, 3857/2, 3857/1, 

3856/3, 3927/4, 3927/5, 3927/7, 3927/8, 3927/9, 3927/10, 3859/4, 3859/5, 3849/4, 3850/3, 3836/2, 3836/1, 3839/3, 

3866/6, 3866/2, 3866/1, 3865/2, 3856/2, 3856/1, 3855/3, 3855/2, 3855/1, 3854/3, 3854/2, 3854/1, 3853, 3852, 

3851, 3850/5, 3850/4, 3850/2, 3850/1, 3849/2, 3849/1, 3849/3, 3848, 3847/3, 3847/2, 3847/1, 3933/1, 3865/5, 

3865/1, 3865/4, 3865/3, 3864/3, 3864/2, 3864/1, 3863, 3862, 3861, 3860, 3835, 3834, 3858/4, 3858/3, 3858/2, 

3858/1, 1321, 1322, 1324, 1323/2, 1323/1, 3857/3, 1618/1, 1544/2, 1533/1, 1532/2, 1532/1, 1604/4, 1545, 1531/2, 

1616, 1606, 1604/3, 1604/1, 1592/3, 1593/2, 1593/1, 1531/3, 1531/4, 1617, 1604/2, 1549/6, 1549/3, 1544/1, 1546, 

1549/2, 1549/1, 1547, 1548, 1200, 1549/7, 1549/4, 1549/5, 1565, 1603, 2109/1, 2111/1, 1207/6, 1196/3, 1195, 

1194, 1199, 1196/1, 1142/1, 1091, 1090, 1093/1, 1092, 1142/2, 979, 978/1, 976, 1815, 1837, 1904, 1870/1, 1875, 

966/3, 965, 966/1, 977, 975/3, 975/2, 975/1, 974, 1897/6, 1899, 1862/3, 1841, 1840, 1839, 1838/2, 1838/1, 1861/1, 

1860, 1834, 1877/4, 1877/3, 1877/2, 1877/1, 1846, 1845/2, 1842, 1859/1, 1858/6, 1847, 1812/1, 1800/2, 1801/2, 

1801/1, 1801/3, 1802/2, 1802/1, 1803, 1804/6, 1804/5, 1804/4, 1804/3, 1804/2, 1804/1, 1807, 1806, 1805, 1808/2, 

1808/1, 1809, 1810/2, 1810/1, 1811/3, 1811/2, 1811/1, 1813/5, 1813/4, 1813/3, 1813/2, 1813/1, 1814, 1557/7, 

1557/6, 1557/5, 1557/1, 1556, 1789/1, 1850/1, 2172/2, 1046/1, 1046/2, 1046/8, 1046/9, 1046/3, 1046/12, 1047/2, 

1047/1, 1032/1, 1555/2, 1076/12, 1077/2, 1551/2, 2109/2, 1893, 1909/1, 1908/3, 1908/2, 1908/1, 1907/2, 1907/1, 

1206/5, 1197/2, 1197/1, 1198, 1779, 1778, 1777/3, 1777/2, 1777/1, 1776/4, 1776/3, 1827/3, 1827/2, 1827/1, 1829, 

1833, 1093/3, 1093/2, 1087, 1142/3, 1877/5, 1048/1, 1858/2, 1858/1, 1857, 1880/4, 1880/1, 1879, 1878, 1876, 

1856/3, 1856/2, 1856/1, 1853/2, 1854, 1796/2, 1064/5, 1064/8, 1067/2, 1855/1, 1855/2, 2111/2, 1902, 1901/6, 

1871/1, 1892, 1895, 1894, 1900, 1896/2, 1896/1, 1901/4, 1901/2, 1901/1, 1868, 1866/1, 1864/2, 1864/1, 1863, 

1862/2, 1862/1, 983/3, 983/2, 983/1, 973, 971/1, 1201/2, 1201/1, 1557/4, 1557/3, 1557/2, 1783, 1782/2, 1782/1, 

1781, 1780, 1776/2, 1776/1, 1775/4, 1775/3, 1824, 1821/5, 1821/4, 1821/3, 1820/2, 1830, 2173, 1196/2, 1093/4, 

1094/4, 1094/3, 1094/2, 1094/1, 1089, 1088, 1081/2, 1085/2, 1796/1, 1795/1, 1849/5, 1849/4, 1849/3, 1849/2, 

1849/1, 1851, 1852/5, 1852/4, 1852/3, 1852/2, 1852/1, 1853/1, 1812/2, 1870/2, 1867, 1866/2, 1862/4, 1861/2, 

1906, 1905, 1869/2, 1903, 1865, 1873, 1872, 1871/3, 1871/2, 1049, 1063/5, 1882/1, 1881/2, 1881/1, 1880/3, 

1880/2, 1897/1, 1046/4, 1031, 1030, 1029, 1027, 980/2, 981/2, 981/1, 980/1, 984, 1818/2, 1818/1, 1821/2, 1821/1, 

1836, 1828, 1835/1, 1832, 1831, 1207/7, 1555/1, 1086/2, 1845/1, 1844, 1843, 1874, 1869/1, 1065, 1076/6, 

1076/10, 1793/2, 1794/2, 1853/3, 1858/5, 1858/4, 1858/3, 1859/3, 1901/5, 1901/3, 1897/7, 1897/5, 1897/4, 1890, 

978/2, 971/2, 972, 970, 969/2, 1835/3, 1835/2, 1552/2, 1553/2, 1079/2, 1080/2, 1078/2, 1076/8, 1550/1, 1550/2, 

1792/2, 1859/2, 1066/2, 1850/2, 1795/2, 1061/7, 1061/8, 1062/3, 1891, 1028, 968, 1773, 1772, 1769/1, 1768, 1767, 

2172/3, 1775/7, 1775/6, 1775/5, 1775/2, 1775/1, 1769/3, 1755/3, 1755/2, 1755/1, 1754/2, 1754/1, 1827/4, 1819/5, 

1819/4, 1819/3, 1771, 1764, 1761, 2156, 1765, 1762, 1754/5, 1754/4, 1754/6, 1816, 1820/1, 1817, 1766, 1763, 

1774, 1770, 1819/1, 1819/2, 3987, 4021/15, 4021/18, 4021/17, 4021/20, 4021/21, 4021/16, 5689, 6679/1, 5690/2, 

5690/1, 5692/1, 5691/4, 5691/3, 5691/2, 5655, 5656/3, 5696, 5641/2, 5693/1, 5693/2, 5692/6, 5693/4, 5693/3, 

5692/5, 5692/4, 5692/3, 5692/2, 5640, 5684/1, 5684/2, 5691/1, 5684/4, 5684/3, 5683/3, 5683/2, 5653/2, 6686/1, 

5700/1, 5697/2, 5699, 5700/5, 5700/4, 5700/3, 5706/1, 5700/2, 5706/4, 5701/1, 5787/8, 5787/5, 5787/4, 5787/3, 

5787/2, 5787/1, 5784/1, 5774, 5784/2, 5781/2, 5781/1, 5779, 5707/4, 5782, 5777, 5706/3, 5751, 5754/2, 5754/1, 

5749, 5707/3, 5748, 5746, 5745/2, 5745/1, 5740/3, 5740/2, 5740/1, 5718/1, 5773/1, 5713/4, 5713/5, 5713/6, 

5713/8, 5778, 5784/3, 5783/2, 5783/1, 5785/2, 5785/1, 5718/4, 5718/3, 5767/1, 5628/1, 5713/9, 5706/2, 5709, 

5706/6, 5711/2, 5711/1, 5628/2, 5713/7, 6686/2, 5707/2, 5707/1, 5708, 5698, 5697/3, 5635/2, 5666/1, 5641/1, 

5694, 5653/1, 5654/3, 5654/2, 5642, 5695, 5665, 5664, 5701/2, 5706/7, 5706/5, 5627, 5697/4 

 

U slučaju neslaganja tekstualnog dela sa grafičkim prilogom, važe podaci sa grafičkog priloga br. 4.C.1-C.9 „Plan 

regulacije i nivelacije” R 1:5.000. 

 

1.3 PRAVNI OSNOV 

Pravni osnov izrade Plana predstavlja: 

• Zakon o planiranju i izgradnji ("Službeni glasnik RS", br. 72/09, 81/09-ispravka, 64/10-US, 24/11, 121/12, 

42/13-US, 50/13-US, 54/13-US, 98/13-US, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19 i 37/19 - dr. zakon i 9/20), 

• Pravilnik o sadržini, načinu i postupku izrade dokumenata prostornog i urbanističkog planiranja ("Službeni 

glasnik PC" br. 32/19)  
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• Odluka o izradi Plana detaljne regulacije za izgradnju VETROELEKTRANE „MAESTRALE RING“ na 

teritoriji Grada Subotice br: 00-350-78/2019 od 23.12.2019. (Sl. list Grada Subotice br. 35/19)  

•  

1.4 PLANSKI OSNOV 

Planski osnov za izradu Plana je sadržan u sledećim planskim dokumentima višeg reda: 

- Prostorni plan Republike Srbije od 2010. do 2020. god. („Službeni glasnik Republike Srbije“, br. 88/10) 

- Regionalni prostorni plan Autonomne pokrajine Vojvodine („Službeni list APV“, br. 22/11) 

- Prostorni plana grada Subotice („Službeni list grada Subotice“ 16/12) 

- Prostorni plan područja posebne namene infrastrukturnog koridora železničke pruge Beograd - 

Subotica - državna granica (Kelebija) („Službeni glasnik Republike Srbije“, br. 57/19) 

- Prostorni plan područja infrastrukturnog koridora autoputa E-75 Subotica - Beograd (Batajnica), 

(„Službeni glasnik Republike Srbije“ br. 69/2003, 36/2010, 102/2010 i 17/2011) 

-  

1.5 IZVOD IZ PLANSKE DOKUMENTACIJE 

• Prostorni plan Republike Srbije od 2010. do 2020. god. („Službeni glasnik Republike Srbije“, br. 

88/10) 

 

U narednom planskom periodu potrebno je stimulisati razvoj i korišćenje obnovljivih izvora energije (OIE), čime 

će se znatno uticati na poboljšanje životnog standarda i zaštitu i očuvanje prirodne i životne sredine. 

Republika Srbija ima prirodne pogodnosti i dobar potencijal za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, što bi 

moglo da doprinese smanjenju uvozne zavisnosti zemlje i umanji štetne efekte staklene bašte. U obnovljive izvore 

energije čiji potencijal postoji u Republici Srbiji spadaju: energija biomase (uključujući biogas i biogorivo), 

energija malih hidroelektrana, energija sunca, energija vetra i geotermalna energija. 

 

Osnovni cilj je značajnije povećanje učešća OIE u energetskom bilansu Republike Srbije, uz poštovanje principa 

održivog razvoja. 

 

Kao neophodan preduslov izgradnje vetroelektrana treba predvideti njihovo priključenje na prenosni ili 

distributivni elektroenergetski sistem. Kako se po pravilu izgradnja ovih objekata i mreža odvija na teritorijama 

lokalnih samouprava, za njihovu realizaciju je potrebno da se izrade odgovarajući urbanistički planovi. 

 

Tehničko-ekonomske analize i procene ekološke prihvatljivosti, kao i raspoloživi kapaciteti prenosne i distributivne 

mreže će opredeliti prioritete u ovoj oblasti sa otvorenim rizicima koje imaju investitori u razvoju projekata. 

 

Prostorni raspored - pogodne zone za izgradnju vetroelektrana su delovi AP Vojvodine (Zapadno-bačka zona, 

Severno-bačka zona, Južno-bačka zona, Severno-banatska zona, Južno-banatska zona i Sremska zona).  

 

Za tačnu ocenu opravdanosti izgradnje vetroelektrana na potencijalnim lokacijama neophodno je sprovesti detaljna 

merenja brzine i pravca vetra. Prema Zakonu o planiranju i izgradnji, vetroelektrane se mogu graditi i na 

poljoprivrednom zemljištu. 

 

Prilikom određivanja lokacije za vetroelektrane posebna pažnja biće posvećena riziku po životnu sredinu (buka, 

uticaj na ptice, slepe miševe i pejzaž) i proceni prihvatljivosti tog rizika sa stanovišta domaćih propisa u oblasti 

zaštite prirode i životne sredine, pre svega Zakona o zaštiti prirode, i evropskih standarda i iskustava u izgradnji 

vetroelektrana (izrada strateških procena uticaja na životnu sredinu i studija o proceni uticaja na životnu sredinu), 

što se posebno odnosi na zaštićena i ekološki značajna područja. 

 

• Uslovi i smernice iz Regionalnog prostornog plana Autonomne pokrajine Vojvodine („Službeni list 

APV“, br. 22/11) 

 

Ratifikacijom Ugovora o osnivanju Energetske Zajednice Jugoistočne Evrope (2005. god), Republika Srbija je 

prihvatila obavezu primene direktiva vezanih za korišćenje obnovljivih izvora energije (2001/77/ES i 2003/30/ES). 

Procenjuje se da bi na području AP Vojvodine u narednom desetogodišnjem periodu učešće nekonvencionalnih 

energetskih izvora u ukupnoj potrošnji moglo da dostigne oko 20%. 
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Potencijalnu energiju iz obnovljivih izvora moguće je obezbediti: iz biomase, kao najznačajnijeg energetskog 

potencijala na ovom području, korišćenjem energije vetra, izgradnjom solarnih elektrana, povećanjem udela 

malih hidroenergetskih potencijala u ukupnoj proizvodnji električne energije, kao i iz ostalih izvora (komunalni 

otpad, geotermalna energija i dr). 

U cilju korišćenja energija vetra preduzete su mnoge aktivnosti. Izrađen je WIND - atlas, sa procenama brzine vetra 

na pojedinim lokacijama. 

Na osnovu WIND - atlasa, na prostorima južnog i jugoistočnog Banata srednja godišnja brzina vetra na visini od 

100m je 5-6m/s, odnosno preko 6 m/s, dok je u većem delu ostatka Vojvodine ova brzina između 4.5-5m/s. Na 

visini od 200 m oko 35% teritorije Vojvodine (jugoistok) ima srednju brzinu vetra preko 6 m/s, dok ostatak 

raspolaže brzinama od 5-6m/s. Ovi potencijali spadaju u klasu 3 (prema klasifikaciji EU), i mogu se oceniti kao 

dobri (znatni), te pružaju osnov za intenziviju gradnju vetrogeneratora. Brz razvoj industrije vetroelektrana u 

Evropi, gde su instalisani kapaciteti oko 66 GW (kraj 2008. god), rast snage jediničnih vetrogeneratora (2 MW, sa 

projekcijama do 10 MW) i postojeća proizvodnja nekih sklopova ovih elektrana u AP Vojvodini daju osnov za 

njihovu izgradnju. 

 

Kriterijumi za izbor lokacije za izgradnju vetroelektrane su:  

- brzina, učestalost i pravac vetra; 

- geomehanička svojstva terena; 

- mogućnost priključivanja na elektroenergetski sistem;  

- postojanje pristupnih puteva i mogućnost transporta opreme;  

- seizmološki aspekti;  

- vlasništvo nad zemljištem - da li su regulisani imovinsko-pravni odnosi;  

- postojanje podsticajnih mera - poreske olakšice, subvencije i dr.; 

- postojanje posebnih ekonomsko-finansijskih zahteva od strane lokalne zajednice (procenat profita, pomoć 

u izgradnji infrastrukture, donacije); 

- uticaj na životnu sredinu i biodiverzitet - neugrožavanje flore i faune, izbegavanje gradnje u granicama 

postojećih i planiranih zaštićenih prirodnih dobara i drugih ekološki značajnih područja i u njihovoj 

neposrednoj blizini; 

- dovoljna udaljenost od naselja i stambenih objekata kako bi se izbeglo povećanje intenziteta buke; 

- dovoljna udaljenost od infrastrukturnih objekata (elektronskih komunikacionih mreža i oprema, radarskih, 

aerodroma, linijskih infrastrukturnih objekata i dr). 

 

Za korišćenje energije vetra je urađena Studija „Atlasa vetrova na teritoriji AP Vojvodine“. 

 

Područje AP Vojvodine većim delom pripada zoni sa pojavom jakih vetrova, najčešće Košave, dok izuzetak čini 

severni deo, koji pripada zoni umereno jakih vetrova. Za tačnu ocenu opravdanosti izgradnje vetroelektrana na 

potencijlanim lokacijama, neophodno je sprovesti detaljna merenja brzine i pravca vetra. 

 

• Uslovi i smernice iz Prostornog plana Grada Subotice („Službeni list Grada Subotice“16/12) 

 

Grad Subotica će posebnu pažnju posvetiti unapređenju kvaliteta životne sredine uz istovremeno nastojanje da se 

substitucijom energetskih resursa postigne i veći stepen pouzdanosti i racionalnosti energetskog sektora. U tom 

pogledu posebnu pažnju će posvetiti podsticanju korišćenja obnovljivih izvora energije. Osnovni cilj će biti 

povećanje učešća obnovljivih izvora energije prema raspoloživim kapacitetima na teritoriji Grada Subotice i prema 

važećim standardima u energetskom sektoru, a uz poštovanje principa održivosti. Računa se da je moguće povećati 

učešće do 20% do 2021. godine. 

Energija vetra 

Pogodne zone za izgradnju vetroelektrana su delovi AP Vojvodine (zapadnobačka zona, severnobačka zona, južno-

bačka zona, severnobanatska zona, južnobanatska zona i sremska zona), posebno južni Banat je pogodan je za 

izgradnju vetroelektrana zbog dobre putne i energetske infrastrukture, blizine velikih centara, potrošnje električne 

energije i dr. Prilikom određivanja lokacije za vetroelektrane posebna pažnja biće posvećena riziku po životnu 

sredinu (buka, uticaj na ptice, slepe miševe i pejzaž) i proceni prihvatljivosti tog rizika sa stanovišta domaćih 

propisa u oblasti zaštite prirode i životne sredine, pre svega Zakona o zaštiti prirode i evropskih standarda i 

iskustava u izgradnji vetroelektrana (izrada strateških procena uticaja na životnu sredinu i studija o proceni uticaja 

na životnu sredinu), što se posebno odnosi na zaštićena i ekološki značajna područja. 
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PLAN GENERALNE REGULACIJE za naselje „ Stari Žednik“ („Službeni list grada Subotice“ br.30/2017). 

Granica naseljenog mesta, kao prostorno ograničenje za postavljanje vetrogeneratora je preuzeta iz ovog Plana, 

obzirom da je usvojen nakon usvajanja Prostornog Plana Subotice. 

 

 Kriterijumi za izbor lokacije za izgradnju vetroelektrane su: 

• brzina, učestalost, pravac i udari vetra (izloženost lokacije treba da je takva da omogućava protok vetra u 

svim pravcima, lokacija ne bi trebalo da ima drveće, kuće ili bilo kakvu drugu prepreku koja bi mogla da 

utiče na snagu vetra;  

• mogućnost izgradnje određene vetroelektrane na datoj lokaciji topografija, nagib terena, veličina prostora, 

vrsta rastinja i dr.;  

• blizina elektro mreže (dalekovodi), trafostanice i mogućnost priključivanja na elektroenergetski sistem);  

• kvalitet pristupnih puteva i tla;  

• seizmološki aspekti. 

 

U toku analize predmetnog prosotora i Planskih dokumenata višeg reda (Prostorni plan Republike Srbije od 

2010. do 2020. god. („Službeni glasnik Republike Srbije“, br. 88/10), Regionalni prostorni plan Autonomne 

pokrajine Vojvodine („Službeni list APV“, br. 22/11) i Prostorni plan grada Subotice („Službeni list grada 

Subotice“16/12)), uočen je planirani 400 kV dalekovod čija trasa polazi iz TS 400/110 kV Subotica 3, prolazi 

istočno od naseljenog mesta Čantavir i nastavlja dalje u pravcu jugoistoka ka Rumuniji.  

Uslovima preduzeća EMS AD Beograd br. 130-00-UTD-003--66/2020-002, od 31.01.2020., kao nadležnog imaoca 

javnih ovlašćenja, je između ostalog, jasno naglašeno da navedeni dalekovod nije sagledan kako „Planom razvoja 

prenosnog sistema u periodu od 2020-2029 godine“, tako i „Studijom dugoročnog sagledavanja prenosne mreže 

EMS AD na vremenskom horizontu do 2035. godine“ i da u skladu sa tim, sa njihovog stanovišta navedeni 

dalekovod ne bi trebalo da postoji u Planskim dokumentima 

 

Na osnovu navedenog Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture, Sektor za prostorno planiranje 

i urbanizam je izdalo stručno mišljenje br.011-00-00187/2020-11 od 25.03.2020. kojim je navedeno da se može 

smatrati da navedeni dalekovod ne predstavlja uslov i obavezu u postupku izrade PDR za izgradnju VE „Maestrale 

ring“, te on ovim Planom nije razmatran. 

 

Takođe, analizom trasa planiranih i postojećih gasovoda visokog pritiska koji su definisani prostornim planom 

grada Subotice („Službeni list grada Subotice“ 16/12), a u saradnji sa JP Srbijagas, kao nadležnim imaocem javnih 

ovlašćenja, zaključeno je da je u granicama obuhvata ovog PDR-a, izvedena deonica gasovoda visokog pritiska 

GMRS Novi Žednik i GMRS Bajmok, dok deonica GMRS Novi Žednik-GMRS Čantavir nije izvedena, niti se 

nalazi u strateškim planovima JP Srbija gas, te njihovim uslovima za izradu ovog PDR-a nije ni definisana. 

U skladu sa navedenim, ovim PDR-om neizvedeni deo trase, nije tretiran. 

 

• Uslovi i smernice iz Prostornog plana područja posebne namene infrastrukturnog koridora železničke 

pruge Beograd - Subotica-državna granica (Kelebija) („Službeni glasnik Republike Srbije“, br. 57/19) 

 

„Deonica Novi Sad – Subotica“ 

Pristup planiranja i projektovanja trase pruge baziran je (pored ostalih kriterijuma) na formiranju infrastrukturnog 

koridora u okviru zemljišta koje je prema postojećem načinu korišćenja i prema planiranim namenama (u 

postojećim plansko-urbanističkim dokumentima) planiranim za železnički saobraćaj (železničko područje ili 

železničko zemljište), a čiji je korisnik upravljač infrastrukturom.  

 

• Uslovi i smernice iz Prostornog plana područja infrastrukturnog koridora Autoputa E-75 Subotica - 

Beograd (Batajnica) ("Sl. glasnik RS" br. 69/2003, 36/2010, 102/2010 i 17/2011)  

 

Prostorni plan područja infrastrukturnog koridora Autoputa E-75 Subotica - Beograd (Batajnica), ("Službeni 

glasnik RS" br. 69/2003, 36/2010, 102/2010 i 17/2011) je dugoročni razvojni dokument koji je donet za vremenski 

period do 2020. godine. Prostorni plan sadrži osnovne planske postavke infrastrukturnih sistema u koridoru 

Autoputa E-75 i puta Kelebija - Autoput E-75Y ("Y" krak). 

Osnovni ciljevi i zadaci ovog plana su: 

•  Kompletiranje i dogradnja infrastrukturnih sistema u koridoru Autoputa E-75 i puta Kelebija - Autoput E-

75 ("Y" krak) u odnosu na dugoročne potrebe, zahteve i međunarodne standarde. 
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•  Definisanje i usklađivanje regionalnih i lokalnih razvojnih potencijala u odnosu na postavke i rešenja 

infrastrukturnih sistema koridora. 

 

1.6 POSTOJEĆA NAMENA I NAČIN KORIŠĆENJA  

Postojeće površine javne namene su: 

• saobraćajne površine (postojeći Opštinski i nekategorisani putevi, železnica) 

• vodno zemljište (reka Čiker, Topolski kanal, kanal Romi i drugi) 

 

Postojeće površine ostalih namena: 

• poljoprivredno zemljište 

 

Sva analizirana područja sa zonama uticaja namenjena su poljoprivredi, a delom se nalaze i u šumama ili dodiru sa 

njima. U okviru obuhvata nalaze se i pojedini salaši. Neki od njih su napušteni, a nekih, prema faktičkom stanju 

nema na terenu, a evidentirani su u katastru nepokretnosti. Prilikom definisanja preciznih lokacija za postavljanje 

vetrogeneratora i drugih sadržaja vetroelektrane, izvršena je detaljna provera i ažuriranje evidencije salaša u RGZ-

u, i u skladu sa tim su definisana ograničenja za izgradnju / postavljanje ovih sadržaja. 

Deo njiva je sasvim zapušten ili napušten, tako da je obrastao korovom i drugim samoniklim invazivnim biljem.  

Manji deo prostora obuhvata saobraćajne površine u smislu lokalnih opštinskih i (nekategorisanih) poljskih puteva. 

SAOBRAĆAJ 

Prostor obuhvaćen PDR-om obuhvata i delove mreže državnih, opštinskih i nekategorisanih puteva. Preko 

navedenih i drugih saobraćajnica lokalnog karaktera prostor je povezan sa državnim putem IA reda (Autoput E-75 

Beograd-Subotica) kao najvećim infrastrukturnim koridorom koji definiše ovaj prostor. Predmetno područje je 

ispresecano sa još nekoliko državnih puteva II A i B reda (DP 1 Novi Sad - Subotica, DP 2 Stari Žednik - 

Tornoš...), opštinskih puteva (Subotica - Čantavir), kao i magistralnom železničkom prugom broj 105 Brograd - 

Novi Sad - Subotica - državna granica (Kelebija) koja se rekonstruiše i dograđuje prema PPPPN infrastrukturnog 

koridora. 

 

Prilikom definisanja lokacija vetrogeneratora planirano je maksimalno korišćenje postojeće putne mreže kako bi se 

u najvećoj mogućoj meri izbegla oštećenja neobrađenih površina, vegetacije uz poljoprivredne površine i ostatke 

prirodnih staništa flore i faune. 

INFRASTRUKTURA 

Obzirom da je status zemljišta obuhvaćenog PDR-om, uglavnom poljoprivredno zemljište za koje je Investitro 

rešio imovinsko-pravne odnose, odnosno nekategorisani putevi u javnoj svojini, parcele u obuhvatu pretežno nisu 

komunalno opremljene. 

Infrasturkutni objekti u okviru analiziranog područja definišu zaštitne pojaseve u kojima nije moguće postavljanje 

vetrogeneratora ili je moguće uz posebne uslove, te je obuhvat PDR-a u najvećoj meri definisan po granici ovih 

zaštitnih koridora. 

ZONE ZAŠTITE POSEBNO VAŽNIH DELOVA PRIRODE 

Na prostoru obuhvata Plana nema posebno zaštićenih područja, ni ostalih prostornih celina od značaja za očuvanje 

biodiverziteta. Prema rezultatima monitoringa ptica i slepih miševa, a u skladu sa Uslovima Pokrajinskog zavoda 

za zaštitu prirode, br- 03-401/2 pd 25.06.2020., definisano je područje u južnom delu obuhvata, u kom je potrebno 

obratiti posebnu pažnju na očuvanju zaštićenih vrsta ornitofaune primenom specifičnih mera, koje su detaljno 

definisane strateškom procenom uticaja PDR-a na životnu sredinu. 

PREGLED KARAKTERISTIKA STANJA ŽIVOTNE SREDINE 

Orografski posmatrano, opština Subotica se nalazi u prostranoj ravnici formiranoj između dve biogeografske 

celine: Subotičke peščare i Bačke lesne zaravni (lesna zaravan Telečka). Opština pokriva zatalasanu površinu 

sastavljenu od eolskog peska. Najviši delovi su na severu i severozapadu (do 143 m n.v.) 

 

Prostor koji je predmet analize nalazi se u jugoistočnom delu teritorije grada Subotica severno istočno i južno od 

naseljenih mesta Novi Žednik, Stari Žednik, Čantavir, Višnjevac i Bikovo i obuhvata katastarske opštine, odnosno 

delove katastarskih opština: Čantavir, Bikovo, Donji grad i Žednik. 

 



Strana 14 – Broj 48                                          Službeni list Grada Subotice                                    5.novembar 2020. 

Zemljište koje je predmet analize, je pretežno antropogeno izmenjeno poljoprivredno zemljište u privatnoj svojini 

sa mrežom nekategorisanih puteva, kojima se, prema postojećem stanju, ostvaruje pristup poljoprivredne 

mehanizacije.  

 

S obzirom na veliku površinu obuhvaćenog prostora, šire područje je ispresecano različitim postojećim i planiranim 

infrastrukturnim vodovima i trasama železnice kao i državnih i opštinskih puteva, za koje su u skladu sa posebnim 

Zakonima i Pravilnicima definisani zaštitni koridori. Ovi koridori predstavljali su ograničenja, odnosno stečene 

obaveze za urbanističku razradu prostora. 

 

U geomorfološkom pogledu ovo područje je homogeno i ima ravničarski karakter. Prostire se na delu velike 

zaravni, koja prelazi iz Mađarske na našu teritoriju, do linije Kula – Sombor. Karakter terena ima dobar 

poljoprivredni značaj: mogućnost primene pune poljomehanizacije i optimalne organizacije zemljišnog prostora za 

poljoprivrednu eksploataciju, zatim mogućnost navodnjavanja i dr. 

 

U biogeografskom smislu, lokacija se nalazi u području Panonske nizije, Pontskog biogeografskog regiona, a 

karakteriše je izvorno šumo-stepska vegetacija i umereno kontintentalna klima, sa primetnim centralnoevropskim i 

mediteranskim uticajima.  

 

U celom okruženju izvorna vegetacija i autohtoni ekosistemi su viševekovnim antropogenim aktivnostim veoma 

redukovani, fragmentisani i transformisani, najvećim delom u agrobiocenoze, a ovi procesi i dalje traju. Tako i šira 

lokacija, posmatrano u celini, ima veoma oskudnu autohtonu šumo-stepsku vegetaciju, ali njeni fragmenti i 

elementi ipak postoje, uglavnom pored pojedinih poljskih puteva. 

 

Područjem dominiraju poljoprivredne ratarske monokulture. Među njima su žita (pšenica, ječam, raž, ređe ovas), 

kukuruz, suncokret, uljana repica i lucerka, nešto ređe šećerna repa, soja i druge kulture. Sve one imaju 

jednogodišnju rotaciju, osim lucerke, koja se smenjuje nakon 5–7 godina. Ovo je osnovni element fiziognomske 

uniformnosti predela (Slika 1), koji je pogotovo uočljiv u kasnu jesen i zimi, kada pejzažom dominiraju celine sa 

niskom vegetacijom ili bez nje. Vlasnička struktura uslovljava veličinu parcela, koje su relativno male, 

najzastupljenije od 1 do 5 hektara, vrlo retko do 10 hektara i gotovo bez površina monokultura preko 10 hektara, 

što u manjoj meri ublažava izraženu uniformnost. 

 

 

Slika 1. Oskudni elementi autohtone šumo-stepske vegetacije na lokaciji se javljaju uglavnom pored pojedinih 

poljskih puteva. Foto: A. Čonti. 

 

Voćnjaci i povrtnjaci su retki, mali i raspoređeni uz naselja ili u njima. U poslednjih nekoliko godina mestimično se 

sadi leska, ali su ti mladi zasadi još uvek vegetacijski nepotpuno formirani.  

Pašnjaka i livada nema, a jedina i krajnje retka travna staništa nalaze se uz objekte infrastrukture.   
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Drveća i žbunja ima veoma retko i mestimično, pretežno na aktivnim i brojnijim napuštenim salašima. To su 

veoma male površine, ispod 1 hektara i manje, gde od drveća najviše ima bagrema (Robinia pseudoacccacia), 

topola (Populus sp.) i brestova (Ulmus sp.). Postoji nekoliko 

drvoreda, od kojih su dva manja, dužine oko 400 metara, verovatno namenski zasnovani na nekadašnjim njivama 

za potrebe lovstva. Od drvoreda uz puteve, postoji jedan manji, uz deo puta od Novog Žednika ka petlji auto-puta 

E-75, kao i jedan veći, dvostruki, sa dominacijom relativno visokih topola i sa dosta žbunastih formacija, uz 

asfaltni prilaz ka ekonomiji od puta Orom–Bikovo. 

 

Mestimično se drvenasta i žbunasta vegetacija, kao i travna staništa, javljaju u uskom pojasu uz prugu Beograd–

Subotica. Veštački nastalih travnih površina ima i uz autoput E-75. Spontana zeljasta vegetacija javlja se na 

mestima nekadašnjih pozajmišta zemlje, od kojih su dva najveća (do 8 hektara), u blizini petlje Čantavir–Novi 

Žednik uz zapadni rub autoputa, kao i još jedno oko 5 km južnje, uz istočni rub autoputa.  

 

Vodenih staništa gotovo da nema, osim kanalisanog vodotoka Čika i kanala uz asfaltni prilaz ekonomiji od puta 

Orom–Bikovo. Duž oba kanala veoma su slabo, u uskom i raskinutom pojasu razvijene priobalna, a pogotovo 

podvodna i plutajuća vodena vegetacija.  

 

Celokupno područje je gusto ispresecano nekategorisanim, zemljanim putevima, prohodnim, širokim i uglavnom 

dobro održavanim (Slika 2). Kao dominantna antropogena struktura, kroz središnji deo prostora prolazi autoput 

E-75, sa pratećim elementima od značaja za ptice i slepe miševe, poput uskog travnog pojasa, ograde i stubova, 

nadvožnjaka i petlji. U istom pravcu, jug–sever, duž zapadnog ruba planskog prostora, prostire se i međunarodna 

pruga, uz koju osim već pomenutih prirodnih elemenata postoje i električni stubovi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Slika 2. Nekategorisanputevi na lokaciji planirane vetroelektrane. Foto: A. Čonti. 

Trasa postojećeg dalekovoda visokog napona, koja je veoma važan strukturni element predela, pre svega za ptice, 

takođe prolazi kroz ovo područje u istom pravcu, lomeći se u pravcu jugozapad–severoistok između naselja 

Čantavir i Višnjevac.  

Dva magistralna puta na ovom terenu spajaju Čantavir i Novi Žednik, približno u pravcu istok–zapad, kao i Bačko 

Dušanovo, Čantavir, Višnjevac i dalje ka Subotici u pravcu jugoistok–severozapad.  

U okviru istraživanog prostora nalaze se dva veća neuređena i otvorena smetlišta, istočno od Čantavira , kao i 

regionalna deponija na severoistočnom rubu, koja još nije u funkciji.  

Deponije organskog đubreta su redovna okupljališta ptica koje se hrane organskim otpacima, ali i takvih sisara i 

insekata, tako da privlače i druge ptice. 

Površine projektnog područja se, osim za poljoprivredne namene i za mrežu saobraćajnica i druge infrastrukture, 

koriste i kao lovšta, pre svega za lov srna i nešto ređe na zeca (Lepus europaeus). 
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Slika 3. Divljač u polju, u pozadini gori đubrište. Foto: J. Gergelj 

Od važnih zaštićenih prirodnih celina, Palićko jezero je udaljeno oko 8 kilometara severno od najsevernijeg 

planiranog vetrogeneratorskog stuba. Na Park prirode Palić dalje se na istok nadovezuje Specijalni rezervat prirode 

Ludaško jezero, te dalje na istok ribnjak Kapetanski rit sa okolnim livadama i pašnjacima, te na sever Predeo 

izuzetnih odlika Subotička peščara, travno i šumsko područje. Sva ova područja su međunarodno značajna za ptice 

u okviru mreže IBA, pod nazivom Subotička jezera i pustare.  

 

Zobnatičko (Bačkotopolsko) jezero, takođe je zaštićeno kao Park prirode, a nalazi se oko 4 kilometra zapadno od 

zapadnog ruba projektnog prostora.  

 

U prirodne celine koje nisu zaštićene, ali su značajne za prirodu šireg okruženja, a pogotovo za ptice i slepe miševe, 

spadaju akumulacija Svetićevo, oko 4 km južno, kao i akumulacija Velebit, oko 6 km istočno od projektnog 

prostora. 

 

Prostor planiranog vetroparka Maestrale ring sa sve četiri strane je okružen područjima od važnosti za staništa i 

populacije ptica i to u dometu njihovog redovnog leta u potrazi za hranom, kao i za vreme seobe kad se vodene 

ptice etapno premeštaju od jednog do drugog vodenog staništa. Usled toga ga redovno posećuju ili preleću ptice. 

 

Klimatske karakteristike 

U klimatskom pogledu ovo područje ima karakteristike kontinentalne klime (otvorenost prema Panonskoj niziji) 

koju čine: oštre zime, topla leta i nestabilnost padavina po količini i vremenskom rasporedu. Prosečna temperatura 

vazduha iznosi 11,4ºC, relativna vlažnost vazduha – 69%, broj dana sa kišom – 105, sa snežnim pokrivačem – 59, 

sa jakim vetrom preko 6 bofora – 104, vazdušni pritisak 1007,0 milibara, padavine – 491,3 mm). 

 

Najbliža hidrometeorološka stanica za šire istražno područje nalazi se na Paliću pa su analizirani podaci za period 

od 1991-2009. godine. Klimu u Subotici karakterišu veoma topla leta i hladne zime, i veoma mala godišnja količina 

padavina. Postoje velike promene u temperaturi, količini padavina i vetru; jeseni su toplije od proleća a prelazni 

period između zime i leta je izraženiji nego prelaz između leta i zime. Najveći ugao sunčevih zraka je u letnjem 

periodu (najdužeg dana u godini je 68o 42,39), a najmanji u zimskom periodu (najkraćeg dana u godini 28o 18,39). 

Temperatura 

Temperatura predstavlja jedan od najvažnijih klimatskih elemenata, pošto od nje zavise aktivnosti organskog sveta. 

Ona je i važan modifikator klime, pošto direktno utiče na intenzitet isparavanja, vlažnost vazduha, oblačnost i 

padavine. 
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Na osnovu dugoročnog posmatranja klimatskih promena, srednje maksimalne temperature se kreću od 3,7oC u 

januaru do 28,6oC u julu, dok se srednje minimalne temperature kreću od -2,9oC u januaru do 16,6oC. Prosečna 

apsolutna maksimalna temperature u poslednjih skoro 20 godina je 35,2oC (juli), dok je prosečna apsolutna 

minimalna temperature vazduha -12,2oC (januar). Srednje temperature vazduha se kreću od 6,5oC do 12,3oC.  

Vetrovitost 

Intenzitet vetrova na ovom prostoru je u poslednjih nekoliko decenija bio stabilan. Srednja brzina je neznatno 

manja od srednje brzine u Južnom Banatu. Analogijom m/sek i Bofort vrednosti kao i podataka o učestalosti 

javljanja vetrova i pravca duvanja (period 2001-2009) može zaključiti da vetrovi najčešće duvaju iz pravca 

severozapada sa mnogo ređom pojavom vazdušnih masa iz pravca severnog kvadranta. Ovu oblast ne karakteriše 

pojava jakih vetrova ali postoji stalno strujanje vazduha – cirkulacija vazduha je smanjena na lokaciji, sa 

vrednostima od 2-3 Boforta. Najveću brzinu dostiže zapadni vetar (W) od 24,4 m / sec i snage od 9 Boforta (jako 

nevreme – stvara štetu na kućama) do 10 Boforta (oluja – polomljena i iščupana stabla i šteta izazvana na 

objektima), dok je na istoku (E) maksimalna brzina vetra 13,8 m / sec, snage 6 boforta (jak vetar – savija velike 

grane na stablima, telefonske kablove, itd.). Vetar koji najčešće duva na teritoriji Subotice je severozapadni vetar 

(NW) dok je istočni vetar (E) retka pojava u ovom području. Takođe, kada Košava duva u Južnom Banatu njen 

uticaj na ovo područje je dovoljan za punu proizvodnju električne energije iz vetrogeneratora. 

 

U letnjim mesecima cirkulacija vazdušne mase je manjeg intenziteta, ali donosi stabilno i suvo vreme. Pojavom 

ciklona u regionu u kasno proleće i rano leto dolazi do pojave vlažnog vremena i jakih kiša koje su veoma važne za 

vegetaciju. Leti, gornje površine se brzo zagrevaju a zimi hlade. To za posledicu ima visoke vrednosti insolacije i 

zračenja u letnjim mesecima. Zimi u periodu snežnih padavina jaki vetrovi mogu da izazovu probleme u saobraćaju 

stvarajući snežne nanose što je naročito opasno na mostovima i putevima sa nagibom preko 7%. Vetrovi koji 

najčešće duvaju su sa severozapada i jugoistoka. Severozapadni vetrovi duvaju uglavnom za vreme toplih meseci 

od maja do novembra donoseći vlažne vazdušne mase, oblačnost i padavine sa Atlanitka. Nakon njih dolaze 

jugoistočni vetrovi koji duvaju od novembra do maja (u hladnim mesecima). Severni vetar je tipičan za ovaj kraj. 

On duva zimi i donosi hladno i suvo vreme. 

Padavine 

Maksimalna godišnja količina padavina u periodu 1991-2009. je bila 814 mm 2004. godine, a minimalna količina 

padavina od 247 mm je zabeležena 2000. godine. Prosek je bio 558 mm. Najvlažniji mesec je juni sa 69,5 mm 

padavina a 28,4 mm padavina u februaru čine ovaj mesec najsuvljim u toku godine. Maksimalna prosečna visina 

padavina za 24 časa je zabeležena u junu (94,3mm) a minimalna u februaru, 20, 1 mm.  

 

2. PLANSKO REŠENJE 

KORIŠĆENI TERMINI: 

Vetroelektrana: predstavlja sistem koji obuhvata Vetrogeneratore (jedan ili više), podzemne i nadzemne 

instalacije i objekte u funkciji vetroelektrane, a koji čine nezavisnu funkcionalnu celinu u smislu proizvodnje ili 

potrošnje električne energije i priključenja na elektroenergetski sistem Elektro mreže Srbije. 

Vetrogenerator: predstavlja objekat za proizvodnju električne energije korišćenjem energije vetra sa svim svojim 

sastavnim delovima potrebnim za rad uključujući i temelj. 

Maksimalna visina Vetrogeneratora (VG max): predstavlja visinu Vetrogeneratora sa elisom u uspravnom 

položaju. U okviru ove dimenzije promenljive su pojedinačne vrednosti visine stuba, dužine elise i ostalih delova 

opreme u zavisnosti od tehničkih karakteristika određenog tipa Vetrogeneratora i različitih proizvođača. 

Planirana dužina elise (E): Predstavlja dužinu lopatice turbine (poluprečnik turbine) sa kojom su izvršene analize 

dozvoljenih udaljenja, odnosno zaštitnih zona određenih infrastrukturnih objekata u skladu sa uslovima nadležnih 

institucija, a može imati promenljivu vrednost u ukupnoj vrenosti VG max. 

Plato: predstavlja površinu potrebne nosivosti, dimenzija, oblika i položaja koju je neophodno privremeno izgraditi 

i ukloniti, a koja se koristi u toku izgradnje, održavanja ili otklanjanja kvarova Vetrogeneratora za montažu i 

postavljanje specijalnih mašina, opreme, meterijala i sl. 

Trajna platforma: Predstavlja deo parcele u nivou terena sa šljunčanim zastotrom u funkciji pristupa i održavanja 

vetrogeneratora. Trajna platforma mora biti sagrađena u granicama parcele na kojoj se nalazi Vetrogenerator ali 

nije obavezno da bude u granicama zone dozvoljene izgradnje. 
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Temelj Vetrogeneratora: predstavlja podzemni deo objekta Vetrogeneratora koji mora biti pozicioniran u zoni 

dozvoljenee izgradnje, a čini ga temeljna stopa i „vrat“temelja koji može delimično biti iznad terena. 

Podzemne Instalacije: predstavljaju sve instalacije koje je neophodno izgraditi, ispitivati, održavati, otklanjati 

kvarove na njima i po potrebi zameniti koje su u delu trase ili u celokupnoj trasi izgrađene ispod zemlje, a koje su 

neophodne za funkcionisanje Vetrogeneratora i Vetroelektrane. 

Pristupni put: Predstavlja put i sve sastavne delove puta uključujući krivine i proširenja potrebne nosivosti, 

dimenzija, oblika i položaja koje je neophodno privremeno izgraditi i ukloniti sa privremeno zauzete parcele zbog 

provoza, prolaza i transporta koji se odnose na izgradnju Vetroelektrane. 

 

Obuhvat Plana detaljne regulacije: Predstaavlja zemljište u granicama Obuhvata plana detaljne regulacije 

opisanom u tački A.2, za koje su ovim planom definisana pravila građenja i uređenja. 

Plansko područje: Predstavlja zemljište definisano obuhvatom plana uključujući i zemljište u neposrednom 

okruženju kojim su obuhvaćeni postojeći nekategorisani putevi koji će biti angažovani u funkciji pristupnih puteva 

u toku izgradnje i održavanja vetroelektrane.  

OPIS I KRITERIJUMI PODELE NA CELINE I ZONE 

Plansko područje u okviru kog je planiran vetropark „Maestrale Ring“ određeno je granicama administrativnog 

područja Grada Subotice prema opštinama Kanjiža, Senta i Bačka topola i determinisano infrastrukturnim 

koridorima: Državnog puta IA reda (Autoput E-75, Beograd - Subotica), Državnog puta II reda Stari Žednik - 

Čantavir - Tornjoš, magistralne pruge Beograd - Subotica i postojećeg 400 kV dalekovoda (TS Novi sad 3 - TS 

Subotica 3), koji čitav prostor dele na prostorne celine u okviru kojih su raspoređene grupacije vetrogeneratora, 

odnosno trafostanica i dalekovod u funkciji vetroparka: 

➢ Celina 1 - Čantavir istok 

➢ Celina 2 - Čantavir zapad 

➢ Celina 3 - Žednik sever  

➢ Celina 4 - Žednik jug 

➢ Celina 5 - Bikovo (TS i dalekovod) 

Celinu 1 - Čantavir istok, čini deo vetroparka severoistočno od 
naseljenog mesta Čantavir do administrativne granice Grada Subotice 
prema  Opštini Kanjiža i južnim delom do granice sa opštinom Senta, 
pretežno u granicama katastarske opštine Čantavir. U okviru ove 
celine planirano je46 lokacija za vetrogeneratore. 

Celinu 2 - Čantavir zapad, čini deo vetroparka jugozapadno od 
naseljenog mesta Čantavir, južno od DP 
 II reda Stari Žednik - Čantavir - Tornjoš do južne administrativne 

granice Grada Subotice prema Opštini Bačka Topola. U okviru ove 
celine, planirano je 30 lokacija za vetrogeneratore. 

Celinu 3 - Žednik sever, čini deo vetroparka severno od 

naseljenih mesta Stari i Novi Žednik, pretežno na teritoriji 

katastarske opštine Žednik i manjim delom na katastarskoj 

opštini Čantavir u delu celine istočno od Autoputa E-75 

Beograd - Subotica. U okviru ove celine planirano je 

22 lokacija za vetrogeneratore. 

Celinu 4 - Žednik jug, čini deo vetroparka zapadno od Autoputa 

E-75 Beograd - Subotica do granice administrativnog područa 

prema opštini Bačka Topola. U okviru ove celine planirano je 

15 lokacija za vetrogeneratore. 

Celinu 5 - Bikovo (TS i dalekovod), čini područje u okviru kog je planirana lokacija za izgradnju trafostanice u 

funkciji vetroparka i trasa 400 kV dalekovoda koji ovu trafostanicu povezuje sa mestom za isporuku proizvedene 

električne energije u okviru vetroparka u elektomrežu Republike Srbije (TS Subotica 3) 

 

Слика 4. Подела на целине 
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U okviru ove Vetroelektrane je planirano ukupno 113 lokacija za Vetrogeneratore. Ukupna snaga Vetroelektrane je 

oko 600 MV, a pojedinačna snaga Vetrogeneratora će biti definisana prilikom tehničke razrade projekta u skladu sa 

fazama i dinamikom realizacije kao i tehničkim mogućnostima pojedinih tipova Vetrogeneratora. 

 

2.1 PLANIRANA NAMENA 

U okviru analiziranog obuhvata, Planom se definišu osnovne namene površina u okviru kojih se definišu pravila za 

izgradnju objekata u funkciji vetroparka i infrastrukturnih objekata u okviru površina javne i ostale namene. 

 

Planirane namene površina u obuhvatu Plana su: 

površine javne namene: 

• javne saobraćajne površine 

• površine za javne infrastrukturne objekte 

• vodno zemljište 

 

površine ostalih namena: 

• površine za poljoprivrednu namenu  

• površina za infrastrukturne objekte u funkciji vetroparka. 

 

Planirana namena površina je prikazana na grafičkom prilogu br. 3.1„Planirana namena površina“ (R 1:20 000) 

2.1.1 POVRŠINE JAVNE NAMENE 

Javne saobraćajne površine 

U okviru prostora sa namenom za saobraćaj i manipulativne površine, pored postojećih i planiranih koridora 

državnih i opštinskih puteva, regionalnih i magistralnih pruga, planirana je izgradnja novih privremenih 

saobraćajnica, rehabilitacija ili rekonstrukcija postojećih nekategorisanih puteva, sa koridorima za planirane 

infrastrukturne sisteme i prostor potreban za tehnologiju izgradnje. 

Podzemna energetska i telekomunikaciona kablovska mreža, po potrebi i sistem uzemljenja koji međusobno 

povezuju vetrogeneratore i čitav kompleks sa mestom za isporuku proizvedene energije u elektroenergetsku mrežu, 

a u skladu sa tehnologijom i na telekomunikacioni sistem se pretežno proteže u granicama postojećih katastarskih 

parcela nekategorisanih puteva, a po potrebi i preko ostalih parcela. 

 

U skladu sa uslovima JP Putevi Srbije, broj VII 953-845/20-1 od 18.05.2020, sva planska rešenja su usklađena sa 

Zakonom o putevima, Zakonom o planiranju i izgradnji kao i sa planskim dokumentima višeg reda. 

U toku izrade Nacrta ovog PDR-a uzet je obzir Plan detaljne regulacije parkirališta na km 43+000 sa leve strane 

državnog puta I A reda broj 1, na k.p. 8657/3 KO Čantavir, čija je izrada u toku, pri čemu je zaključeno da plansko 

rešenje nama uticaja na ovaj Plan detaljne regulacije.  

Predmetnim planom, nisu obuhvaćeni saobraćajni priključci na državne puteve, dok će studija transporta u toku 

izgradnje i korišćenje državnih puteva biti predmet posebnog zahteva i posebnih uslova upravljača puta. 

Planom je predviđen zaštitni pojas i pojas kontrolisane gradnje, tako da najbliži sadržaji objekata visokogradnje, 

moraju biti udaljeni min. 40 m od granice putnog zemljišta državnog puta I A reda, min. 10 m od granice putnog 

zemljišta državnog puta II B reda. 

U odnosu na planirane Vetrogeneratore, definisan je zaštitni pojas u kome je ostvareno bezbedno udaljenje 

dozvoljene zone građenja u okviru pojedinih lokacija vetrogeneratora, a što je definisano u odnosu na ukupnu 

visinu stuba i elise u vertikalnom položaju (VGmah): 

 

❖ VG max+40 m, za državni put I A reda* 

❖ VG max +10 m, za državni put II B reda* 

Za visine planiranih vetrogeneratora, ove vrednosti iznose: 

❖ 250m (210+40), odnosno 300 m (260+40 m), za državni put I A reda i 

❖ 220m (210+10), odnosno 270 m (260+10 m), za državni put II B reda 

 

*Ukoliko u periodu sprovođenja ovog Plana, usled tehnološkog razvoja, dođe do mogućnosti postavljanja modela 

vetrogeneratora većih dimenzija, Plan se može primenjivati uz poštovanje navedenih uslova za minimalno 

udaljenje temelja Vetrogenertora od državnog puta,  uz obaveznu izaradu i verifikaciju urbanističkog projekta. 
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Trasa dalekovoda koji je u funkciji vetroparka „Maestrale Ring“ je definisana tako da se delom nadzemno ukršta sa 

državnim putem I A reda E-75, pri čemu je neohodno da: 

- udaljenost bilo kog dela stuba od granice putnog zemljišta bude najmanje 40 m (ukoliko je visina stuba 

veća od 40 m, minimalna udaljenost je za visinu stuba); 

- ukrštanje ovog dalekovoda sa autoputem bude približno pod uglom 90°, min. 45° i da je najmanja visina od 

gornje ivice nivelete kolovoza do najnižeg provodnika min. 12 m. 

 

Prilikom eventualnog podzemnog polaganja instalacija pored i ispod državnih puteva potrebno je obratiti pažnju 

na: 

- ukrštanje predvideti isključivo mehaničkim podbušivanjem ispod trupa puta, upravno na put, u zaštitinoj 

cevi; 

- zaštitna cev mora biti projektovana na celoj dužini između krajnjih tačaka poprečnog profila puta uvećana 

za po 3 m sa svake strane, a kod autoputa planirati od ograde do ograde puta; 

- minimalna dubina predmetnih instalacija i zaštitnih cevi od najniže kote kolovoza do gornje kote iznosi 1,5 

– 2m; 

- minimalna dubina predmetnih instalacija i zaštitnih cevi ispod putnog kanala za odvodnjavanje, od kote 

dna kanala do gornje kote zaštitne cevi iznosi 1,2 m; 

- prilikom paralelnog vođenja instalacije moraju biti postavljene min. 3 m od krajnje tačke poprečnog profila 

puta, a kod autoputa van zaštitne ograde autoputa; 

- ne dozvoljava se vođenje instalacija po bankini, po kosinama useka ili nasipa, kroz jarkove i lokacije koje 

mogu biti inicijalne za otvaranje klizišta; 

- ukoliko bude planirano ukrštanje instalacija sa trasom državnog puta I A reda E-75, predvideti ga na 

mestima postojećih propusta na trasi autoputa ili novim za koje je potrebno ishodovati posebne uslove 

upravljača puta. 

 

U skladu sa uslovima Javnog preduzeće za upravljanje putevima, urbanističko planiranje i stanovanje 

Subotica, broj: II-06-344-198/2020 od 10.06.2020. u odnosu na javne puteve, Opštinske i nekategorisane koji su u 

nadležnosti lokalne samouprve potrebno je ispoštovati sledeće uslove: 

- polaganje predmetnih instalacija mora biti na dubini od najmanje 0,8 m od najniže tačke terena, 

- trase predmetnih istalacije projektovati u okviru katastarskih parcela postojećih nekategorisanih puteva što 

bliže regulacionoj liniji nekategorisanog puta, a ne po osovini puta 

- predmetna instalacija ne sme da ugrožava stabilnost puta kao i da ometa održavanje predmetne deonice puta, 

- paralelno vođenje i ukrštanje instalacija koje se postavljaju izvesti u skladu sa važećim propisima o 

dozvoljenim rastojanjima sa drugim instalacijama  

- prelaze sa jedne na drugu stranu puta i podzemnih i nadzemnih instalacija projektovati pod pravim uglom u 

odnosu na osovinu puta 

- planirana trasa priključnog dalekovoda do mesta priključenja na postojeću elektromrežu mora biti predviđena 

tako da ne ugrožava normalno odvijanje i bezbednost saobraćaja u skaldu sa svim tehničkim i zakonskim 

propisima i normativima koji regulišu ovu materiju i uslovima nadležnih institucija. 

- s obzirom na tehnologiju izvođenja radova potrebno je planirati ojačanje kolovozne konstrukcije svih puteva 

preko kojih prolaze planirane instalacije 

- vrstu kolovozne konstrukcije i kolovoznog zastora prilagoditi planiranim opterećenjima  

- saobraćajnice koje se koriste za transport u toku izgradnje vetroparka potrebno je konstruisati za merodavno 

vozilo, odnosno sve radijuse prilagoditi krivi tragova merodavnog vozila 

Površine za javne infrastrukturne objekte 

ELEKTROMREŽA SRBIJE 

U okviru ovog planskog područja se nalazi postojeća TS 400/110 kV Subotica 3 u kojoj se ostvaruje priključenje 

planiranog 400kV dalekovoda u funkciji vetroparka i isporuka proizvedene električne energije u prenosni sistem 

Elektromreže Srbije. 

U skladu sa uslovima JP “Elektromreža Srbije“, broj 130-00-UTD-003-66/2020-002 od 31.01.2020. 

Priključenje na prenosni sistem Srbije definisano je Studijom priključenja VE Maestrale Ring br. 333-00-UTD-

049-1/2019-004 od 24.06.2020. 

 

Zaštitni pojas dalekovoda iznosi 25m sa obe strane dalekovoda 110kV od krajnjeg faznog provodnika i 30 m sa obe 

strane dalekovoda 400 kV od krajnjeg faznog provodnika. 
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U odnosu na planirane Vetrogeneratore, definisan je zaštitni pojas kojime je ostvareno bezbedno udaljenje 

dozvoljene zone građenja u okviru pojedinih lokacija vetrogeneratora od postojećihi i planiranih dalekovoda, a koje 

je definisano u odnosu na maksimalnu visinu vetrogeneratora (VG mah): 

 

❖ 210 m (130+80 m)* 

❖ 260 m (160+100 m)* 

Pored navedenog uslova definisana je i zona dodatne zaštite dalekovoda koja zauzima širinu zaštitnog pojasa u 

vrednosti 3hE, gde je E dužina elise. 

Dakle, ukoliko se neki od planiranih vetrogeneratora nađe na udaljenju manjem od 3 dužine elise od krajnjeg 

provodnika, potrebno je izvršiti dodatnu zaštitu svih užadi i provodnika, postojećeg ili planiranog dalekovoda u 

nadležnosti EMS AD od eolskih uticaja i vibracija. 

*Ukoliko u periodu sprovođenja ovog Plana, usled tehnološkog razvoja, dođe do mogućnosti postavljanja modela 

vetrogeneratora većih dimenzija, Plan se može primenjivati uz poštovanje navedenih uslova za minimalno 

udaljenje ose stuba vetrogenertora od postojećih i planiranih dalekovoda uz obaveznu izaradu i verifikaciju 

urbanističkog projekta. 

ŽELEZNICA 

Uslovima JP „Železnice Srbije“ Sektor za strategiju i razvoj broj 2/2020-696 od 09.03/2020, navedeno je da 

predmetno plansko područje obuhvata trasu magistralne elektrificirane železničke pruge Beograd Centar - Novi 

Sad - Subotica - granica Mađarske (Kelebija), na delu između železničkih stanica Bačka Topola i Naumovićevo, a 

prostire se zapadno od trase regionalne jednokolosečne neelektrificirane železničke pruge broj 205: Banatsko 

Miloševo -Senta - Subotica. 

Razvojnim planovima „Infratruktura železnice Srbije“ AD i prostornim planom Republike Srbije, planirana je 

rekonstrukcija i izgradnja i modernizacija postojećih pruga Koridora H (E-70 i E-85) kroz Srbiju i dvokolosečne 

elektrificirane pruge „visoke performanse“ za mešoviti (putnički i teretni) saobraćaj i kombinovani transport. 

Takođe, predviđena je i revitalizacija i modernizacija (elektrifikacija) železničke pruge Banatsko Miloševo - Senta  

-Subotica, po postojećoj trasi pruge. 

 U okviru planskih rešenja, predviđenih ovim Planom, definisani su sledeći uslovi: 

1. Železničko zemljište mora ostati javno građevinsko zemljište sa namenom za javni železnički saobraćaj 

2. Modernizovana pruga za brzine do 200m/h, koristi postojeću trasu pruge sa najmanjim zauzimanjem novog 

zemljišta, posmatrana zona područja se poklapa sa trasom postojeće pruge Beograd centar - Novi Sad- 

Subotica - Kelebija 

3. Planirati vetrogeneratore izvan zaštitnog pružnog pojasa navedenih pruga 

4. TS 400/H kV planirati na rastojanju većem od 50m upravno na osu koloseka navedenih pruga 

5. Moguće je planirati visokonaponske vodove 400kV do TS 400/35/20kV. Ako se planira ukrštanje 

dalekovoda i železničke pruge planirati na bude pod uglom od 90°, ne manjim od 60° u odnosu na osu 

koloseka. Na mestu prelaska visokonaponskog voda preko pruge, planirati da visina voda ne bude manja od 

14m. Čelične rešetkaste stubove u zoni ukrštanja sa trasom pruge planirati na udaljenosti od minimum 25m 

od ose koloseka 

6. Ovim PDR-om nisu planirana nova ukrštanja drumskih saobaćajnica sa postojećim prugama   u nivou 

7. U zaštitnom pružnom pojasu, na udaljenosti 50m od ose krajnjeg koloseka, ne mogu se planirati objekti za 

proizvodnju i skladištenje eksplozivnih sredstava 

8. Planirani objekti ne smeju izgradnjom i eksploatacijom ugroziti bezbednost postojećih objekata javne 

železničke infrastrukture 

9. Prilikom uređenja prostora ne planirati deponije otpadnih materijala, smeće i izlivanje otpadnih voda 

10. Odvodnjavanje površinskih voda sa predmetnog prostora mora biti rešeno tako da vodi na suprotnu stranu 

od trupa železničkih pruga 

11. “Infrastuktura želenica Srbije” a.d. kao imalac javnih ovlašćenja, ima obavezu utvrđivanja uslova za 

izgradnju objekata, izdavanje lokacijskih uslova, građevinske i upotrebne dozvole i uslova za priključenje 

na infrastrukturnu mrežu. Tako da će svi elementi izgradnje i svaki prodor infrastrkture kroz trup 

železničkih koloseka biti definisani u okviru posebnih tehničkih uslova kroz objedinjenu proceduru. 

GASOVODNA MREŽA 

U granici predmetnog obuhvata nalazi se gasovod visokog pritiska za GMRS Novi Žednik i GMRS Bajmok – 

izgrađen od čeličnh cevi prečnika DN150.  

Planskim rešenjima potrebno je ispoštovati sledeće uslove: 
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1. Za transportne gasovode i GMRS poštovati uslove date u “Plavilniku o uslovima za  neometan i bezbedan 

transport prirodnog gasa gasovodima pritiska većeg od 16 bara” (Sl.list RS br.37/2013 I 87/2015) i 

Internim tehničkim pravilima JP ”Srbijagas” iz oktobra 2009. godine. 

2. U zaštitnom pojasu gasovoda visokog pritiska 2x200m zabranjeno je graditi zgrade za stanovanje ili 

boravak ljudi bez obzira na stepen sigrnosti sa kojim je gasovod izgrađen. 

3. Najmanja udaljenost Vetrogeneratora od ose gasovoda mora biti maksimalna visina vetrogeneratora 

(visina vetrogeneratora  + maksimalna visina tačke elise u vertikalnom položaju + 3 m (VGmax+3 m) 

u slučaju da vetrenjača ulazi u zaštitni pojas).  

Za visine planiranih vetrogeneratora ovim Planom, najmanje udaljenosti stuba Vetrogeneratora od ose gasovoda 

iznose: 

❖ 213 m (210+3 m)* 

❖ 263 m (260+3 m)* 

*Ukoliko u periodu sprovođenja ovog Plana, usled tehnološkog razvoja, dođe do mogućnosti postavljanja 

modela vetrogeneratora većih dimenzija, Plan se može primenjivati uz poštovanje navedenih uslova za 

minimalno udaljenje ose stuba vetrogenertora od postojećih i planiranih gasovoda visokog pritiska. 

4. Minimalna rastojanja spoljne ivice podzemnih gasovoda od objekata ili objekata paralelnih sa gasovodom 

je 1m od drugih podzemnih linijskih objekata računajući od spoljne ivice objekata, a minimalno potrebno 

rastojanje pri ukrštanju gasovoda sa podzemnim linijskim objektima je 0,5m. 

5. Minimalna rastojanja (računa se od temelja stuba dalekovoda i uzemljivača) podzemnih gasovoda od 

nadzemne el. mreže i stubova dalekovoda su: 

 

 Paralelno vođenje (m) Pri ukrštanju (m) 

< 20 kV 10 5 

20 kV < U < 35 kv 15 5 

35 kV < U < 110 kV 20 10 

110 kV < U < 220 kV 25 10 

220 kV < U <  440 kV 30 15 

6. Ukoliko se pravi pristupni put, zaštititi postojeći gasovod u cilju sprečavanja mehaničkih oštećenja usled 

opterećenja, vibracija i to: 

− polaganjem gasovoda u zaštitnu cev, prečnika 100mm od radne cevi. Minimalno odstojanje od 

gornje ivice cevi do gornje ivice puta iznosi 100cm. Dubinu obezbediti u skladu sa važećim 

propisima za ovu vrstu instalacija. Krajevi moraju biti van područja ili zone objekta minimum 1m 

sa svake strane i moraju biti hermetički zatvoreni 

7. Ako se cevovod postavlja ispod saobraćajnice bušenjem rova, upotrebiti zaštitnu cev odgovarajuće 

čvrstoće i prečnika najmanje 100mm veći od spoljašnjeg prečnika cevovoda 

8. Dužina zaštitne cevi cevovoda ispod saobraćajnice kod javnih puteva mora biti veća od širine kolovoza po 

1m sa obe strane, računajući od spoljne ivice putnog pojasa, a kod železničke pruge veće širine pruge za po 

5m sa obe strane računajući od ose krajnjeg koloseka, a po 1m od nožice nasipa 

9. Zaštitne cevi koje se postavljaju radi preuzimanja spoljašnjeg opterećenja proračunati na čvrstoću prema 

maksimalnom opterećenju koje je moguće na toj saobraćajnici 

10. Formirati radni pojas, prilikom izvođenja radova, tako da teška vozila ne prelaze preko gasovoda 

11. Zabranjeno je iznad gasovoda graditi ili bilo šta postavljati čak i privremeno 

12. U blizini gasovoda iskop raditi ručno, sve popravke o trošku Investitora 

13. Eventualna izmeštanja gasovoda idu na trošak Investitora 

14. Eventualna raskopavanja gasovoda radi utvrđivanja stanja, moraju se raditi uz odobrenje i prisustvo 

predstavnika JP „Srbijagas”. Obaveštenje najmanje 3 dana pre početka radova 

Uslovi Srbijagas; Broj: 06-01-594/1 od 20.02.2020. 

 

VODNO ZEMLJIŠTE 

Vodno zemljište, u smislu Zakona o vodama (Sl. glasnik RS br. 30/2010, 93/2012, 101/2016, 95/2018 i 95/2018-

dr.zakon ) i odredbi čl. 81. do 96. Zakona o vodama (''Sl. glasnik RS'', br. 46/91, 53/93 – dr. zakon, 67/93 – dr. 

zakon, 48/94 –dr. zakon, 54/96 i 101/05 - dr. zakon), jeste zemljište na kome stalno ili povremeno ima vode, zbog 
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čega se formiraju posebni hidrološki, geomorfološki i biološki odnosi koji se odražavaju na akvatični i priobalni 

ekosistem. 

Vodno zemljište je korito i obale vodotoka, jezera i akumulacija. Obala predstavlja pojas zemljišta koji se proteže 

neposredno uz korito.  

Širina pojasa priobalnog zemljišta je: 

1. u području nezaštićenom od poplava do 10m; 

2. u području zaštićenom od poplava do 50m (zavisno od veličine vodotoka, odnosno zaštitnog objekta), 

računajući od nožice nasipa prema branjenom području. 

Na vodnom zemljištu zabranjena je: 

• izgradnja industrijskih i drugih objekata čije otpadne materije mogu zagaditi vodu i zemljište ili ugroziti 

bezbednost vodoprivredne infrastrukture 

Na vodnom zemljištu dozvoljena je: 

• izgradnja objekata u funkciji vodoprivrede, održavanje i rekonstrukcija vodotoka, jezera i akumulacija, i 

postavljanje uređaja namenjenih uređenju vodotoka i drugih voda; 

• sprovođenje mera zaštite voda; 

• sprovođenje zaštite od štetnog dejstva voda; 

• izgradnja objekata infrastrukture u skladu sa ovim planom, 

• izgradnja objekata melioracionih sistema 

Udaljenost objekata – proizvodnih kompleksa od vodotokova iznosi min. 100 m. 

Vodno zemljište u okviru obuhvata PDR-a, zauzimaju postojeći prirodni vodotokovi i kanali (reka Čiker, Topolski 

kanal, kanal Romi i drugi) 

Izgradnja sadržaja planiranih ovim PDR-om nema značajnog uticaja na postojeće vodno zemljište. 

 

2.1.2 POVRŠINE OSTALE NAMENE 

Površine za poljoprivrednu namenu 

Prostor planiran sa namenom za poljoprivredu, podeljen je u nekoliko kategorija: 

1. površine za proizvodnju električne energije - nesmetano funkcionisanje vetrogeneratora 

2. zemljište za neometanu poljoprivrednu delatnost u zoni neposrednog uticaja vetrogeneratora 

3. površine za nesmetano funkcionisanje 400 kV i 110 kV dalekovoda   

4. površine za nesmetano funkcionisanje državnih puteva I A reda i II B reda. 

5. površine za nesmetano funkcionisanje planiranog magistralnog gasovoda  

6. površine na kojima je dozvoljena izgradnja objekata u okviru poljoprivrednog zemljišta. 

Površina za infrastrukturne objekte u funkciji vetroparka 

U okviru ovih površina planira se izgradnja trafostanice 400/x kV i dvostrukog  400 kV dalekovoda u funkciji 

Vetroelektrane, izgradnja potrebne infrastrukture za priključak sopstvene potrošnje objekata i opreme u okviru 

Vetroelektrane. 

Tabela 1: Bilans površina 

Namena 
 zona Površina (m2) 

  

OSTALE NAMENE 

zona za proizvodnju električne energije - 

površine za nesmetano funkcionisanje 

vetrogeneratora 

V 2.851.923,00 4,30% 

zona neposrednog uticaja vetrogeneratora / 

zona mogućeg preleta elise 

Ve 3.579.600,00 5,40% 

zona za nesmetano funkcionisanje državnih 

puteva i pruge 
ZDP 17.272.944,81 26,07% 
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zona za nesmetano funkcionisanje 

magistralnog gasovoda visokog pritiska 
ZG 3.574.675,33 5,39% 

zona na kojima je dozvoljena izgradnja 

objekata u okviru poljoprivrednog zemljišta 
PZ 33.544.013,33 50,63% 

zona za izgradnju trafostanice u funkciji 

vetroparka 
TS 61.217,00 0,09% 

zona za izgradnju 400kv dalekovoda u funkciji 

vetroparka 
DV 4.820.180,48 7,27% 

UKUPNO OSTALE NAMENE   65.704.553,96 99,16% 

JAVNE NAMENE 

javne saobraćajne površine SP 180000 0,27% 

površine za javne infrastrukturne objekte IO 366.983,45 0,55% 

vodno zemljište VZ 8000 0,01% 

UKUPNO JAVNE NAMENE   554.983,45 0,84% 

UKUPNO   66.259.537,41 100,00% 

 

Planirane namene površina su prikazane na grafičkom prilogu br. 03.1 „Planirana namena površina“  (R 1:5000) 

 

2.2 PRAVILA UREĐENJA I GRAĐENjA 

2.2.1 INŽINJERSKO-GEOLOŠKI USLOVI I SEIZMIČKE ODLIKE TERENA 

Geološka građa i geotehnički profil tla 

Prostor unutar granice obuhvata PDR-a nalazi se na lesnom platou severne Bačke – lesni plato Telečke. Ceo teren 

je izgrađen od lesa, a u površinskim delovima od humuziranog lesa tako da predstavlja obradivo zemljište. 

Seizmičke odlike terena 

Prema uslovima Republičkog seizmološkog zavoda, broj: 02-245-1/2200 od 02.06.2020. godine, a prema karti 

seizmičkog hazarda za povratni period 475 godina, izražen u stepenima makroseizmičkog intenziteta, područje 

obuhvata Plana, pripada zoni VI-VII stepena. Urbanističke mere zaštite se odnose na poštovanje indeksa 

izgrađenosti zemljišta, primenu odredaba Pravilnika pri proračunu konstrukcije planiranih objekata i njihovu 

kategorizaciju. 

Tehničke mere zaštite ogledaju se u poštovanju propisa za projektovanje i izgradnju objekata u seizmičkim 

područjima. 

Detaljna geološka istraživanja izraditi u skladu sa Zakonom o rudarstvu i geološkim istraživanjima (Sl. glasnik RS 

br. 101/15 i 95/18) i Pravilnikom o sadržini Projekta geoloških istraživanja i elaborata o rezultatima geoloških 

istraživanja (Sl. glasnik RS br. 51/96) i Pravilnik o uslovima, kriterijumima i sadržini projekata za sve vrste 

geoloških istraživanja (Sl. glasnik RS br. 45/19). 

2.2.2 MERE ZAŠTITE 

Zaštita graditeljskog nasleđa 

U skladu sa uslovima Međuopštinskog zavoda za zaštitu spomenika kulture Subotica, broj 170-3/12 od 

25.05.2020. konstatovano je da se na predmetnom prostoru u okviru lokacija planiranih za postavljanje 

vetrogeneratora nalazi nekoliko arheoloških lokaliteta iz različitih perioda. 

Obaveza investitora je da obezbedi sredstva za zaštitna arheološka iskopavanja na području predviđenih i 

označenih vetrogeneratora gde se nalaze arheološki lokaliteti i može se nesmetano realizovati projekat. Tokom 

zemljanih radova na izgradnji vetrogeneratora i izgradnje planirane trase glavnih infrastrukturnih vodova, pre 

početka radova obavesti Zavod, čime bi se obezbedio arheološki nadzor. 
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Ako se u toku izvođenja radova naiđe na arheološke predmete izvođač je dužan odmah, bez odlaganja prekine 

radove i obavesti Zavod i da preduzme mere da se sačuva na mestu i položaju u kom je otkriven. 

Sve radove izvesti u skladu sa uslovima, i prema važećem Zakonu o planiranju i izgradnji, standardima i propisima 

i profesionalnoj savesti struke. 

Tokom izrade projekta preporučena je saradnja sa stručnom službom Međuopštinskog zavoda za zaštitu spomenika 

kulture Subotica, koji će u okviru svoje nadležnosti ostvarivati uvid u sprovođenje mera tehničke zaštite tokom 

radova. 

Pregledom terena ustanovljeno je da se u okviru obeleženih tačaka vetrogeneratora nalazi nekoliko arheoloških 

lokaliteta: VG5 (novi broj VG45) -lokalitet iz perioda srednjeg veka, VG45 (novi broj VG1) - lokalitet iz perioda 

bronzanog doba, VG83 (novi broj VG92) - lokalitet iz perioda antike (Sarmati), pre početka izvođenja potrebno je 

izvršiti zaštitna arheološka istraživanja, a na ostalim lokacijama i duž trase glavnih infrastrukturnih vodova 

obezbediti konstantan arheološki nadzor. 

Zaštita životne sredine 

Zaštita životne sredine podrazumeva poštovanje svih opštih mera zaštite životne sredine koje svoje uporište imaju 

u: propozicijama relevantne zakonske regulative;  uslovima koji su za potrebe izrade PDR-a ishodovani od 

nadležnih institucija u redovnom postupku; najnovijim naučnih i stručnim pristupima koji se odnose na projekte 

vetroelektrana. U tom smislu se, na osnovu analiziranog stanja životne sredine u planskom području i njegovoj 

okolini i na osnovu procenjenih mogućih negativnih uticaja, definišu mere zaštite.  

 

Mere zaštite imaju za cilj da moguće negativne uticaje na životnu sredinu u okviru planskog područja, a mogu biti 

rezultat realizacije projekta vetroelektrane, svedu u teorijske okvire ili u okvire granica prihvatljivosti, a sa ciljem 

sprečavanja opterećenja kapaciteta prostora, ugrožavanja životne sredine i zdravlja stanovništva u neposrednoj 

blizini. Mere zaštite omogućavaju razvoj, s jedne strane, i sprečavaju konflikte na datom prostoru, s druge strane, 

što je sve ukupno u funkciji realizacije ciljeva održivog razvoja.  

 

Da bi pozitivni planski uticaji ostali u procenjenim okvirima, a mogući negativni efekti planskih rešenja prevenirali 

ili maksimalno umanjili, potrebno je sprovoditi mere za sprečavanje i ograničavanje negativnih uticaja plana na 

životnu sredinu.  

 

Na osnovu: izvršenih analiza i opservacija životne sredine na planskom području; prostornih odnosa planskog 

područja sa svojim okruženjem, planiranih aktivnosti u planskom području i procenjenih mogućih uticaja na 

kvalitet životne sredine; uslova nadležnih institucija; utvrđene mere/smernice zaštite životne sredine koje je 

potrebno primenjivati u toku implementacije PDR-a. To su sledeće mere: 

Mere i smernice prilikom izrade tehničke dokumentacije: 

➢ prilikom izrade tehničke dokumentacije za izgradnju vetroelektrane i pratećih objekata i infrastrukturne, 

obavezno je ispoštovati sve uslove nadležnih institucija i mere koje su na osnovu njih inkorporirane u PDR 

i SPU; 

➢ obavezuje se Investitor da u postupku izrade projektne dokumentacije izradi studiju uticaja (monitoring) 

vetrogeneratora na planiranom vetrogeneratorskom polju na ptice i slepe miševe. Prikupljanje podataka za 

studiju mora da traje najmanje godinu dana.  Studija mora da sadrži prikaz podataka o: 

a. svim vrstama ptica i slepih miševa koje se pojavljuju na predmetnom području i okruženju u periodu 

monitoringa od najmanje jedne godine, 

b. međunarodnom i nacionalnom statusu ugroženosti i zaštite svake vrste, 

c. brojnosti populacija svake vrste, 

d. sezonskim promenama brojnosti u periodu monitoringa, 

e.  pravcima dnevno-noćnih i sezonskih migracija, 

g. lokacijama reprodukcije, 

h. lokacijama zaustavljanja u periodu seobe, 

i. lokacijama zimovanja, 

j. mogućim značajnijim uticajima vetrogeneratora na ptice i slepe miševe,  

k. opis mera previđenih u cilju sprečavanja, smanjenja i otklanjanja svakog  

    značajnijeg štetnog uticaja vetrogeneratora na ptice i slepe miševe. 
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➢ osnove stuba svakog vetrogeneratora projektovati i obezbediti u betonskom ležištu i na takav način da se 

ispod njih ne mogu ukopavati sisari koji vode podzeman način života, gmizavci i slično, a koji su 

potencijalan plen ptica grabljivica; 

➢ projektovati kompleks trafostanice i upravne zgrade na način da se eliminišu potencijalni uticaji 

transformatorskog ulja, goriva i ulja iz vozila i otpadnih voda na osnovne činioce životne sredine na 

konkretnoj lokaciji; 

➢ predvideti način i prostor za evakuaciju i postupanje sa otpadom u svim fazama realizacije projekta, u 

skladu sa relevantnom legislativom; 

➢ projektovati objekte u skladu sa Zakonom o zaštiti od požara (''Službeni glasnik RS'', broj 111/09) i drugim 

srodnim zakonskim i podzakonskim aktima u skladu sa uslovima Ministarstva unutrašnjih poslova – 

Sektora za vanredne situacije. 

Mere i smernice u toku izgradnje vetroelektrane: 

➢ nije dozvoljeno realizovati aktivnosti na fizičkom podizanju stubova vetrogeneratora označenih sa VG96, 

VG97, VG100, VG104, VG105, VG118,  VG119 i VG120, dok je u obuhvatu prostora između ovih 

pozicija prisutno aktivno ili posednuto gnezdo stepskih sokolova (Falco cherrug). Prisustvo pomenutog 

gnezda pre početka izgradnje navedenih stubova utvrdiće Pokrajinski zavod za zaštitu prirode posebnim 

aktom; 

➢ uklanjanje vegetacije oko starih salaša i na njima, pojedinačnih stabala, drvoreda i sl. za potrebe fizičkih 

radova na terenu (priprema terena i pristupnih puteva, postavljanje stubova i sl.) realizovati u periodu 15. 

septembar – 1. mart, u cilju zaštite vrsta koje žive na ovom prostoru; 

➢ elise svih vetrogeneratora koji oivičavaju spoljašnju granicu predmetnog vetropolja obeležiti naizmeničnim 

trakama crvene i bele boje, tako da polje na vrhu kraka bude crvene boje. Ukupno treba da budu dva crvena 

polja. Visina polja mora iznositi 6 m. Planirati obeležavanje i drugih vetrogeneratora u okviru predmetnog 

prostora na isti način, u cilju smanjenja verovatnoće kolizije leteće faune. Pozicije vetrogeneratora za 

dodatno obeležavanje propisaće Pokrajinski zavod za zaštitu prirode nakon dostavljanja studije 

jednogodišnjeg monitoringa leteće faune; 

➢ ne planirati nikakve radove niti korišćenje prostora na izdvojenim staništima strogo zaštićenih vrsta 

SUB02a i SUB02b, prikazanim u prilogu Rešenja o uslova zaštite prirode Pokrajinskog zavoda za zaštitu 

prirode; 

➢ zabranjeno je korišćenje invazivnih vrsta biljaka za formiranje zelenila unutar područja na kome će se 

realizovati gradnja: jasenolisni javor (Acer negundo), kiselo drvo (Ailanthus glandulosa), bagremac 

(Amorpha fruticosa), zapadni koprivić (Celtis occidentalis), pensilvanski dlakavi jasen (Fraxinus 

pennsylvanica), dafina (Eleagnus angustifolia), trnovac (Gledichia triachantos), živa ograda (Lycium 

halimifolium), petolisni bršljan (Parthenocissus inserta), kasna sremza (Prunus serotina), japanska falopa 

(Reynouria syn. Faloppa japonica), bagrem (Robinia pseudoacacia), sibirski brest (Ulmus pumila); 

➢ obaveza Investitora je, da u skladu sa članom 110. Zakona o kulturnim dobrima (''Službeni glasnik RS'', 

broj 71/94), obezbedi sredstva za zaštitna arheološka iskopavanja na području označenih i predviđenih 

položaja vetrogeneratora na kome se nalaze evidentirani arheološki lokaliteti, nakon čega može nesmetano 

da izvrši realizaciju projekta; 

➢ ako se u toku izvođenja radova naiđe na arheološka nalazišta ili na arheološke predmete, izvođač radova je 

dužan da odmah, bez odlaganja, prekine radove i obavesti Međuopštinski zavod za zaštitu spomenika 

kulture Subotica i da preduzme mere da se nalaz ne uništi i ne ošteti i da se sačuva na mestu i u položaju u 

kome je otkriven; 

 

➢ obaveza Investitora je, da u skladu sa Zakonom o kulturnim dobrima i Zakonom o planiranju i izgradnji 

(član 153), tokom zemljanih radova na izgradnji ostalih vetrogeneratora, kao i tokom izgradnje planirane 

trase glavnih infrastrukturnih vodova, pre početka radova obavesti Međuopštinski zavod za zaštitu 

spomenika kulture Subotica, čime bi se obezbedio arheološki nadzor; 

➢ u slučaju da se u toku zemljanih radova naiđe na prirodno dobro koje je geološko-paleontološkog ili 

minerološko-petrografskog porekla (za koje se pretpostavlja da ima svojsvo prirodnog spomenika), izvođač 

radova je dužan da o tome obavesti Pokrajinski zavod za zaštitu prirode i da preduzme sve mere kako se 

prirodno dobro ne bi oštetilo do dolaska ovlašćenog lica;  

➢ sve intervencije u prostoru moraju biti planirane i izvođene na način da ne izazovu trajna oštećenja, 

zagađivanje ili na drugi način degradiranje životne sredine, a sve eventualno oštećene površine potrebno je 

bez odlaganja sanirati; 

➢ svi objekti moraju biti izgrađeni u skladu sa važećim zakonima i pravilnicima koji regulišu konkretnu 

oblast. 
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Mere i smernice u toku funkcionisanja vetroelektrane: 

➢ u slučaju bilo kakvog kvara koji može znatno povećati nivo buke, treba ograničiti ili prekinuti rad i 

otkloniti kvar; 

➢ prilikom eventualne instalacije nove opreme na vetroturbinama, kao jedan od bitnih parametara treba uzeti 

u obzir podatke o buci, te nabavljati malobučnu opremu u skladu sa zahtevima Direktive EU za smanjenje 

emitovane zvučne snage (Direktiva 2000/14/EU o emisiji buke opreme koja se upotrebljava na otvorenom 

prostoru). Po puštanju u rad, merenjem treba proveriti uticaj buke koja se javlja u prostoru kao posledica 

rada nove opreme; 

➢ tokom perioda rada vetroelektrane, Investitor je dužan da postupi na osnovu Pravilnika o kompenzacijskim 

merama (''Službeni glasnik RS'', broj 20/2010) i da realizuje predmetnim Pravilnikom predviđene 

kompenzacijske mere. 

 

Detaljne tehničko-tehnološke i organizacione mere zaštite životne sredine definisati prilikom izrade Studije o 

proceni uticaja projekta vetrelektrane ''Maestrale Ring'' na životnu sredinu i projektno-tehničke dokumentacije koje 

će se raditi za pojedinačne projekte u obuhvatu PDR-a. 

Urbanističke mere zaštite od elementarnih nepogoda, za protivpožarnu zaštitu i  mere civilne zaštite ljudi i 

dobara 

U toku projektovanja i izvođenja radova na izgradnji objekata primeniti mere zaštite od požara u skladu sa 

odredbama Zakona o zaštiti od požara (Sl.glasnik RS br. 111/2009, 20/2015, 87/2018 i 87/2018 - dr. zakoni) i 

pravilnicima i standardima koji bliže regulišu izgradnju objekata; 

▪ Za građevinske zidane objekte obezbediti pristupni put za vatrogasna vozila u skladu sa odredbama Pravilnika o 

tehničkim normativima za pristupne puteve, okretnice i uređene platoe za vatrogasna vozila u blizini objekata 

povećanog rizika od požara ("Sl.list SRJ", br.8/95); 

▪ pridržavati se odredbi Pravilnika o tehničkim normativima za elektroenergetska postrojenja nazivnog napona 

iznad 1000V ("Sl.list SFRJ", br.4/74); 

▪ pridržavati se odredbi Pravilnika o tehničkim normativima za uzemljenje elektroenergetskih postrojenja 

nazivnog napona iznad 1000V ("Sl.list SRJ", br.61/95); 

▪ pridržavati se odredbi Pravilnika o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova 

nazivnog napona od 1kV do 400kV ("Sl.list SFRJ", br.65/88); 

▪ realizaciju objekata izvršiti u skladu sa odredbama Pravilnika o tehničkim normativima za zaštitu objekata od 

atmosferskog pražnjenja("Sl.list SRJ", br.11/96); 

▪ pridržavati se odredbi Pravilnika o tehničkim normativima za zaštitu elektroenergetskih postrojenja i uređaja od 

požara ("Sl.list SFRJ", br.74/90); 

▪ pridržavati se odredbi Pravilnika o tehničkim merama za pogon i održavanje elektroenergetskih postrojenja i 

vodova ("Sl.list SFRJ", br.41/93); 

▪ realizaciju objekata izvršiti u skladu sa odredbama Pravilnika o tehničkim normativima za zaštitu 

elektroenergetskih postrojenja od prenapona ("Sl.list SFRJ", br.7/71 i 44/76); 

▪ Objekti moraju biti realizovani u skladu sa Pravilnikom za elektroinstalacije niskog napona (''Službeni list 

SFRJ'' br. 28/95); 

 

U daljem postupku izrade tehničke dokumentacije, neophodno je ostvariti saradnju sa Sektorom za vanredne 

situacije MUP-a RS u Subotici, u pogledu obezbeđivanja adekvatnih uslova za izradu i verifikaciju tehničke 

dokumentacije za izgradnju planiranih objekata. 

 

Za ispunjenje navedenih zahteva potrebno je poštovati odredbe Zakona o zaštiti od požara (Sl.glasnik RS br. 

111/2009, 20/2015, 87/2018 i 87/2018 - dr. zakoni) i pravilnika i standarda koji bliže regulišu predmetnu oblast. 

Uslovi Ministarstva unutrašnjih poslova, sektor za vanredne situacije u Subotici 09.30.1 broj 217-3842/20-1 

od 18.03.2020. 

U obaveštenju Ministarstva odbrane - Sektor za materijalne rusurse, Uprava za infrastrukturu, int. br. 2838-2 od 

18.02.2020.god, nema posebnih uslova i zahteva za prilagođavanje potrebama odbrane zemlje. 

Mere  od interesa za civilno vazduhoplovstvo 

Direktorat civilnog vazduhoplovstva Republike Srbije je pod brojem 413-09-0033/2020-0002 od 13.03.2020. 

izdao uslove za izradu predmetnog plana u skladu sa kojima je konstatovano da se u neposrednoj blizini granice 

obuhvata PDR-a nalazi aerodrom Subotica i aerodrom Verušić.  

Prema Pravilniku o uslovima i postupku za izdavanja dozvole za korišćenje aerodroma ("Službeni glasnik RS", broj 

23/18) i Pravilniku o uslovima i postupku za izdavanje saglasnosti za korišćenje aerodroma, odnosno helidroma 
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("Službeni glasnik RS", broj 108/15), u blizini aerodroma ne mogu da se nalaze objekti koji mogu da predstavljaju 

prepreku za bezbednost vazdušnog saobraćaja. 

Granične visine za objekte koji mogu da budu postavljeni u zoni aerodroma se određuju uspostavljanjem sledećih 

površi za ograničenje prepreka: 

1) unutrašnja horizontalna granična površ – uspostavlja se na visini od 45 m u odnosu na referentnu tačku 

aerodroma sa poluprečnikom od najmanje 1.000 m; 

2) prilazna i odletna površ – počinju od spoljne ivice osnovne staze koja je normalna na osu poletno-sletne staze, sa 

nagibom od 5% i divergencijom bočnih ivica od 10% na dužini od 900 m; 

3) prelazna površ – počinje od bočne ivice osnovne staze i dela bočne ivice prilazne površi sa nagibom od 50% i 

prostire se do unutrašnje horizontalne površi. 

 

Za sve objekte, uređaje ili instalacije koje se grade i mogu da utiču na bezbednost vazdušnog saobraćaja kao što su 

vetrogeneratori, merni stubovi, stubovi dalekovoda i sl, u skladu sa 
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Slika 5. Prikaz ograničenja u zoni Aerodroma u skladu sa zakonskom regulativom 
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Zakonom o vaydušnom saobraćaju ("Sl. glasnik RS", br. 73/2010, 57/2011, 93/2012, 45/2015, 66/2015 - dr. zakon, 

83/2018 i 9/2020) mogu se postaviti tek kad Investitor pribavi saglasnost Direktorata civilnog vazduhoplovstva RS 

da se njima ne utiče na održavanje prihvatljivog nivoa bezbednosti vazdušnog saobraćaja.  

 

Mere zaštite naseljenih mesta 

Ovim planom detaljne regulacije je definisana zona zaštite naseljenih mesta, pri čemu je definisano minimalno 

udaljenje od granice građevinskog područja naseljenog mesta od 1 km od stambene namene i 500 m od privredne 

zone.  

Ova minimalna bezbedna udaljenost će umanjiti svaki mogući uticaj predviđenog projekta na lokalno stanovništvo 

od buke, vizuelnih uticaja i treperenja senke; 

Minimalno propisano udaljenje je definisano u odnosu na naseljena mesta na teritoriji grada Subotice i susednih 

opština: Bačka Topola, Kanjiža i Senta. 

2.2.3 PRAVILA UREĐENJA I GRAĐENJA ZA POVRŠINE JAVNIH NAMENA  

2.2.3.1 SAOBRAĆAJNE POVRŠINE I OBJEKTI 

Mreža nekategorisanih (atarskih) puteva 

Pristupne saobraćajnice su planirane kao rekonstrukcija, adaptacija ili rehabilitacija postojećih saobraćajnica / 

nekategorisanih (atarskih) puteva koja proizilazi iz potreba pri transportu elemenata vetrogeneratora (delovi 

stubova i elisa) izgradnji i održavanju objekata. Velike dužine glavnih komponenti Vetrogeneratora, uslovljavaju 

da elementi saobraćajnica, naročito radijusi krivina, budu u funkciji nesmetanog i bezbednog transporta tih 

komponenti na gradilište. 

Pristupni putevi za realizaciju kompleksa zahtevaju jednokratno širenje puteva za tehnološki proces u fazi izgradnje 

vetrgeneratora.  

 

U Planskoj analizi je korišćena geometrija puta koja proizilazi iz zahteva manevarskih sposbnosti dostavnih vozila: 

− Širina kolovoza je min. 4,5 m 

− Širina bankine min. 0,5 m 

− Širina planuma 5,5-6,0 m 

− Minimalni vertikalni radijus je 700 m (i za konkavni i za konevksni radijus) 

− Minimalni radijusi krivina u toku izgradnje R=70 m 

− Minimalni radijusi krivina u toku održavanja i redovne eksploatacije R=8,5 m. 

Gore pomenute geometrijske karateristike puta su promenljive u zavisnosti od zahteva isporučioca opreme. 

Za potrebe ove izgradnje nije predviđena izmena regulacionih linija koje se poklapaju sa postojećim 

granicama katastarskih parcela. 

 

Prema opštim ulovima pristupne saobraćajnice se mogu projektovati pod sledećim uslovima:  

1. Dozvoljeno je jednokratno širenje pristupnih puteva za realizaciju kompleksa u fazi izgradnje 

vetroturbina. Prema članu 69. Zakona o planiranju i izgradnji predviđeno je da se Investitoru omogući 

nesmetan pristup, prolaz i prevoz do gradilišta kada to zahteva tehnološki postupak za izgradnju 

ovakvih objekata, pri čemu će biti izvršeno jednokratno obeštećenje vlasnika uzurpiranog zemljišta za 

ovu svrhu. 

2. Vrstu kolovozne konstrukcije i kolovoznog zastora prilagoditi maksimalnim planiranim opterećenjima 

za težak saobraćaj. 

3. Na osnovu 43. Zakona o putevima ("Sl. glasnik RS", br. 41/2018 i 95/2018 - dr. zakon) zemljani put 

koji se ukršta ili priključuje na javni put (opštinski) mora se izgraditi sa tvrdom podlogom ili sa istim 

kolovoznim zastorom kao javni put sa kojim se ukršta, odnosno na koji se priključuje, u širini od 

najmanje pet metara i dužini od najmanje 10 metara, za opštinski put i ulicu, računajući od ivice 

kolovoza javnog puta. 

4. Obzirom da se vodovi visokonaponskih dalekovoda i elise vetroturbina u skladu sa članom 69. Zakona 

o planiranju i izgradnji smatraju povlasnim dobrom u odnosu na zemljište drugih vlasnika koje preleću, 

a koje se smatra poslužnim dobrom, tako da se za katastarske parcele ovako određenog poslužnog 
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dobra ne formira građevinska parcela, niti se zahteva podnošenje dokaza u smislu člana 54. Zakona o 

planiranju i izgradnji, dozvoljeno je preletanje elisa preko nekategorisanih i lokalnih puteva uz uslov da 

se obezbedi sigurnosna visina elisa vetrogeneratora iznad kolovoza od najmanje 40,00m računajući od 

gornje kote kolovoza predmetnih javnih puteva do najbliže tačke putanje elise.  

5. Odvodnjavanje rekonstruisanih saobraćajnica u funkciji vetroparka izvršiti u skladu sa uslovima terena 

i nivelacijom okolnog poljoprivrednog zemljišta. Nivelacionim rešenjem mora biti omogućen pristup 

poljoprivredne mehanizacije svakoj katastarskoj parceli. 

6. Podzemne instalacije u funkciji Vetroelektrane, po pravilu realizovati u okviru katastarskih parcela 

postojećih nekategorisanih puteva. Tamo gde to nije moguće ili Investitor želi na drugi način da reši 

izgradnju Podzemnih instalacija, ostavlja se mogućnost da ukoliko Investitor reši imovinsko - pravne 

odnose, i ispuni urbanističke i tehničke uslove, trase budu u okviru ostalog zemljišta. 

7. Planiranim radovima ne sme doći do ugrožavanja mehaničke stabilnosti i tehničkih karakteristika 

postojećih instalacija. Paralelno vođenje i ukrštanje Podzemnih instalacija sa drugim instalacijama 

izvesti u skladu sa važećim propisima o dozvoljenim rastojanjima za svaku vrstu instalacija. 

8. Nakon izvođenja radova, sve Podzemne instalacije snimiti i propisno obeležiti opomenskim trakama; 

Nivelaciono rešenje 

Planom je definisana nivelacija površina javne namene iz koje proizilazi i nivelacija prostora za izgradnju objekata. 

Visinske kote na raskrsnicama planiranih saobraćajnica predstavljaju osnovni analitički element definisanja 

nivelacije ostalih tačaka koje se dobijaju interpolacijom. 

Nivelacija u Planu je generalna, a izradom projektne dokumentacije ona se može tačnije definisati u skladu sa 

tehničkim zahtevima i rešenjem, uz uslov da se ne izmeni osnovni koncept nivelacije. 

 (grafički prilog  br. 4.C.1-C.9 „Plan regulacije i nivelacije” R 1:5.000): 

 

JAVNE SAOBRAĆAJNE POVRŠINE – pristupni putevi 

Nekategorisani (atarski) putevi čija se privremena rekonstrukcija, adaptacija ili rehabilitacija planira ovim Planom, 

a za potrebe pristupa lokacijama vetrogeneratora i drugih sadržaja vetroparka navedeni su u tabeli 2. 

Tabela 2: 

 

Oznaka saobraćajnice Broj katastarske parcele 
Katastarska 

parcela 

S0 985/6,985/7 Bikovo 

S1 986,3649,2645 Bikovo 

  2113/2,2112 Žednik 

S2 8683,8686 Čantavir 

S3-OP Čantavir-Orom 3876/2 Čantavir 

S4 8696,8695 Čantavir 

S5 8698,8699 Čantavir 

S6 8701,8700 Čantavir 

S6a 8707 Čantavir 

S6b 8702 Čantavir 

S7 8705,8704 Čantavir 

S8-OP Subotica-Bikovo 
8712, 8711, 8710, 8857, 8856, 8855, 8854, 

8853, 8852 Čantavir 

S9 8719, 8718 Čantavir 

S10 8720, 8716, 8718, 3802, 8714 Čantavir 

S11 8722 Čantavir 
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S12 
5847, 5946, 5830, 5829, 5661, 5657,5658, 

5659, 5660 Čantavir 

S13 8671, 8680, 8679, 8678 Čantavir 

S14 8673, 8674, 8675, 8676 Čantavir 

S15 8725, 8677 Čantavir 

S15a 8728, 6073, 6074 Čantavir 

S15b 8727 Čantavir 

S15c 8677 Čantavir 

S16 8820 Čantavir 

S17 8821 Čantavir 

S18 8557/15, 8822 Čantavir 

S19 8823 Čantavir 

S20 8824/1 Čantavir 

S21 8812, 8811, 8810 Čantavir 

S22-OP Bačka Topola-Čantavir 8669/1 Čantavir 

S23 8827 Čantavir 

S24 8804, 8803, 8661, 8832/1 Čantavir 

S25 8785 Čantavir 

S26 
8830/1, 8830/3, 8800, 8799, 8798, 8797, 

8796, 8795, 8794, 8793, 8792, 8791 Čantavir 

S26a 8829 Čantavir 

S27 
8781, 8782, 8783, 8784, 8786, 8787, 8788, 

8789, 8790 Čantavir 

S27a 8776, 8829 Čantavir 

S28 8762, 8766 Čantavir 

S29 7464/4 Čantavir 

S30 8842, 8836, 8835, 8834 Čantavir 

S31 5773/1 Žednik 

S32 6686/1 Žednik 

S33- 6659/3, 8841/1, 3278, 6657,  Žednik 

S34 6715/1 Žednik 

S35 8843, 8840, 8839 Čantavir 

S36 1815, 1789/1 Žednik 

S37 1850/1, 1850/2 Žednik 

S38 1904 Žednik 

S39 2111/1, 2111/2, 2109/1, 2109/2, 6671 Žednik 

S40 6669/2 Žednik 

S41 6672 Žednik 

S42 6669/2 Žednik 

S43 8731 Čantavir 

Napomena: U slučaju neslaganja popisa katastarskih parcela sa grafičkim prilogom, merodavan je grafički prilog 

br. 4.C.1-C.9 –  „Plan regulacije i nivelacije” R 1:5.000) 

U slučaju da u toku realizacije dođe do potrebe za privremenom rekonstrukcijom, adaptacijom ili rehabilitacijom 

nekog od nekategorisanih puteva u funkciji vetroelektrane, a koji nije naveden u tabeli br.2, njegova rekonstrukcija 

je moguća u skladu sa dodatnim uslovima nadležnog preduzeća koje održava opštinske puteve, a sve u skladu sa 

Prostornim planom grada Subotice. Takođe ukoliko investitor reši imovinsko-pravne odnose, a u cilju optimizacije 

izgradnje ili transporta moguća je privremena izgradnja saobraćajnica i van parcela nekategorisanih puteva. 
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2.2.3.2 PRAVILA ZA EVAKUACIJU OTPADA 

 

Tehnologija rada vetroparka ne podrazumeva stvaranje otpada bilo kakvog porekla, te stoga, nakon privođenja 

prostora nameni, odnosno puštanja vetroparka u rad, neće postojati potreba za evakuacijom istog. Međutim, u toku 

izgradnje kompleksa, viškovi zemlje ili kamene drobine do kojih će doći prilikom zemljanih radova mogu se 

deponovati na lokaciji vetroparka, ali isključivo na unapred određenom mestu i privremeno. 

Deponiju viška zemlje obezbediti od spiranja i raznošenja i najkasnije nakon okončanja radova evakuisati sa 

lokacije i deponovati na mesto i pod uslovima nadležne komunalne službe. 

 

2.2.3.3 PLANIRANI KAPACITETI INFRASTRUKTURNE MREŽE 

HIDROTEHNIČKA INFRASTRUKTURA 

Uslovi JKP “Vodovod i kanalizacija” Subotica , broj: 12-24/2019 od 19.02.2020.god. i JVP „Vode 

Vojvodine“, broj II -298/4-20 od 14.04.2020. 

VODOVOD 

U obuhvatu Plana, se nalazi deo vodovodne mreže naselja Bikovo. Trase ovih deonica su prikazane u grafičkom 

prilogu. Dodatno, neke deonice javnog vodovoda i kanalizacije se nalaze u zaštitnom pojasu vodova novoplanirane 

elektroenergetske mreže što je takođe prikazano u grafičkom prilogu. 

Minimalna udaljenost, pri paralelnom vođenju, između hidrotehničke infrastrukture, cevi i šahtova, i infrastrukture 

kablovskog ili cevnog tipa je u horizontalnom smislu 0,5m u slučaju kada je hidrotehnička infrastruktura u dobrom 

faktičkom stanju. U obuhvatu Plana javni vodovod od azbest - cementnih cevi i zidana kanalizacija nije u dobrom 

faktičkom stanju te minimalna udaljenost pri paralelnom vođenju od bliže ivice rova nove instalacije do spoljne 

ivice vodovodnog i kanalizacionog profila je minimalno 2m. Pri ukrštanju minimalna vertikalna udaljenost je 0,3m, 

a dozvoljen ugao ukrštanja je u rasponu od 45 do 90°. 

Javni vodovod ne bi trebao biti u zoni puta. Pri planiranju izgradnje puta u čijoj zoni je javni vodovod izgrađen od 

azbest - cementnih cevi ili zidana kanalizacija vrši se izmeštanje ovih instalacija na trošak investitora puta. 

Pri   izmeštanju   javnog   vodovoda  i   kanalizacije  predvideti   prečnike  po  koncepcijskim   rešenjima odnosno u 

svemu prema projektnom zadatku izdatom od strane JKP „Vodovod i kanalizacija“, Subotica. 

KANALISANJE JAVNIH POVRŠINA NAMENJENIH ZA ULICE 

Atmosferske vode sa javnih površina namenjenih za ulice se kanališu direktnim i indirektnim odvođenjem u javnu 

kanalizaciju, gde god je to moguće. 

Treba težiti da se što veća količina atmosferskih voda koje su dospele na lokaciju trajno ili privremeno zadrži na 

istoj lokaciji. 

Potrebno je predvideti sledeća moguća rešenja: razlivanje voda sa nepropusnih površina u  okolni zeleni pojas, 

izgradnja površina sa vodopropusnom donjom i gornjom konstrukcijom, indirektno upuštanje voda preko 

vodopropusne površine – vodopropusnih rigola, kanala rova različitog oblika sa ili bez preliva, indirektno-odloženo 

upuštanje voda preko vodopropusne retenzije sa ili bez prepumpne stanice, i sl.. 

Sva rešenja moraju biti prilagođena uslovima terena, tako da ne budu ugrožene okolne parcele. 

Definisati tehnologiju izvođenja eventualnih zemljanih radova, pri čemu se mora definisati mesto odlaganja viška 

materijala. Odlaganje ovog materijala u starače, na obale i nasipe reka i u kanale nije dozvoljeno. 

Usvojeno tehničko rešenje ne sme onemogućiti redovno održavanje vodnih objekata. U svakom momentu mora biti 

obezbeđen bezbedan pojas od spoljne i unutrašnje nožice nasipa, odnosno pored obala kanala i vodotoka u širini od 

4m. 

Na mestu ukrštanja kabla sa regulisanim ili prirodnim vodotocima predvideti odgovarajuće sigurnosno odstojanje 

koje obezbeđuje potrebnu funkcionalnu sigurnost ovih objekata i uslove za eventualne neophodne intervencije. 

ELEKTROENERGETSKA INFRASTRUKTURA 

U skladu sa uslovima „EPS Distribucija”, Ogranak Elektrodistribucija Subotica, Broj: 87.1.0.0-D 07.09-

46548 od 14.02.2020, osnovni objekat za snabdevanje predmetnog obuhvata u okviru kog se može pojaviti potreba 

za sopstvenom potrošnjom pojedinih sadržaja u funkciji vetroparka je TS 110/35/20 kV SU1, a za manje snage TS 

35/10 kV Čantavir i TS 35/10 kV Žednik. Novi rasplet 20 kV kablovskih vodova sa kablovima XHE 49A 

3x(1x150mm2), činili bi 20 kV povezni voodvi za nove TS od najbližih postojećih 20 kV izvoda do predmetnih 

novih TS po principu ulaz - izlaz, za koje je potrebno predvideti površinski odgovarajuće trase na javnoj površini. 

Planom su obezbeđene dovoljne širine za bezbedno i propisno prolaženje sa podzemnim vodovima i sa kablovskom 

kanalizacijom za obezbeđenje osnovnog i rezervnog napajanja kod izgradnje novih infrastrukturnih objekata. 
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Podzemne instalacije u funkciji vetroparka 

Podzemne instalacije u funkciji vetroelektrane su elektroenergetski kablovi, optički kablovi i delovi uzemljivačkog 

sistema. 

Podzemni elektroenergetski kablovski vodovi koji povezuju vetrogeneratore sa TS 400/X kV Maestrale Ring mogu 

da se izvode kao tri jednožilna kabla ili kao jedan trožilni kabal. Naponski nivo, preseke i tip kablova odabrati u 

toku razvoja tehničke dokuemntacije. Minimalna dubina za polaganje energetskih kablova je 0,8 m. Moguće je 

polaganje više kablovskih vodova u isti rov ili ukoliko dođe do fazne izgradnje vetroelektrane do izgradnje vodova 

jednih pored drugih, uz poštovanje tehničkih uslova rastojanja vodova.  

Preporuka je da se kablovi polažu u sloju peska granulacije 0-4mm, debljine 20cm (odnosno 10cm ispod i iznad). 

Ukoliko je potrebno iznad kablova postavlja se plastični štitnik, a na određenom rastojanju iznad kablova PVC 

traka za upozorenje. Poprečni presek rova na pojedinim deonicama biće određen nakon tehno-ekonomske analize. 

Detalji polaganja kablova, tip kablova, poprečni presek itd., biće rešeni kroz tehničku dokumentaciju. Ovde su 

tehnički podaci predstavljeni da bi upotpunili sliku vetroelektrane. 

 

Ovim PDR-om su okvirno definisane trase podzemnih instalacija, u odnosu na planiranu dispoziciju 

vetrogeneratora i trase nekategorisanih (atarskih) puteva planiranih za rekonstrukciju i prilagođavanje 

potrebama tehnologije izgradnje, dok će tačne trase, preseci i tipovi kablova biti definisani u tehničkoj 

dokumentaciji, pri čemu je potrebno uzeti u obzir dinamiku realizacije kompleksa i perspektivno 

opterećenje, pad napona i gubitak energije  perspektivnih vetrogeneratora kako bi bilo postignuto 

optimalno racionalno rešenje.   

 

Podzemne instalacije u funkciji Vetroelektrane, po pravilu je potrebno realizovati u okviru katastarskih parcela 

postojećih nekategorisanih puteva. Tamo gde to nije moguće ili Investitor želi na drugi način da reši izgradnju 

Podzemnih instalacija, ostavlja se mogućnost da ukoliko reši imovinsko - pravne odnose, i ispuni urbanističke i 

tehničke uslove, trase budu u okviru drugih javnih površina ili ostalog zemljišta  

 

Na celoj dužini kablovski vodovi moraju da budu položeni sa blagim krivinama, vijugavo, tako da je dužina kabla 

od 1% do 2% veća od dužine trase, radi kompenzacije eventualnih malih sleganja ili pomeranja terena i 

temperaturnih uticaja, kao i uvažavanja dozvoljenih poluprečnika savijanja kabla. Na padinama kabl takođe 

polagati vijugavo. Pri dužim padinama treba težiti da se kabl polaže sa što manjim uglom prema izohipsama. Za 

svaki ovakav slučaj propisaće se posebni uslovi i specijalna rešenja potrebna za takve trase kablovskih vodova. 

 

Principijelni detalji polaganja kabova su prikazani na crtežu br. 05.S.1-05.S.5 - Plan infrastrukture . Svako 

ukrštanje ili paralelno vođenje SN kablova sa drugim instalacijama ili elementima postojeće infrastrukture (poput 

telekomunikacionih kablova, sa železničkom prugom, gasovodom itd...), ukoliko postoji, će biti pojedinačno 

razmotreno kroz glavne i izvođačke projekte, i biće dato odgovarajuće tehničko rešenje načina polaganja kablova u 

tom slučaju kroz detaljne crteže. 

U kablovskom rovu zajedno sa energetskim kablovima  polažu se najčešće i optički kablovi za prenos statusa i 

signala iz pojedinačnih stubova VE, upravljanje vetrogeneratorima i vetroelektranom itd, kao i po potrebi deo 

uzemljivačkog sistema (npr. bakarna ili čelična užad) koji povezuje  uzemljivače vetrogeneratora u skladu sa 

preporukama proizvođača vetrogeneratora. Koje će se Podzemne instalacije sve položiti u kablovske rovove u 

zavisnosti od potrebe odrediti u tehničkoj dokumentaciji. 

Električna energija za sopstvene potrebe trafostanice i vetrogeneratora 

Kada vetrogeneratori proizvode električnu energiju deo te energije se potroši za sopstvene potrebe - sopstvena 

potrošnja i to za obezbeđenje signalizacije, komunkacije, obeležavanje, grejanje i hlađenje uređaja i komponenti 

itd. Kada nema vetra, vetrogeneratorima je takođe potrebna energija za rad i tada se energiju obezbeđuje preko iste 

infrastrukture (Podzemne instalacije, TS 400/X, dalekovoda) preko koje su vetrogeneratori odnosno vetroelektrana 

priključeni na sistem. Moguće je i režim rada kada neki od vetrogeneratora proizvode energiju a neki ne. Tada 

vetrogeneratori koji proizvode snabdevaju električnom energijom one vetrogeneratore koji iz nekog razloga ne 

proizvode. 

Snabdevanje električnom energijom potrebno je za funkcionisanje transformatorske stanice 400/X Maestrale Ring, 

obezbeđenje telekomunikacionih veza, osvetljenja delova kompleksa, potrebne signalizacije i drugih potreba koji 

će proizaći iz funkcionalnih i tehničkih potreba i može se obezbediti iz električne energije koju proizvode ili troše 

vetrogeneratori i/ili trafostanica posebnom infrastrukturom poveže na distributivni sistem električne energije i iz 

tog sistema troši energiju za svoje potrebe nezavisno od režima rada vetrogeneratora. 
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Tehničko rešenje za snabdevanja električnom energijom kompleksa TS 400/X kV Maestrale Ring je izgradnja 

posebne elektroenergetske infrastrukture: transformatori Y/0,4 kV u okviru TS 400/X kV Maestrale Ring, vodovi 

do distributivnog sistema, razvodno postrojenje (ili trafostanica) na mestu priključenja ove infrastrukture na 

distributivni sistem itd. koja će se na osnovu uslova nadležnog elektrodistributivnog preduzeća priključiti na 

srednjenaponski distributivni sistem. 

Planom je predviđena mogućnost povezivanja TS 400/X kV Maestrale Ring sa elektrodistributivnim sistemom za 

obezbeđenje sopstvene potrošnje. Infrastruktura potrebna za ovo su transformatori Y/0,4 kV, vodovi do 

distributivnog sistema i po potrebi razvodno postrojenje (ili trafostanica) na mestu priključenja na distributivni 

sistem. Bliži uslovi povezivanja sa distributivnim sistemom, tip i način postavljanja vodova kao i način i tip 

priključka, utvrđuju se posebnom tehničkom dokumentacijom, u skladu sa uslovima nadležnog 

elektrodistributivnog preduzeća. 

TK MREŽA 

Postojeća infrastruktura u granicama predmetnog PDR-a: 

-komutacioni sistem, 

-lokacija postojećih EK objekta, 

-trase kablova mesne EK mreže, 

-trase kablova transportne EK mreže, 

-RBS (radio bazne stanice), 

-RR koridore. 

 

Ovim PDR-om se definišu sledeći uslovi: 

• postojeće objekte i EK kablove koji su potencijalno ugroženi izgradnjom ili rekonstrukcijom moraju biti 

adekvatno zaštićeni projektima izmeštanja i zaštite. 

• ne sme se ograničiti niti onemogućiti pristup odnosno pravo službenosti i prolaza na parcelama sa 

infrastrukturom „Telekom Srbija” AD Beograd 

• u cilju zaštite postojeće EK infrastrukture potrebno je pre početka izrade projektne dokumentacije i 

izvođenja bilo kakvih radova pribaviti tehničke uslove / saglasnosti „Telekom Srbija” AD Beograd 

• predvideti EK koridore – polaganje minimalno 1PE cevi Ø50mm sa obe strane ulice do najbližeg mesta 

ukrštanja sa postojećim trasama EK infrastructure „Telekom Srbija” AD Beograd u građevinskom rejonu, 

odnosno predvideti nove EK koridore kao i proširenje postojećih kapaciteta uz postojeći ili novi planirani 

put u van građevinskom rejonu. 

• prilikom planiranja novih saobraćajnih koridora, stajališta, parkinga, potrebno je planirati polaganja cevi za 

naknadno provlačenje TK kablova Telekoma u okviru parcela u vlasništvu saobraćajne infrastrukture. 

Tipovi kablova će se naknadno definisati. 

• u sistemu mobilne telefonije postoje aktivne GSM I UMTS bazne stanice. U narednih 10 godina očekuje se 

višestruko uvećanje broja baznih stanica. Predvideti implementaciju baznih stanica zasnovanih na novim 

tehnologijama 3GPP, 4G ili novije. 

• Pri određivanju makro i mikrolokacija baznih stanica uzima se u obzir prostorni raspored korisnika i 

njihove potrebe. Najveću gustinu treba očekivati u gradskim zonama, većim naseljenim mestima uz važnije 

putne pravce. Tendencije razvoja su pored širenja pokrivenosti i povećanje kapaciteta na već pokrivenoj 

teritoriji. 

• Dozvoljava se građenje objekata mobilne telefonije i u vangrađevinskoj zoni. Uzeti u obzir potrebu za 

izgradnjom optičkih privodnih kablova do njihovih lokacija ili RR koridora. 

• U postupku projektovanja potrebno ostvariti dodatnu saradnju sa preduzećem „Telekom Srbija” AD u cilju 

usaglašavanja projektnih rešenja. 

. 

Uslovi Telekom Srbija - Preduzeće za telekomunikacije A.D.  

Direkcija za tehniku, služba za planiranje i izgradnju mreže Subotica,  

Broj: A335-51809/2od 21.02.2020. god.  

2.2.4  PRAVILA UREĐENJA I GRAĐENJA ZA POVRŠINE OSTALIH NAMENA  

OPŠTA PRAVILA PARCELACIJE 

Građevinska parcela je najmanji deo prostora obuhvaćenog planom namenjen za građenje, koji obuhvata jednu ili 

više katastarskih parcela ili njihovih delova. Definisana je pristupom na javnu površinu i granicama prema 

susednim parcelama. 
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Parcelacija i preparcelacija se može vršiti u okviru katastarskih parcela primenom pravila definisanih ovim planom. 

Osnov za promenu granica parcele je projekat parcelacije i preparcelacije, uz saglasnost vlasnika parcele. 

Građevinska parcela se formira uz maksimalno poštovanje postojećih katastarskih parcela u skladu sa pravilima za 

predmetnu zonu. 

Za izgradnju/postavljanje vetrogeneratora, ne formira se posebna građevinska parcela, ali parcela mora imati 

pristup radi održavanja i otklanjanja kvarova ili havarije. Kao dokaz o rešenom pristupu javnoj saobraćajnoj 

površini priznaje se i upisano pravo službenosti na parcelama poslužnog dobra u korist parcela na povlasnom 

dobru, odnosno ugovor o uspostavljanju prava službenosti prolaza zaključen sa vlasnikom poslužnog dobra, 

odnosno saglasnost vlasnika poslužnog dobra, odnosno pravnosnažno rešenje vanparničnog suda kojim se 

uspostavlja to pravo službenosti, odnosno drugi dokaz o uspostavljanju prava službenosti kroz parcele koje 

predstavljaju poslužno dobro, a nalaze se između javne saobraćajne površine i povlasne parcele. 

 

Na zemljištu ispod vodova visokonaponskih dalekovodova i elisa vetroturbina, investitor ima pravo prolaza ili 

preleta ispod, odnosno iznad zemljišta, uz obavezu sopstvenika, odnosno držaoca tog zemljišta da ne ometa 

izgradnju, održavanje i upotrebu tog objekta.   

Za nadzemne elektroenergetske vodove i elise vetroturbina ne formira se posebna građevinska parcela, niti se 

prilikom podnošenja zahteva za izdavanje Građevinske dozvole zahteva podnošenje dokaza o rešenim 

imovinskopravnim odnosima u smislu Zakona o planiranju i izgradnji. 

Prema članu 69. Zakona o planiranju i izgradnji, lokacije stubnih mesta vetrogeneratora moguće je postaviti na 

poljoprivrednom zemljištu, a da se pri tome ne menja namena zemljišta, tj. namena ispod elisa vetroturbina ostaje 

ista.  

Za izgradnju kompleksa 400/H trafostanice formira se građevinska parcela u skladu sa pravilima za ZONU „TS“ 

 

Za potrebe izgradnje 10(20, 35)/0,4 kV trafostanica, u skladu sa čl. 69. Zakona o planiranju i izgradnji, nije 

porebno formirati posebnu građevinsku parcelu. 

OPŠTA PRAVILA GRAĐENJA 

Objekte je potrebno postaviti u zonu dozvoljene izgradnje. Nije obavezno postaviti objekat na građevinsku liniju 

prema javnoj saobraćajnoj površini. 

Obzirom da je u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji  vetrogeneratore moguće graditi (postaviti) na 

poljoprivrednom zemljištu, tj. da nije neophodno formiranje posebne građevinske parcele za izgradnju 

vetrogeneratora kao i da zemljište u neposrednom okruženju zadržava svoju namenu poljoprivrednog zemljišta, 

ovim PDR-om su prilikom definisanja građevinskih linija za vetrogeneratore bili merodavni sledeći parametri: 

• granice katastarskih parcela  

• tehničko tehnološki zahtevi za izgradnju i eksploataciju vetroparka 

• mogućnosti i ograničenja navedena u pribavljenim uslovima nadležnih institucija. 

Uzimajući u obzir specifičnosti namene zemljišta obuhvaćenog ovim Planom detaljne regulacije, a u skladu sa gore 

navedenim parametrima za svaku lokaciju je izvršena analiza dispozicije vetrogeneratora i potrebnog privremenog i 

trajnog zauzeća zemljišta, kako u toku izgradnje, tako i u toku eksploatacije u cilju lakšeg sagledavanja planiranih 

intervencija u prostoru. 

Predložene pozicije vetrogeneratora su definisane grafički na prilogu br4.C.1-C.9 (Plan REGULACIJE I 

NIVELACIJE).  

U skladu sa Opštim pravilima definisanim ovim Planom moraju biti ispoštovani sledeći zahtevi: 

 

1. Temelj vetrogeneratora (podzemni i nadzemni deo) mora biti u granicama katastarske parcele za koju investitor 

mora priložiti dokaz o rešenim imovinsko-pravnim odnosima u skladu Zakonom o planiranju i izgradnji  

2. Trajna platforma za pristup Vetrogeneratoru mora biti obezbeđena u granicama katastarske parcele za koju 

investitor mora priložiti dokaz o rešenim imovinsko-pravnim odnosima u skladu Zakonom o planiranju i izgradnji 

3. Podzemne instalacije kao i svi drugi infrastrukturni objekti u funkciji vetrogeneratora moraju biti postavljeni u 

granicama katastarske parcele za koju investitor mora priložiti dokaz o rešenim imovinsko-pravnim odnosima u 

skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji. 

 

4. Izgradnjom napred navedenih objekata i instalacija, u nivelacionom smislu ne smeju biti ugrožene susedne 

katastarske parcele, odonsno svi nasipi i useci moraju biti obezbeđeni (škarpe, potporni zidovi, gabioni i sl.) u 

granicama katastarske parcele za koju investitor mora priložiti dokaz o rešenim imovinsko-pravnim odnosima 

skladu Zakonom o planiranju i izgradnji. Odvodnjavanje sa izgrađenog platoa mora biti rešeno tako da ne ugrožava 

postojeći nekategorisani put kao ni susdene parcele. 

5. Objekti vetrogeneratora se ne mogu postavljati na minimalnom udaljenju od granice građevinskog područja, u 

granicama naseljenog mesta i to: 
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- od stambene namene - 1000 m  

- od područja privredne zone - 500 m 

6. Visina objekta se određuje u odnosu na kotu pristupne saobraćajnice na mestu kolskog pristupa parceli. Ovo 

pravilo se ne primenjuje za vetrogeneratore, za koje su dozvoljene visine definisane u skladu sa tehničkim 

karakteristikama određenog tipa vetrogeneratora. 

ZELENE POVRŠINE  

Katastarske parcele na kojima je planirana izgradnja vetrogeneratora imaju status poljoprivrednog zemljišta. Prema 

članu 69. lokacije stubnih mesta vetroturbina moguće je postaviti na poljoprivrednom zemljiištu, a da se pri tome 

ne menja namena zemljišta, tj. namena ispod vetrogeneratora ostaje ista. 

Zemljište oko betonskih temelja, nakon postavljanja stubova neophodno je sanirati i vratiti u prethodno stanje osim 

dela kojim će se obezbediti pristup vetrogeneratoru sa javne površine. 

Nakon okončanja radova na izgradnji obavezna je kompletna sanacija svih degradiranih površina. 

 

U okviru površina ostale namene planirane su: 

1. Površine za poljoprivrednu namenu u funkciji vetroelektrane 

2. Ostale površine za poljoprivrednu namenu 

3. Površina za infrastrukturne objekte u funkciji vetroparka- trafostanica u funkciji vetroelektrane 

4. Površine za infrastrukturne objekte u funkciji vetroparka- dvostruki 400 kV u funkciji vetroelektrane 

 

2.2.4.1 POVRŠINE ZA POLJOPRIVREDNU NAMENU U FUNKCIJI VETROELEKTRANE 

 

ZONA „V“ – zona za proizvodnju električne energije - površine za nesmetano funkcionisanje 

vetrogeneratora 

U granicama ove zone, moguća je izgradnja isključivo vetrogeneratora i objekata ili opreme u funkciji rada 

vetrogeneratora i vetroelektrane, bez koje vetroelektrana ne bi mogla da radi. 

Ovo podrazumeva i po potrebi postavljanje objekata kontejnerskog ili montažno-betonskog tipa u kojima se smešta 

potrebna elektroenergetska i elektronska oprema i komponente. Ovakav objekat je najčešće potrebno postaviti uz 

jedan od vetrogeneratora za svaku funkcionalnu celinu, odnosno vetroelektranu, ili u zavisnosti od tehničko - 

tehnološkog rešenja, u skladu sa ovim Planom, moguće ga je postaviti uz svaku planiranu lokaciju vetrogeneratora. 

Sagledavajući činjenicu da je zemljište u neposrednom okruženju poljoprivredno, koje se obrađuje različitim 

poljoprivrednim mašinama, određeno je da na parceli na kojoj se planira postavljanje vetrogeneratora zona 

dozvoljene izgradnje mora biti udaljena min 1m od granica susednih parcela u cilju zaštite od nenamernog udara 

poljoprivredne mehanizacije. 

Pored navedenog prilikom definisanja zona građenja bili su merodavni sledeći parametri: 

• granice katastarskih parcela  

• tehničko tehnološki zahtevi za izgradnju i eksploataciju vetroparka 

• mogućnosti i ogranjčenja navedena u pribavljenim uslovima nadležnih institucija. 

Za svaku lokaciju vetrogeneratora definisan je zaseban kataloški list u kome su navedene sve specifičnosti 

pojedinačne lokacije i navedena pojedinačna ograničenja.(prilozi VG01 - VG 113) 

Ovim Planom su definisani uslovi za postavljanje vetorgeneratora u tri različite dimenzije. 

Naime, većina lokacija je analizirana sa očekivanim maksimalnim vrednostima visine Vetrogeneratora, dužine elise 

i dimenzija temelja, a u skladu sa dostupnim tehničkim informacijama za planiranu pojedinačnu snagu svakog 

vetrogeneratora. 

 

Analizirane dimenzije vetrogeneratora su sledeće: 

 

TIP 1 

Maksimalna dužina elise (E) (m) 100 

Ukupna visina vetrogeneratora VGmax (m) 260 

 

TIP 2 

Maksimalna dužina elise (E) (m) 80 

Ukupna visina vetrogeneratora VGmax (m) 210 
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TIP 3 

Maksimalna dužina elise (E) (m) 62 

Ukupna visina vetrogeneratora VGmax (m) 184 

 

Na pojedinim lokacijama je definisano ograničenje zone dozvoljene izgradnje u odnosu na ukupnu visinu 

Vetrogeneratora (VGmax) ili dužinu elise (E) u skaldu sa uslovima nadležnih institucija, odnosno prostornim 

mogućnostima kao što je npr.blizina granice Opštine. 

Zona građenja je, za lokacije koje se nalaze neposredno uz granicu Opštine, definisana tako da zone neposrednog 

uticaja (mogućeg preleta elise) budu uvek u okvirima granice Opštine. Ovo udaljenje je definisano u metrima kao 

dužina elise u odnosu na osovinu stuba Vetrogeneratora. 

Tako npr..za Vetrogenerator Tipa 1 čije je E=100 m, ovo udaljenje je 85 m, obzirom da je pretpostavljena 

dimenzija temelja, za ovaj tip, D=30 m. ( E-D/2=100-15=85 m ) 

 

Ove zone su predstavljene na Slici 6., grafičkom prilogu 04 PLAN REGULACIJE I NIVELACIJE, kao i u 

kataloškim listovima VG01-VG113 



5.novembar 2020.                                           Službeni list Grada Subotice                                         Broj 48 – Strana 39 

 

Slika 6. Zone zaštite u odnosu na dimenzije Vetrogeneratora 
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Овим Планом је дефинисано 113 локација за постављање Ветрогенератора и то на следећим катастарским 

парцелама: 
Tabela 3: 

VG Broj parcele KO Površina parcele Celina 

1 3982/14 Čantavir 37888 Celina 1 

2 3982/8 Čantavir 16149 Celina 1 

3 3981/4 Čantavir 35774 Celina 1 

4 3979 Čantavir 17315 Celina 1 

5 
3958 Čantavir 9825 Celina 1 

3959/1 Čantavir 9998 Celina 1 

6 3816/1 Čantavir 28328 Celina 1 

7 3983/15 Čantavir 19922 Celina 1 

8 3985 Čantavir 30734 Celina 1 

9 3929/7 Čantavir 17758 Celina 1 

10 3852 Čantavir 9220 Celina 1 

11 4858/24 Čantavir 24881 Celina 1 

12 4858/1 Čantavir 97517 Celina 1 

13 4903 Čantavir 16690 Celina 1 

14 4902 Čantavir 11096 Celina 1 

15 4858/19 Čantavir 37989 Celina 1 

16 4831 Čantavir 35608 Celina 1 

17 

4857 Čantavir 13244 Celina 1 

4856 Čantavir 3450 Celina 1 

4855 Čantavir 9058 Celina 1 

4854 Čantavir 6921 Celina 1 

18 4932 Čantavir 7288 Celina 1 

19 5202 Čantavir 40063 Celina 1 

20 5211 Čantavir 27322 Celina 1 

21 4953/3 Čantavir 28774 Celina 1 

22 

5414/3 Čantavir 1463 Celina 1 

5415 Čantavir 12760 Celina 1 

5416 Čantavir 11686 Celina 1 

23 5269 Čantavir 42242 Celina 1 

24 5458 Čantavir 20813 Celina 1 

25 5459 Čantavir 20813 Celina 1 

26 
5474 Čantavir 20333 Celina 1 

5475 Čantavir 5474 Celina 1 

27 5535 Čantavir 17619 Celina 1 

28 5502 Čantavir 29088 Celina 1 

29 5495 Čantavir 6255 Celina 1 

30 5689 Čantavir 23727 Celina 1 

31 5670 Čantavir 20346 Celina 1 

32 

5656 Čantavir 3479 Celina 1 

5655 Čantavir 1900 Celina 1 

5654 Čantavir 5530 Celina 1 

5653 Čantavir 5831 Celina 1 
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33 5693 Čantavir 29094 Celina 1 

34 5789 Čantavir 22575 Celina 1 

35 

5805 Čantavir 8325 Celina 1 

5804 Čantavir 5713 Celina 1 

5802 Čantavir 1686 Celina 1 

36 

4857 Čantavir 13244 Celina 1 

4856 Čantavir 3450 Celina 1 

4855 Čantavir 9058 Celina 1 

4854 Čantavir 6921 Celina 1 

37 5927 Čantavir 17207 Celina 1 

39 5979 Čantavir 13856 Celina 1 

38 5980 Čantavir 12262 Celina 1 

40 6002 Čantavir 27046 Celina 1 

41 
6076 Čantavir 67278 Celina 1 

6560 Čantavir 37424 Celina 1 

42 

1118/1 Bikovo 4257 Celina 1 

1117/3 Bikovo 4256 Celina 1 

1117/2 Bikovo 6400 Celina 1 

43 
789/1 Bikovo 92847 Celina 1 

1309 Bikovo 74234 Celina 1 

44 1312 Bikovo 29568 Celina 1 

45 1376 Bikovo 17886 Celina 1 

110 
5175 Čantavir 1994 Celina 1 

5176/1 Čantavir 18403 Celina 1 

 

VG Broj parcele KO Površina parcele Celina 

73 7191/2 Čantavir 22582 Celina 2 

76 7215 Čantavir 16999 Celina 2 

78 7465 Čantavir 36787 Celina 2 

79 7515/1 Čantavir 59726 Celina 2 

80 7499 Čantavir 25342 Celina 2 

82 7547/3 Čantavir 31334 Celina 2 

84 7592 Čantavir 31595 Celina 2 

85 
7625 Čantavir 18382 Celina 2 

7626 Čantavir 6129 Celina 2 

86 7699 Čantavir 47606 Celina 2 

87 7670 Čantavir 24129 Celina 2 

89 
7752 Čantavir 17724 Celina 2 

7751/2 Čantavir 2188 Celina 2 

90 7766 Čantavir 33107 Celina 2 

91 7836 Čantavir 62412 Celina 2 

93 
7884 Čantavir 22852 Celina 2 

7885 Čantavir 11461 Celina 2 

94 7875 Čantavir 54719 Celina 2 

95 8183/2 Čantavir 40290 Celina 2 

96 8073 Čantavir 38325 Celina 2 
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97 8126 Čantavir 22064 Celina 2 

99 8006/2 Čantavir 34796 Celina 2 

100 
8387/2 Čantavir 7254 Celina 2 

8387/3 Čantavir 17146 Celina 2 

101 8297 Čantavir 35456 Celina 2 

102 8315 Čantavir 20425 Celina 2 

103 8342/1 Čantavir 34407 Celina 2 

104 

8360 Čantavir 18378 Celina 2 

8359 Čantavir 5942 Celina 2 

8358 Čantavir 23564 Celina 2 

105 8431 Čantavir 53208 Celina 2 

106 8557/5 Čantavir 44644 Celina 2 

107 8622 Čantavir 18780 Celina 2 

108 
8587 Čantavir 11343 Celina 2 

8588 Čantavir 10892 Celina 2 

109 8598 Čantavir 24350 Celina 2 

111 7506 Čantavir 33421 Celina 2 

 

VG Broj parcele KO Površina parcele Celina 

46 974 Žednik 14136 Celina 3 

47 1900 Žednik 17273 Celina 3 

48 1829 Žednik 11532 Celina 3 

49 
1843 Žednik 10849 Celina 3 

1842 Žednik 7182 Celina 3 

50 1796/2 Žednik 11601 Celina 3 

51 1771 Žednik 26723 Celina 3 

52 
1778 Žednik 7232 Celina 3 

1779 Žednik 7123 Celina 3 

53 1557/3 Žednik 9586 Celina 3 

54 1545 Žednik 31031 Celina 3 

55 1323/1 Žednik 8411 Celina 3 

56 1498 Žednik 21130 Celina 3 

57 3853 Žednik 28671 Celina 3 

58 3878 Žednik 28548 Celina 3 

59 3905 Žednik 34847 Celina 3 

60 

4193/1 Čantavir 14504 Celina 3 

4192 Čantavir 5631 Celina 3 

4191 Čantavir 18170 Celina 3 

61 
4074/12 Čantavir 11400 Celina 3 

4074/1 Čantavir 45593 Celina 3 

62 3847/1 Žednik 20255 Celina 3 

63 3868 Žednik 26790 Celina 3 

64 4212 Čantavir 27743 Celina 3 

65 4369/1 Čantavir 15470 Celina 3 

112 
1880/4 Žednik 13593 Celina 3 

1880/1 Žednik 6829 Celina 3 
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113 
1895 Žednik 21712 Celina 3 

1894 Žednik 8754 Celina 3 

 

VG Broj parcele KO Površina parcele Celina 

66 5655 Žednik 12599 Celina 4 

67 7330 Čantavir 14667 Celina 4 

68 5713/4 Žednik 34028 Celina 4 

69 5697/3 Žednik 33962 Celina 4 

70 7283 Čantavir 17197 Celina 4 

71 5718/1 Žednik 58377 Celina 4 

72 5707/1 Žednik 35754 Celina 4 

74 7350 Čantavir 38085 Celina 4 

75 7299 Čantavir 28828 Celina 4 

77 
7431 Čantavir 16353 Celina 4 

7432 Čantavir 11072 Celina 4 

81 7412/2 Čantavir 44707 Celina 4 

83 7380 Čantavir 27701 Celina 4 

88 7934 Čantavir 19535 Celina 4 

92 7948 Čantavir 12688 Celina 4 

98 
8264/2 Čantavir 6976 Celina 4 

8264/3 Čantavir 6972 Celina 4 

 

U skladu sa specifičnostima tehnološkog postupka izgradnje vetrogeneratora i preporukama proizvođača, kao i 

manevarskim sposobnostima vozila za transport opreme i komponenti vertorgeneratora, za svaku lokaciju je 

izvršena analiza dispozicije vetrogeneratora i potrebnog privremenog i trajnog zauzeća zemljišta, kako u toku 

izgradnje, tako i u toku eksploatacije. 

Naime, tehnološki postupak izgradnje zahteva postavljanje „glavnog“ i „pomoćnog“ krana. Pomoćni kran služi za 

montažu i pomoć pri radu glavnog krana, a glavni za izgradnju prvo stuba, a zatim postavljanje ostalih komponenti 

jednog vetrogeneratora.  

U zavisnosti od tipa različitih komponenti vetrogeneratora kran može biti dostavljen na posebnom kamionu ili u 

sklopu samog kamiona koji se parkira na platou predviđenom za izgradnju. 

I pomoćni i glavni kran se montiraju na tzv. „glavnoj platformi“ koje predstavlja platformu promenljivih dimenzija 

(oko 30x30 m), nasutu tucanikom sa nosivošću u skladu sa uputstvima proizvođača. Dimenzije ovog platoa zavise 

od izbora tipa vetroturbine i biće određene u daljoj razradi projekta. 

U zavisnosti od geometrije parcela na pojedinim lokacijama, oprema i komponente objekta se privremeno deponuju 

na delove katastarskih parcela u neposrednom okruženju lokacije vetrogeneratora.  

Ilustracija tehnološkog postupka izgradnje i mogućeg privremenog zauzeća okolnog zemljišta je prikazana na 

grafičkom prilogu 04.4_ Prikaz tehnologije izgradnje 

  

Prema čl. 69. Zakonu o planiranju i izgradnji svi vlasnici i držaoci susednog i okolnog zemljišta dužni su da 

omoguće nesmetani pristup gradilištu i trpe izvođenje radova za potrebe izgradnje gore navedenih objekta ili 

uređaja.  

Investitor je dužan da vlasnicima ili držaocima susednog ili okolnog zemljišta nadoknadi štetu koja bude pričinjena 

prolazom i prevozom. Ako ne bude postignut sporazum o visini naknade štete, odluku o tome donosi nadležni sud. 

 

Vetrogeneratore je potrebno opremiti potrebnom signalizacijom radi obezbeđenja sigurnosti odvijanja vazdušnog 

saobraćaja u skladu sa uslovima nadležnog preduzeća. 

 

U slučaju da u periodu sprovođenja ovog Plana, usled tehnološkog razvoja, dođe do mogućnosti postavljanja 

modela vetrogeneratora većih dimenzija, Plan se može primenjivati uz poštovanje pojedinačnih uslova za 

minimalno udaljenje vetrogenertora od određenih infrastrukturnih objekata ili drugih ograničenja definisanih 

ovim Planom, a kroz itaradu i verifikaciju urbanističkog projekta. 
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2.2.4.2 OSTALE POVRŠINE ZA POLJOPRIVREDNU NAMENU 

• ZONA „Ve“ – zona neposrednog uticaja vetrogeneratora / zona mogućeg preleta elise 

• ZONA „ZDP“ – zona za nesmetano funkcionisanje državnih puteva  

• ZONA „ZG“ – zona za nesmetano funkcionisanje magistralnog gasovoda visokog pritiska 

• ZONA „PZ“ – zona na kojima je dozvoljena izgradnja objekata u okviru poljoprivrednog zemljišta 

ZONA „Ve“ – zona neposrednog uticaja vetrogeneratora/zona mogućeg preleta elise 

Zona mogućeg preleta elise predstavlja zonu u neposrednom okruženju lokacije vetrogeneratora u poluprečniku 

od 60-100 m od osovine stuba. Ova zona obuhvata zemljište preko kog preleće elisa vetroturbine u svim mogućim 

položajima rotacije. Kako je prostor na kome je moguće postaviti vetrogenerator definisan zonom dozvoljene 

izgradnje, tako je zona mogućeg preleta elise ovim PDR-om definisana u odnosu na moguće pozicije osovina stuba. 

Obzirom da je najniža tačka elise vetroturbine na više od 40 m od tla, u zoni mogućeg preleta elise nema posebnih 

ograničenja za korišćenje poljoprivrednog zemljišta i obrade zemljišta svim vrstama poljoprivredne mehanizacije.  

U ovoj zoni nije moguća izgradnja objekata, i sadnja visokog rastinja. 

U skaldu sa  Zakonom o planiranju i izgradnji za izgradnju vetroelektrana, elise vetroturbina smatraju se povlasnim 

dobrom u odnosu na zemljište drugih vlasnika koje preleću, a koje se smatra poslužnim dobrom, tako da se za 

katastarske parcele ovako određenog poslužnog dobra ne formira građevinska parcela, niti se prilikom podnošenja 

zahteva za izdavanje Građevinske zahteva podnošenje dokaza o rešenim imovinskopravnim odnosima u smislu 

Zakona o planiranju i izgradnji. 

Nakon izgradnje vetrogeneratora, za svaki vetrogenerator se definiše zona stvarnog preleta elise, a za ostatak 

zemljišta označen u ovom Planu kao „zona mogućeg preleta elise“ se primenjuju pravila za zonu „PZ“ 

ZONA „ZDP“ – zona za nesmetano funkcionisanje državnih puteva I A reda i II B reda 

U ovoj zoni je u skladu sa ulovima JP Putevi Srbije, zabranjeno postavljanje vetrogeneratora, stubova dalekovoda i 

drugih objekata koji mogu ugroziti bezbedno korišćenje državnih puteva u granici obuhvata. 

Zona za nesmetano funkcionisanje državnih puteva je definisana u odnosu na visinu vetrogeneratora i to: 

❖ VG max+40 m, za državni put I A reda* 

❖ VG max +10 m, za državni put II B reda* 

Za visine planiranih vetrogeneratora, ove vrednosti iznose: 

❖ 250 m (210+40), odnosno 300 m (260+40 m), za državni put I A reda i 

❖ 220 m (210+10), odnosno 270 m (260+10 m), za državni put II B reda 

 

*Ukoliko u periodu sprovođenja ovog Plana, usled tehnološkog razvoja, dođe do mogućnosti postavljanja modela 

vetrogeneratora većih dimenzija, Plan se može primenjivati uz poštovanje navedenih uslova za minimalno 

udaljenje temelja vetrogenertora od državnog puta i  obaveznu izradu i potvrđivanje urbanističkog projekta. 

ZONA „ZG“ – zona za nesmetano funkcionisanje magistralnog gasovoda visokog pritiska 

U ovoj zoni je u skladu sa ulovima JP Srbijagas, zabranjeno postavljanje vetrogeneratora, stubova dalekovoda i 

drugih objekata koji mogu ugroziti bezbedno korišćenje gasovoda visokog pritiska u granici obuhvata. 

Zona za nesmetano funkcionisanje magistralnog gasovoda visokog pritiska je definisana u odnosu na visinu 

vetrogeneratora i to: 

Najmanja udaljenost vetrogeneratora od ose gasovoda mora biti kao maksimalna visina vetrogeneratora  + 

3 m (VGmax+3 m) u slučaju da vetrenjača ulazi u zaštitni pojas. 

Za visine planiranih vetrogeneratora ovim Planom, ove vrednosti iznose: 

❖ 213 m (210+3 m)* 

❖ 263 m (260+3 m)* 

*Ukoliko u periodu sprovođenja ovog Plana, usled tehnološkog razvoja, dođe do mogućnosti postavljanja modela 

vetrogeneratora većih dimenzija, Plan se može primenjivati uz poštovanje navedenih uslova za minimalno 

udaljenje ose stuba vetrogenertora od postojećih i planiranih gasovoda visokog pritiska i obaveznu izradu i 

potvrđivanje urbanističkog projekta. 

 

ZONA „PZ“ – zona na kojima je dozvoljena izgradnja objekata u okviru poljoprivrednog zemljišta 

U ovoj zoni nema ograničenja za korišćenje poljoprivrednog zemljišta koja su prouzrokovana izgradnjom 

vetroelektrane čija se izgradnja definiše ovim Planom, te se u ovoj zoni primenjuju sva pravila uređenja i građenja 

na poljoprivrednom zemljištu definisana Prostornim planom grada Subotice i u skladu sa zakonom o 

poljoprivrednom zemljištu („Službeni glasnik RS“, br.62/06, 65/08-dr.zakon, 41/09, 112/2015. 80/17 i 95/18-
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dr.zakon), kao i uslovima Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede br.350-01-41/2020-09 od 

29.06.2020. 

2.2.4.3 POVRŠINA ZA INFRASTRUKTURNE OBJEKTE U FUNKCIJI VETROPARKA-TS u funkciji 

vetroparka 

ZONA „TS“ – zona za izgradnju trafostanice u funkciji vetroparka 

Prilikom izbora lokacije za trafostanicu u sklopu vetroparka su uzeti u obzir sledeći uslovi: 

• Pristup objektu sa javnog puta,  

• Pogodna veza sa novoplaniranim 400 kV dalekovodom, 

• Udaljenost pojedinačnih vetrogeneratora i dužina Podzemnih instalacija, 

• Uslovi pribavljeni od nadležnih institucija. 

 

U skladu sa svim gore navedenim parametrima, definisana je zona-lokacija za izgradnju trafostanice koja obuhvata 

katastarske parcele 1033, 1034, 1035, 1036, 1037, 1038, 1039, 1040, 1041, 1042 i 1043 KO Bikovo. 

 

Građevinska parcela predviđena za izgradnju trafostanice  može se formirati direktno sprovođenjem ovog 

Plana.  

 

Urbanistički parametri za izgradnju na ovoj građevinskoj parceli su sledeći: 

1 Površina parcele Minimum 6 ha 

2 Maksimalna zauzetost* 30% 

3 Spratnost P do P+2 

4 Maksimalna visina venca 12 m 

5 Minimalan procenat zelenih površina u direktnom kontaktu 

sa tlom 

30% 

6 Udaljenje građevinskih linija u odnosu na : 

granicu parcele prema javnom zemljištu Minimum 5 m 

bočne i zadnju granicu parcele Minimum 5 m 

 

U obračun maksimalnog zauzeća obračunava se površina pod objektima u okviru kojih je formiran koristan prostor. 

Ostali objekti u direktnom kontaktu sa tlom ne ulaze u obačun zauzeća. 

Obavezno je ograđivanje građevinske parcele za izgradnju trafostanice. Ogradu je potrebno postaviti na 

minimalnom udaljenju od 1 m od granice katastarske parcele, kako bi se sprečio nenameran udar poljoprivredne 

mehanizacije kojom se obrađuje okolno zemljište. Tip ograde je: 

žičana, a visina i elementi se određuju u skladu sa pravilima i praksom za ovu vrstu objekata. 

Ukoliko je zbog nivelacionog rešenja, u sklopu kompleksa trafostanice, potrebno po obodu parcele formirati kanale 

za odvodnjavanje, ovi kanali moraju biti udaljeni minimum 1 m od granice katastarske parcele, a ograda se u tom 

slučaju postavlja na unutrašnju stranu kanala. 

Saobraćajni pristup navedenoj lokaciji je obezbeđen sa saobraćajnice/pristupnog puta S1 planskog rešenja. 

Predloženim trasama podzemnih kablovskih vodova, kao i ostalih vodova kojima se povezuju vetrogeneratori sa 

trafostanicom, je traženo optimalno rešenje kako bi gubici u eksploataciji vetroelektrane u prenosu proizvedene 

električne energije bili što manji, što lakše izvođenje, korišćenjem nekategorisanih puteva za postavljanje 

podzemnih instalacija itd. 

Dispozicija postrojenja 400 kV treba da omogućava dobru preglednost funkcionalnih delova, jednostavan transport 

opreme, laku komunikaciju za izmenu polja, funkcionalnost veza, izmenu pojedinih polja i unutar samog polja, kao 

i zaštićenost osoblja prilikom prolaska ili manipulacije. 

Planirano je da se transformatori smeste na armirano-betonskim temeljima u čijoj blizini će se nalaziti kada za 

prikupljanje ulja ukoliko dođe do njegovog izlivanja. 

Komandno pogonska zgrada se projektuje na osnovu tehnoloških zahteva i podloga elektromontažnog dela 

projekta, unutar ograde kompleksa TS 400/X/ kV. Objekat se sastoji od komandnog dela i razvodnog SN 

postrojenja koji sa kablovskim prostorom, čine celinu.  

Prizemlje objekta je sa kablovskim prostorom odgovarajuće visine za ulaz-izlaz svih kablova prema postrojenju 

400 kV i prema Vetroelektrani. U prizemlju objekta je smešten pogonski deo TS i Vetroelektrane, koji se sastoji se 

SN razvodnog postrojenja, prostorije sa akumulatorskim baterijama, posebne prostorije sa električnim ormanima, 

hodnikom i sanitarnim blokom itd. Moguća je izgradnja tzv. relejnih kućica na potrebnim mestima u okviru parcele 
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na kojoj se nalazi TS. Osim ulaza za komandni deo, planira se i glavni ulaz u pogonski deo, dimenzionisan za 

nesmetan unos opreme u postrojenje. 

Kolski pristup je obezbeđen izgradnjom pristupnog puta od TS do postojećeg nekategorisanog puta S0, odnosno S1 

Osvetljenjem internih saobraćajnica i ograde kompleksa TS postići će se potreban nivo osvetljaja.  

Nakon određivanja parcela za izgradnju planirane TS 400/X/ kV i formiranja parcele u skladu sa PDR –om 

preostali deo zemljišta, koji je planskim rešenjem namenjen za zonu „TS“, može se koristiti kao poljoprivredno 

zemljište na kome se primenjuju pravila za zonu „PZ“, odnosno sprovođenje na osnovu Prostornog plana grada 

Subotice. 

2.2.4.4 POVRŠINA ZA INFRASTRUKTURNE OBJEKTE U FUNKCIJI VETROPARKA- Dvostuki 400 

kV dalekovoda u funkciji vetroparka  

ZONA „DV“ – zona za izgradnju dvostrukog 400 kV dalekovoda u funkciji vetroparka 

Saglasno Studiji priključenja VE Maestrale Ring na prenosni sistem 333-00-UTD-049-1/2019-004 od 24.06.2020. 

koju je izradio Operator prenosnog sistema EMS AD, priključenje vetroelektrane će biti realizovano na 400 kV 

naponskom nivou direktno u TS 400/110 kV Subotica 3, pri čemu sam priključak na prenosni sistem obuhvata dva 

400 kV dalekovodna polja u TS 400/110 kV Subotica 3. Planiranim dvostrukim 400 kV dalekovodom 

vetroelektrana Maestrale Ring se priključuje na prenosni sistem. 

Koridor dalekovoda 

Izbor trase predmetnog dalekovoda rađen je u više varijanti, birajući najpovoljniju trasu u odnosu na izbor lokacije 

za planiranu trafostanicu u funkciji vetroparka Maestrale ring, kao i uticaje postojećeg 400 kV dalekovoda i uslove 

direktorata civilnog vazduhoplovstva, imajući u vidu blizinu lokacije aerodroma Bikovo. Plansko područje za 

predmetni DV 2x400 kV predstavlja koridor ukupne širine 60 m (po 30 m sa svake strane ose dalekovoda), koji se 

deli na dve posebne zone: 

 

1. Prostor u kome se utvrđuju posebna pravila korišćenja i uređenja u cilju preventivnog, tehničkog 

obezbedjenja dalekovoda i zaštite okruženja od mogućih uticaja dalekovoda definisan je kao ZAŠTITNI 

POJAS. Spoljne granice zaštitnog pojasa DV 2x400 kV su 30 m levo i desno od krajnjih faznih 

provodnika u neotklonjenom stanju, što je ukupna širina od 60 m uvećana za rastojanje između krajnjih 

faznih provodnika; 

2. U okviru zaštitnog pojasa, prostor neposredno uz dalekovod u kome se utvrđuju posebna pravila korišćenja 

i uređenja za potrebe izgradnje, održavanja i nadzora dalekovoda definisan je kao IZVOĐAČKI POJAS. 

Širina pojasa je 30 m, po 15 m levo i desno od ose dalekovoda; 

 

U zaštitnom pojasu se bez obavezne promene vlasništva, obezbeđuje službenost prolaza za vreme trajanja radova i 

uspostavlja trajna obaveza pribavljanja uslova/saglasnosti od strane investitora, kod planiranja projektovanja i 

izvođenje građevinskih radova. 

 

U izvođačkom pojasu se obezbeđuje prostor za lokacije stubova (prema tehničkoj dokumentaciji), službenost 

prolaza za potrebe izvođenja radova, postavljanje instalacija dalekovoda, nadzor i redovno održavanje dalekovoda. 

 

Maksimalna planska veličina prostora za stubno mesto dalekovoda sa čelično-rešetkastim (ili nekim drugim tipom 

stuba) stubovima i blok temeljima iznosi 30,0 m x 30,0 m, ili 900 m2 po parceli. Osim ugaonih stubova, koji su 

geodetski pozicionirani prilikom definisanje ose trase (koridora), lokacije ostalih stubova se određuju daljom 

razradom tehničke dokuemntacije, u okviru izvođačkog pojasa prema pravilima građenja. 

 

Najčešće, za lokacije stubnih mesta koriste se ugaoni ili obodni (međni) deo parcela, odnosno pozicije koje 

najmanje narušavaju postojeću namenu i funkcionalnost preostalog dela parcele ali moguđe je koristiti i ostale 

delove parcela ukoliko to bude potrebno. 

Opšta pravila usaglašavanja sa drugim objektima i instalacijama 

Izgradnja dalekovoda, kao i sprovođenje posebnih zahteva koji obezbeđuju eksploataciju, održavanje i nadzor ne 

uslovljavaju uklanjanje stambenih, ekonomskih i pomoćnih objekata.  

U obuhvatu zaštitnog i izvođačkog pojasa moguća je izgradnja, rekonstrukcija i investiciono održavanje drugih 

objekata i instalacija. Uslove/saglasnost za navedene radove izdaje preduzeće nadležno za predmetni dalekovod. 

Ukrštanje, približavanje i paralelno vođenje dalekovoda sa važnijim objektima i instalacijama rešavaće se u skladu 

sa Pravilnikom i izdatim uslovima nadležnih preduzeća, odnosno vlasnika/korisnika konkretnog objekta/instalacije. 

Po pravilu, za bliže rešavanje navedenih situacija, u sklopu tehničke dokumentacije dalekovoda radi se poseban 
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projekat. Po potrebi uraditi elaborate međusobnog uticaja planiranog dalekovoda na objekte u skladu sa 

ishodovanim uslovima u različitim režimima i uslovima rada.  

Ukoliko se propisani/zahtevani uslovi ne mogu ispuniti, investitor dalekovoda sprovodi odgovarajuće mere 

tehničke zaštite, uključujući i mogućnost, privremenog ili trajnog izmeštanja lokalnih instalacija. Izvođač radova je 

u obavezi da pravovremeno obavesti nadležna preduzeća o početku i trajanju radova na postavljanju dalekovoda i, 

po potrebi, obezbedi njihov nadzor. 

Pravila za usaglašavanje sa putevima 

Ukrštanje i približavanje dalekovoda javnim i ostalim putevima se obezbeđuje u skladu sa Zakonom o javnim 

putevima ("Službeni glasnik RS", broj 101/05, 123/07, 101/11 i 93/12), izdatim uslovima JP "Putevi Srbije" i 

Pravilnikom o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 

1 kV do 400 kV ("Službeni list SFRJ", broj 65/88 i "Službeni list SRJ", broj 18/92). 

Ukrštanje planiranog dalekovoda sa javnim putevima ostvaruje se sa: 

- Državnim putem I A reda, broj A1, Autoputem E-75 Beograd Subotica, na stacionaži km 24+800 

- Državnim putem I B reda, broj 11, Y krak, na stacionaži km 22+300 

 

Kod ukrštanja dalekovoda sa  Državnim putem I A reda, broj A1, Autoputem E-75 Beograd-Subotica i  Državnim 

putem I B reda, broj 11, Y krak, sigurnosna visina provodnika iznosi min. 12,0 m, a sigurnosna udaljenost stuba 

dalekovoda od granice parcele putnog zemljišta je min. 40,0 m (ukoliko je visina stuba veća od 40 m, minimalna 

udaljenost je za visinu stuba). 

Vazdušno ukrštanje sa Autoputem, mora biti, po mogućstvu pod uglom od 90°, odnosno minimum 45° 

Sigurnosna visina provodnika u rasponu ukrštaja sa opštinskim putem, računajući rastojanje između najnižeg 

provodnika i najviše kote kolovoza, iznosi min. 7,0 m. Minimalna sigurnosna visina se mora očuvati u slučajevima 

pojačanog električnog opterećenja i trajnog istezanja provodnika tokom eksploatacije.  

U rasponu ukrštaja sa opštinskim putem izolacija provodnika je električno pojačana, a po potrebi može se postaviti 

i mehanički pojačana izolacija.  

Kod ukrštanja dalekovoda sa nekategorisanim putevima koji su predviđeni kao kolski prilazi ili koridori za 

postavljanje podzemnih instalacija u funkciji vetroparka "Maestrale ring" sigurnosna visina provodnika iznosi min. 

7,0 m, a sigurnosna udaljenost stuba dalekovoda min. 10,0 m. Na ostalim nekategorisanim putevima sigurnosna 

visina provodnika iznosi min. 6,0 m, a sigurnosna udaljenost stuba dalekovoda min. 5,0 m. 

U svim slučajevima, sigurnosna udaljenost stuba dalekovoda može biti manja samo uz prethodnu saglasnost 

nadležnog preduzeća/upravljača predmetnog puta. Izvođenju radova na dalekovodu se može pristupiti po 

obezbeđenju saglasnosti i saobraćajno tehničkih uslova nadležnog preduzeća/upravljača javnog puta. 

Pravila usaglašavanja sa elektroenergetskom i telekomunikacionom mrežom 

Za svako ukrštanje, približavanje ili paralelno vođenje dalekovoda sa drugim elektroenergetskim i 

telekomunikacionim instalacijama potrebno je u sklopu Idejnog/Glavnog projekta, pored tehničkog rešenja, 

obraditi i proračun međusobnog uticaja u različitim režimima i uslovima rada. Na projektno rešenje se obezbeđuje 

saglasnost preduzeća nadležnog za predmetnu instalaciju.  

Pravila usaglašavanja sa vodoprivrednim objektima 

Za svako ukrštanje, približavanje ili paralelno vođenje dalekovoda sa kanalom potrebno je ispoštovati sigurnosno 

rastojanje od granice vodnog zemljišta koje iznosi minimum 10m .  

Pravila zaštite poljoprivrednog zemljišta 

Izgradnja dalekovoda na poljoprivrednom zemljištu uslovljena je očuvanjem namene i funkcionalnosti 

obuhvaćenih parcela, uz obavezu saniranja ili isplate naknade za pričinjenu štetu na zemljištu i kulturama. 

Usklađivanje sigurnosnih zahteva dalekovoda i uslova gazdovanja/korišćenja poljoprivrednog zemljišta se 

obezbeđuje u skladu sa Pravilnikom.  

Na obradivom zemljištu, u obuhvatu zaštitnog i izvođačkog pojasa dalekovoda, mogu se menjati poljoprivredne 

kulture u strukturi koja je uobičajena za plodored. Prethodna saglasnost preduzeća nadležnog za dalekovod je 

potrebna kod deonica dalekovoda gde mogu biti narušene minimalne sigurnosne visine i udaljenosti od provodnika. 

Ovaj uslov se odnosi na eventualno formiranje novih višegodišnjih poljoprivrednih zasada, plantaža sa metalnim 

žičanim mrežama (vođnjaci i sl.). 

Kod prelaska planiranog dalekovoda preko postojećih metalnih i žičanih ograda i mreža na plantažama mora se 

obezbediti pojačana električna izolacija provodnika, kao i posebne mere zaštite (uzemljenje ograda i mreža) u 

slučaju pojave prekomernih indukovanih napona pri normalnom pogonu dalekovoda. 
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Prelaz dalekovoda preko zemljišta sa šumskom i samoniklom visokom vegetacijom se obezbeđuje u skladu sa 

Pravilnikom i uslovima vlasnika/korisnika obuhvaćenog zemljišta. Širina proseka treba da obezbedi minimalnu 

sigurnosnu udaljenost provodnika (u neotklonjenom stanju) od 3,0 m od bilo kog dela najbližih stabala. Minimalna 

sigurnosna udaljenost se mora očuvati i u slučaju pada stabla.  

Pravila za obezbeđenje potreba odbrane, zaštite od elementarnih nepogoda i akcidenata 

Za izgradnju dalekovoda nisu utvrđeni posebni uslovi i zahtevi za prilagođavanje potrebama odbrane. 

Mere zaštite od elementarnih nepogoda i akcidenata sprovede se u skladu sa Pravilnikom i drugim propisima od 

značaja za ovu oblast.  

Preventivne mere zaštite obuhvataju: izvođenje dalekovoda po planiranoj trasi; uspostavljanje zaštitnog i 

izvođačkog pojasa; izbor kvalitetnog tehničkog rešenja  i opreme dalekovoda; obezbeđenje pojačane električne i 

mehaničke zaštite provodnika u slučaju približavanja i ukrštanja dalekovoda sa drugim instalacijama i objektima; 

korišćenje opreme za efikasno uzemljenje neutralne tačke i brzo automatsko isključenje. 

Očekivano opterećenje na planiranom dalekovodu definisati na osnovu ažurnih meteoroloških podataka i/ili 

iskustava na održavanju postojećih dalekovoda u neposrednom okruženju. 

Prilikom projektovanja i izvođenja radova neophodna je primena savremenih materijala i postupaka građevinske 

prakse, normativa, standarda i pravila. Nakon završetka radova, potrebno je: 

- izvršiti snimanje stanja izvedenih objekata i ocenu kvaliteta izvedenih radova, i to, posebno na deonicama gde 

je prethodno uslovljena ili potrebna pojačana električna i mehanička sigurnost, odnosno odgovarajuća 

sigurnosna visina i udaljenost, i 

- predvideti operativne mere osmatranja, opažanja i saniranja pojava narušavanja tehničke ispravnosti instalacije 

dalekovoda i nestabilnosti terena u okolini stubnih mesta. 

Posebne, dodatne mere zaštite od akcidenata, elementarnih i drugih nepogoda mogu se sprovoditi u svim etapama 

radova, pod uslovom da ne utiču na izmenu planskog rešenja trase dalekovoda, pravila koja se odnose na 

obezbeđenje minimalnih sigurnosnih visina i udaljenosti, kao i da nisu u suprotnosti sa izdatim uslovima i 

prethodnim saglasnostima koje čine sastavni deo ovog Plana 

Pravila za međuplansko usaglašavanje, izgradnju drugih objekata i  uređenja površina 

Pravila za međuplansko usaglašavanje, izgradnju drugih objekata i 

 uređenja površina u obuhvatu zaštitnog pojasa dalekovoda sprovode se u skladu sa Pravilnikom o granicama 

izlaganja nejonizujućim zračenjima ("Službeni glasnik RS", broj 104/09), Pravilnikom o tehničkim normativima za 

izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 kV do 400 kV ("Službeni list SFRJ", broj 

65/88 i "Službeni list SRJ", broj 18/92), pratećim tehničkim propisima, normativima i preporukama EPS-a i JP 

"Elektromreža Srbije 

Na osnovu člana 2. podtačka 5). i člana 12. stav 3. Pravilnika o izvorima nejonizujućeg zračenja od posebnog 

interesa, vrstama izvora, načinu i periodu njihovog ispitivanja ("Službeni glasnik RS", broj 104/09), u obuhvatu 

zaštitnog pojasa dalekovoda ne može se drugim planskim dokumentom uspostavljati planski osnov za izgradnju 

javnih objekata ili uređenje površina javne namene koji su svrstani u kategoriju zona povećane osetljivosti.  

Uslovi za tehničko rešenje instalacije dalekovoda   

Projektovanje, izgradnja i tehničko obezbeđenje dalekovoda sprovode se prema Pravilniku o tehničkim 

normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova nazivnog napona od 1 kV do 400 kV ("Službeni 

list SFRJ", broj 65/88 i "Službeni list SRJ", broj 18/92), pratećih tehničkih propisa, normativa i preporuka iz ove 

oblasti  

Na osnovu očekivanih energetskih zahteva i lokacionih uslova, predviđeni su sledeći osnovni elementi instalacije 

dalekovoda: 

- provodnici, najćešće tipa Al/Če ili neki drugi tip provodnika određenog preseka u zavisnosti od rešenja u 

tehničkoj dokumentaciji 

- zaštitno uže, prema merodavnim IES standardu od Al–legure i ACS-a (alumovelda) sa optičkim vlaknom 

(OPGW) ili slično i 

- stubovi dalekovoda, dvosistemski čelično rešetkasti (ili poligonalni tip stuba), tipa "bure" ili slično. 

U postupku projektne razrade i izboru isporučioca opreme, navedeni, osnovni, elementi instalacije dalekovoda 

mogu biti izmenjeni uz uslov da su obezbeđeni merodavni SRPS i IEC standardi. 

Visina svakog stuba se određuje u daljoj razradi tehničke dokumentacije dalekovoda , prema izdatim uslovima i 

tehničkim zahtevima u vezi obezbeđenja sigurnosnih visina i sigurnosnih udaljenosti dalekovoda. Prikaz tipskog 

modela stuba, sa konstruktivnim rešenjem modularne regulacije visine, dat je u okviru grafičkog prikaza plana 

(Grafički prilog broj 4.C.1-C.9).  
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Kod ukrštanja sa važnijim objektima (javni put, vodotok i sl.) sigurnosni zahtevi se, po pravilu, dodatno 

obezbeđuju za slučaj pojačnog opterećenja dalekovoda uključujući i rezervu u sigurnosnoj visini od oko 2,0 m 

(mereno na sredini raspona) za kompenzaciju neelastičnog istezanja provodnika tokom eksploatacije. 

Uzemljenje se izvodi na svakom stubu. Dimenzionisanje uzemljivača, koji treba da obezbedi pouzdanu zaštitu od 

udara groma i povratnog preskoka na provodnike ili zaštitno uže, se rešava prema Pravilniku o tehničkim 

normativima za uzemljenje elektroenergetskih postojenja nazivnog napona iznad 1000 V ("Službeni list SFRJ", 

broj 61/96). 

Mere zaštite od zemljospoja i induktivnog uticaja na druge objekte se određuju u skladu sa važećim pravilnicima i 

regulativom, a u toku izrade tehničke dokumentacije biće proverene po potrebi posebnim elaboratom. 

Uslovi za izvođenje radova 

Izgradnja dalekovoda obuhvata pripremne, glavne i završne radove. U svim etapama se sprovode mere predviđene 

propisima u vezi zaštite na radu, internim pravilnicima izvođača radova i uputstvima investitora, isporučioca 

opreme i nadzornog organa. Takođe, sve etape radova se pravovremeno prijavljuju nadležnim službama, 

organizacijama koji su uslovile nadzor, organima lokalne samouprave i drugim korisnicima prostora u blizini 

dalekovoda. 

Prema izveštaju o inženjersko geološkom pregledu terena, u toku izrade tehničke dokumentacije treba izvršiti 

detaljna geotehnička istraživanja i ispitivanja terena. 

Uslovi za izvođačke puteve i gradilišta  

Za kolski prevoz materijala, opreme, delova instalacije dalekovoda do gradilišta koristiće se najkraći prilazi sa 

javnih i nekategorisanih puteva, odnosno poljskih puteva i staza. Prelaz preko zemljišta (u svojini drugih vlasnika) 

do gradilišta obezbeđuje se ustanovljenjem privremene službenosti prolaza/zauzeća, odnosno prava prolaza i 

prevoza u skladu sa članom 69. Zakona o planiranju i izgradnji. 

 

Pravila za formiranje građevinske parcele, izdvajanje površina javne namene i 

ustanovljenje prava službenosti   

 

Za izgradnju nadzemnih dalekovoda ne primenjuju se odredbe o formiranju građevinske parcele, propisane 

Zakonom o planiranju i izgradnji. U ovom slučaju, formira se zemljišni pojas 3koji obuhvata delove katastarskih 

parcela kroz koje se prostiru vodovi dalekovoda i pojedinačnih parcela na kojima se nalaze stubovi dalekovoda. 

Prema članu 69. ovog Zakona, nadzemni vodovi visokonaponskih dalekovoda se smatraju povlasnim dobrom u 

odnosu na zemljište preko kojeg prelaze (poslužno dobro). 

Po potrebi za stubna dalekovodna mesta moguće je, na osnovu ovog Plana, formirati posebnu građevinsku parcelu 

u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji. 

Zemljišni pojas kroz koji se prostire nadzemni deo instalacije dalekovoda i površine za izgradnju stubova 

dalekovoda određeni su Planom u obuhvatu regulacije izvođačkog pojasa ukupne širine 30 m (Tabela broj 3: 

Analitičko geodetski elementi za obeležavanje trase dalekovoda). U slučaju neslaganja tabelarnih podataka i 

grafičkog prikaza regulacije izvođačkog pojasa merodavna je situacija u grafičkom prilogu 04. PLAN 

REGULACIJE I NIVELACIJE  (Listovi 4.C.1-C.9 „Plan regulacije i nivelacije” R 1:5.000) 

 
Tabela 4: 

Br.tačke 

KOORDINATE PRELOMNIH TAČAKA TRASE  400kV 
DALEKOVODA U FUNKCIJI VE MAESTRALE RING 

  Y X 

1 7401070 5100062 

4 7401379 5099423 

5 7401396 5099155 

8 7401863 5098496 

9 7401929 5098228 

12 7402695 5097505 

16 7403336 5096394 

20 7404022 5095546 

21 7404234 5095276 

24 7404739 5094557 
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25 7404986 5094283 

29 7405484 5093310 

31 7405866 5092937 

32 7406158 5092809 

 

Maksimalna, planski moguća, površina pojedinačnog stubnog mesta dalekovoda iznosi 30,0 m h 30,0 m ili 900 m² 

po stubnom mestu.  Prelomne tačke trase planiranog dalekovoda su bliže određene grafički i analitičko geodetskim 

elementima (Tabela broj 4). Površina stubova će biti određena tehničkom dokumentacijiom dalekovoda u okviru 

izvođačkog pojasa, u skladu sa pravilima uređenja i pravilima izgradnje, odnosno izdatim uslovima koji 

predstavljaju sastavni deo ovog Plana. 

U zavisnosti od vrste/funkcije stuba (noseći, ugaoni krajnji i ugaono zatezni itd.) i investicionog izbora isporučioca 

opreme, konačna površina pojedinačnog stubnog mesta može biti i manja od planski definisanog maksimuma.  

U slučaju nepredviđenih geotehničkih i drugih ograničenja, planski okvir regulacije površine stubnog mesta, 

odnosno izvođačkog pojasa omogućava projektno usaglašavanje pozicije građevinske osnove stuba sa stanjem na 

terenu. 

Pravila za postavljanje stuba dalekovoda 

Građevinska linija za dalekovodne stubove je određena regulacijom izvođačkog pojasa, pravilima izgradnje i 

uređenja i izdatim uslovima koji predstavljaju sastavni deo ovog Plana.  

 

Maksimalni indeks zauzetosti pojedinačne površine stubnog mesta je 100%. 

 

Tipsko rešenje položaja građevinske osnove stuba i konstruktivno rešenje u odnosu na regulaciju izvođačkog 

pojasa i površine stubnog mesta prikazani su na Slikama 6 i 7 

 

Moguća je izmena tipa stuba u skladu sa tehničkim rešenjima i normativima kojima je regulisana ova oblast. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Slika 7. Tipsko rešenje za poziciju dalekovodnog stuba u odnosu na regulaciju izvođačkog pojasa 
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Slika 8. Silueta tipskog dalekovodnog stuba 

Pravila za visinsku regulaciju dalekovoda 

Visinska regulacija dalekovoda određuje se u skladu sa važećom regulativom za ovu oblast i izdatim uslovima koji 

predstavljaju sastavni deo ovog Plana. 

Tehnički podaci o dalekovodu  

Dvostruki 400 kV dalekovod u funckiji vetroelektrane Maestrale Ring je dužine oko 9500 m. Rešenje da dalekovod 

bude dvostruki (dva trofazna sistema na istom dalekovodu) pruža veću sigurnost plasmana proizvedene električne 

energije i smanjuje uticaj vetrelektrane na prenosni sistem električne energije usled kvarova. Uobičajeno je da na 

vrhu stubova postoje dva zaštitna užeta za zaštitu od atmosferskih pražnjenja i da se izvode dva provodnika po fazi 

svakog sitemama. Dalekovod će se u TS 400/110 kV Subotica 3 povezati na dalekovodna polja (prostor sa čelični 

portalima i opremom) koja je odredio EMS AD dok će u TS 400/X kV Maestrale Ring takođe biti predviđena dva 

dalekovodna polja, za svaki sistem po jedno polje. Stubovi dalekovoda će biti čelično-rešetkasti ili neki drugi tip 

stuba npr. poligonalni. U daljem razvoju biće određene pozicije svih stubnih mesta a u ovom Planu su date 

prelomne tačke dalekovoda koje određuju njegovu trasu. 
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3. SMERNICE ZA SPROVOĐENJE PLANA 

 

Ovaj Plan predstavlja osnov za izdavanje Informacije o lokaciji, Lokacijskih uslova, kao i za izradu Projekta 

parcelacije/preparcelacije i osnov za formiranje građevinskih parcela u skladu sa Zakonom o planiranju i izgradnji 

("Sl. glasnik RS", br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 – odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 

50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19 i 9/20) 

Za planirane sadržaje u sklopu ovog plana detaljne regulacije, moguće je izdati jedinstvene lokacijske uslove za 

vetropark u celini ili vršiti sprovođenje za svaki pojedini sadržaj prema posebnom zahtevu i u skladu sa dinamikom 

realizacije.  

Ukoliko se sprovođenje bude vršilo posebno za pojedine sadržaje u sklopu vetroparka, pojedinačne lokacijske 

uslove i građevinske dozvole izdaju organi u skladu sa nadležnostima definisanim Zakonom o planiranju i izgradnji 

i to : 

 

1. Vetrogeneratori – lokacijske uslove i građevinsku dozvolu, obzirom da je visina stubova 

vetrogeneratora veća od 50m, u skladu sa čl.133 Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl. glasnik RS", br. 

72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 – odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka 

US, 98/2013 - odluka US, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19 i 9/20); izdaje nadležno Ministarstvo 

Republike Srbije, odnosno organ nadležan za poslove urbanizma i građevinskih poslova na nivou 

Autonomne pokrajine Vojvodine.  

 

Lokacijski uslovi i građevinska dozvola se mogu izdati za svaku lokaciju pojedinačno ili za kompleks od 

više vetrogeneratora koji čine funkcionalnu celinu. 

 

U zavisnosti od ukupne snage pojedinačnih projekata koji se mogu realizovati na osnovu ovog PDR-a, 

potrebno je sprovesti procedure u skladu sa Zakonom o energetici, odnosno drugim posebnim zakonima 

kojima je regulisana ova oblast. 

 

2. Pristupni putevi – Akt za izvođenje radova na adaptaciji, rehabilitaciji ili rekonstrukciji postojećih 

nekategorisani (atarskih) puteva u funkciji pristupnih puteva za potrebe tehnološkog postupka izgradnje i 

održavanja vetroelektrane, izdaje lokalna samouprava u skladu sa vrstom intervencije, a na osnovu Zakona 

o planiranju i izgradnji. 

 

3. Podzemne instalacije u funkciji Vetroparka – sastavni deo građevinske dozvole za Vetroelektranu, 

kao sekundarna mreža infrastrukture u okviru javnog i ostalog zemljišta, izdaje nadležno 

Ministarstvo Republike Srbije, odnosno organ nadležan za poslove urbanizma i građevinskih poslova na 

nivou Autonomne pokrajine Vojvodine. 

 

4. Dalekovod 400 kV u funkciji vetroparka - lokacijske uslove i građevinsku dozvolu, prema naponskom 

nivou, u skladu sa čl.133 Zakona o planiranju i izgradnji ("Sl. glasnik RS", br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 

64/2010 – odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka 

US, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19 i 9/20); izdaje nadležno Ministarstvo Republike Srbije, odnosno 

organ nadležan za poslove urbanizma i građevinskih poslova na nivou Autonomne pokrajine Vojvodine.  

5. TRAFOSTANICA 400/H kV - prema naponskom nivou, u skladu sa čl.133 Zakona o planiranju i 

izgradnji ("Sl. glasnik RS", br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 – odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 

- odluka US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US, 132/2014, 145/2014, 83/18, 31/19 i 9/20); izdaje 

nadležno Ministarstvo Republike Srbije, odnosno organ nadležan za poslove urbanizma i građevinskih 

poslova na nivou Autonomne pokrajine Vojvodine.  

Investitor je obavezan da se, pre podnošenja zahteva za izdavanje građevinske dozvole ili drugog akta kojim se 

odobrava izgradnja objekata, navedenih u Listi I i Listi II Uredbe o utvrđivanju Liste projekata za koje je obavezna 

procena uticaja i Liste projekata za koje se može zahtevati procena uticaja na životnu sredinu („Službeni glasnik 

RS”, broj 114/08), obrati nadležnom organu za zaštitu životne sredine, sa zahtevom za odlučivanje o potrebi 

procene uticaja na životnu sredinu, a u skladu sa odredbama Zakona o proceni uticaja na životnu sredinu (''Službeni 

glasnik RS'', br.135/04 i 36/09). Studija procene uticaja izrađuje se na nivou generalnog, odnosno idejnog projekta i 

sastavni je deo zahteva za izdavanje odobrenja za izgradnju. Načelni sadržaj studije o Proceni uticaja na životnu 

sredinu propisan je članom 17. pomenutog Zakona, a nadležni organ utvrđuje obim i sadržaj studije o proceni 

uticaja na životnu sredinu. 

U cilju zaštite i očuvanja mogućih arheoloških nalaza, ukoliko se prilikom izvođenja zemljanih radova u okviru 

granice Plana naiđe na arheološke ostatke ili druge pokretne nalaze obaveza Investitora i izvođača radova je da 
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odmah, bez odlaganja prekine radove i obavesti Međuopštinskog zavoda za zaštitu spomenika kulture Subotica 

i da preduzme mere da se nalaz ne uništi, ne ošteti i sačuva na mestu i u položaju u kome je otkriven. Investitor je 

dužan da po čl. 110. Zakona o kulturnim dobrima(„Službeni glasnik RS”, br.71/94, 52/11 i 99/11), obezbedi 

finansijska sredstva za istraživanje, zaštitu, čuvanje, publikovanje i izlaganje dobra do predaje dobra na čuvanje 

ovlašćenoj ustanovi zaštite. 

Obaveza investitora je da obezbedi sredstva za zaštitna arheološka iskopavanja na području predviđenih i 

označenih vetrogeneratora (VG5 (novi broj VG45), VG45 (novi broj VG1), VG83 (novi broj VG92)), gde se 

nalaze arheološki lokaliteti i može se nesmetano realizovati projekat. Tokom zemljanih radova na izgradnji 

vetrogeneratora i izgradnje planirane trase glavnih infrastrukturnih vodova, pre početka radova obavesti Zavod, 

čime bi se obezbedio arheološki nadzor. 

U skladu sa uslovima Pokrajinskog zavoda za zaštitu prirode, obavezuje se investitor da u postupku izrade 

projektne dokumentacije izradi studiju uticaja vetrogeneratora na planiranom vetrogeneratorskom polju na ptice i 

slepe miševe. Prikupljanje podataka za studiju mora da traje najmanje godinu dana, a u zavisnosti od rezultata 

prikazanih u predmetnoj studiji, utvrdiće se potrebe za dodatna usklađivanja predmetnog projekta sa ciljevima 

očuvanja leteće faune, što uključuje mogućnost izmeštanja pojedinih vetrogeneratora u okviru parcela Planom 

predviđenih za izgradnju vetrogeneratora, a u obuhvatu vetrogeneratorskog polja, dodatnog obeležavanja 

vetrogeneratora, instalisanja tehničkih rešenja i uređaja koji će obezbediti da se mogućnost stradanja ptica i slepih 

miševa svede na minimum, kao i drugih mera poboljšavanja uslova za ciljne vrste u širem okruženju predmetnog 

prostora i za usklađivanje ciljeva zaštite prirode i proizvodnje energije iz obnovljivih izvora. 

 

Kroz izradu tehničke dokumentacije za javne saobraćajne površine, dozvoljena je promena niveleta i poprečnog 

profila, uključujući i raspored, prečnike i dodatnu mrežu infrastrukture u okviru definisane regulacije saobraćajnice.  

3.1 PREDLOG CELINA ILI ZONA ZA DALJU URBANISTIČKU RAZRADU 

Ovim Planom se ne predlažu celine, niti zone za dalju urbanističku razradu izradom planske dokumentacije.  

Predviđa se obavezna izrada i verifikacija urbanističkog projekta u slučaju da, usled tehnološkog napretka, 

Investitor odabere tip vetrogeneratora čije dimenzije prevazilaze maksimalne dimenzije analizirane ovim PDR-om. 

Obuhvat svakog urbanističkog projekta mora zahtvatati, pored zemljišta na kome je planirano postavljanje 

Vetrogeneratora, i zemljište na koje se vrši njegov neposredan uticaj (zona preleta elise). 

Ovim Planom su data pravila uređenja i pravila građenja za direktno sprovođenje za sve sadržaje u funkciji 

Vetroelektrane osim u slučaju definisanom u prethodnom stavu. 

3.2 ODNOS PREMA VAŽEĆOJ PLANSKOJ DOKUMENTACIJI 

Stupanjem na snagu ovog plana, u granicama predmetnog obuhvata ostaje na snazi: 

Prostorni plan grada Subotice („Službeni list grada Subotice“ 16/12) i to u delu koji se odnosi na pravila građenja 

na poljoprivrednom zemljištu, a za područja koja su van neposrednog uticaja sadržaja predviđenih ovim Planom 

detaljne regulacije, odnosno zonu „PZ“. 

Prostorni plan područja posebne namene infrastrukturnog koridora železničke pruge Beograd - Subotica - 

državna granica (Kelebija) („Službeni glasnik Republike Srbije“, br. 57/19) i 

Prostorni plan područja infrastrukturnog koridora autoputa E-75 Subotica - Beograd (Batajnica), 

(„Službeni glasnik Republike Srbije“ br. 69/2003, 36/2010, 102/2010 i 17/2011) 

 

Plan detaljne regulacije za drugu deonicu kanala "Orom - Čik - Krivaja", podsistema za navodnjavanje 

"Tisa - Palić" na teritoriji Grada Subotice  („Službeni list Grada Subotice br.14/2018“) 

Karta sprovođenja je prikazana na grafičkom prilogu br.6 

 

Sastavni deo Plana su i: 

4. II GRAFIČKI PRILOZI PLANA DETALJNE REGULACIJE 

1. POSTOJEĆA NAMENA POVRŠINA     R 1:20000 

2. MOGUĆNOSTI I OGRANIČENJA U GRANICAMA OBUHVATA    R 1:20000 

3. PLANIRANA NAMENA POVRŠINA     R 1:20000   

4. PLAN REGULACIJE I NIVELACIJE       

4.1 Zonezaštite infrastrukturnih obejakta u odnosu na vetrogeneratore 
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4.2 Pregledna karta sa varijantnim rešenjima pozicija vetrogeneratora 

4.3 Pregledna karta-podela na celine 

KATALOŠKI LISTOVI VG 01-VG 113 

4.4 Dispozicija vetrogeneratorasa analizom površina za potrebe tehnologije gradnje   

         R 1:2500  

4.C.1.1.1 Čantavir istok-list 1      R 1:5000 

4.C.1.2.2 Čantavir istok-list 2      R 1:5000 

4.C.1.3.3 Čantavir istok-list 3      R 1:5000 

4.C.2.1.4 Čantavir zapad-list 1      R 1:5000 

4.C.2.2.5 Čantavir zapad-list 2      R 1:5000 

4.C.3.1.6 Žednik sever-list 1      R 1:5000 

4.C.3.2.7 Žednik sever-list 2      R 1:5000 

4.C.4.1.8 Žednik jug-list 1      R 1:5000 

4.C.5.1.9 Bikovo-list 1       R 1:5000 

4.C.5.2.10 Bikovo-list 2       R 1:5000 

4.P.01  Karakteristični poprečni profil pristupnih puteva 

5. PLAN INFRASTUKTURE        R 1:5000 

5.C.1.1.1 Čantavir istok-list 1      R 1:5000 

5.C.1.2.2 Čantavir istok-list 2      R 1:5000 

5.C.1.3.3 Čantavir istok-list 3      R 1:5000 

5.C.2.1.4 Čantavir zapad-list 1      R 1:5000 

5.C.2.2.5 Čantavir zapad-list 2      R 1:5000 

5.C.3.1.6 Žednik sever-list 1      R 1:5000 

5.C.3.2.7 Žednik sever-list 2      R 1:5000 

5.C.4.1.8 Žednik jug-list 1      R 1:5000 

5.C.5.1.9 Bikovo-list 1       R 1:5000 

5.C.5.2.10 Bikovo-list 2       R 1:5000 

5.P.A  Poprečni presek kablovskog rova-TIP A 

5.P.B  Poprečni presek kablovskog rova-TIP B 

5.P.C1  Poprečni presek kablovskog rova-TIP C1 

5.P.C2  Poprečni presek kablovskog rova-TIP C2 

6. KARTA SPROVOĐENjA       R 1:- 

5. III DOKUMENTACIJA PLANA DETALJNE REGULACIJE 

1. Odluka o izradi Plana  

2. Izveštaj o izvršenom ranom javnom uvidu  

1. Rešenje o pristupanju Strateškoj proceni uticaja na životnu sredinu 

2. Uslovi i mišljenja JKP i drugih učesnika u izradi Plana 

 

GRAFIČKI PRILOZI DOKUMENTACIJE: 

 

D.1  Katastarsko-topografski plan      R 1: 2500 

D.2  Izvod iz Prostornog plana grada Subotice    R 1:-  

 

 

Ovaj Plan detaljne regulacije stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu grada Subotice. 
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Na osnovu člana 104. stav 3. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(„Službeni glasnik RS“, br.88/17, 27/18-dr.zakon, 

10/19 i 6/20), člana 1. i 2. Uredbe o kriterijumima za 

donošenje akta o mreži javnih predškolskih ustanova 

i akta o mreži javnih osnovnih škola („Službeni 

glasnik RS“, br. 21/18) i člana 33. stav 1. tačka 21) 

Statuta Grada Subotica („Službeni list Grada 

Subotice“, br. 27/19-prečišćen tekst),  

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 05. novembra 2020. godine, donela je  

 

O D L U K U   

o mreži dečjih vrtića u ustanovama na teritoriji 

Grada Subotice 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se broj, prostorni 

raspored vrtića i jezik na kojem se sprovodi 

obrazovno-vaspitni rad na teritoriji Grada Subotice (u 

daljem tekstu: mreža dečijih vrtića). 

 

Član 2. 

Delatnost predškolskog obrazovanja i 

vaspitanja na teritoriji Grada Subotice, obavlja se u 

Predškolskoj ustanovi „Naša radost“ Subotica – Naša 

radost Iskoláskor Előtti Intézmény Szabadka – 

Predškolske ustanove „Naša radost“ Subotica, pri 

osnovnim školama, u dve škole za obrazovanje i 

vaspitanje učenika sa smetnjama u razvoju. 

 

Član 3.  

Mrežu objekata Predškolske ustanove „Naša 

radost“ Subotica – Naša radost Iskoláskor Előtti 

Intézmény Szabadka – Predškolske ustanove „Naša 

radost“ Subotica čine: 

  

1. Predškolska ustanova “Naša radost” Subotica, ul. 

Antona Aškerca br. 3 – sedište ustanove; 

2. “Šumica“, Subotica, Banijska bb – celodnevni 

boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom 

jeziku i mađarskom jeziku, dvojezično na 

srpskom i mađarskom jeziku i dvojezično na 

srpskom i engleskom jeziku,  

3. “Šumica jasle”, Subotica, Banijska bb- 

celodnevni boravak dece, u jaslicama vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom i 

dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

4. “Marjai Marija”, Subotica, ul. Karla Bitermana 

br. 20- celodnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom  jeziku; 

5. “Naš Biser”, Subotica, ul. Eduarda Rusijana bb – 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, obrazovno-vaspitni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

6. “Pinokio”, Subotica, ul. Venac bratstva i 

jedinstva bb– celodnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku i 

mađarskom jeziku; 

7. “Veverica”, Subotica, ul. Zrinjskog i Frankopana 

br. 13 – celodnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u 

jaslicama se vaspitno-obrazovni rad sprovodi 

dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

8. “Palčica”, Subotica, ul. Tolstojeva br. 8 – 

celodnevni boravak i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku, dvojezično na srpskom i 

nemačkom jeziku i dvojezično na  mađarskom i 

nemačkom jeziku;  

9. “Mandarina”, Subotica, Arsenija Čarnojevića 41- 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku, u jaslicama se 

vaspitno-obrazovni rad sprovodi dvojezično na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

10. “Zeka”, Subotica, Gundulićeva br. 39 – 

celodnevni boravak i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

11. “Ciciban”, Subotica, Igmanska br. 1 – celodnevni 

boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom 

jeziku; 

12. “Pera Detlić”, Subotica, Beogradski put br. 47 – 

celodnevni i poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

13. “Sanda Marjanović”, Subotica, Pazinska br. 4 – 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku i dvojezično na srpskom i 

engleskom jeziku; 

14. “Alisa”, Subotica, Aksentija Marodića bb – 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

15. “Mala sirena”, Subotica, Mohačka br. 33 - 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku, dvojezično na 

srpskom i engleskom jeziku, u jaslama vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi dvojezično na srpskom 

i mađarskom jeziku; 

16. “Kalimero”, Palić, Marka Oreškovića br. 21 – 

celodnevni boravak dece, vaspitno-obrazovni rad 

se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u 

jaslicama se vaspitno-obrazovni rad sprovodi 

dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

17. “Kekec”, Palić, Pala Papa br. 14 - celodnevni 

boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i 
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mađarskom jeziku; 

18. “Hajdi”, Subotica, Ivana Sarića br. 32 - 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

19. “Kolibri”, Subotica, Ivana Gorana Kovačića br. 9 

- celodnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u 

jaslicama se vaspitno-obrazovni rad sprovodi 

dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

20. “Poletarac”, Subotica, Matije Gubca br. 31 - 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

21. “Lastavica”, Subotica, Dragiše Mišovića br. 21 - 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku i dvojezično na srpskom i 

engleskom jeziku; 

22. “Plavi Zec”, Subotica, Bajski put br. 22 - 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

23. “Bubamara”, Subotica, Ivane Brlić Mažuranić br. 

2 - celodnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom jeziku; 

24. “Mak Đerđ”, Subotica, Čikoš Bele br. 2 – 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku, u jaslicama se 

vaspitno-obrazovni rad sprovodi dvojezično na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

25. “Snežana”, Subotica, Slobodana Penezića 

Krcuna br. 5 – celodnevni i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

26. “Neven”, Subotica, Rade Končara br. 25 – 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku i mađarskom jeziku, i dvojezično 

na srpskom i mađarskom jeziku; 

27. “Marija Petković-Sunčica”, Subotica, Skerlićeva 

br. 4 – celodnevni i poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na hrvatskom jeziku; 

28. “Maštalica”, Subotica, Majšanski put br. 87 – 

celodnevni, poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u 

jaslicama vaspitno-obrazovni rad se sprovodi 

dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

29. “Kockica”, Bajmok, JNA br. 29 – celodnevni 

boravak dece, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi 

na srpskom jeziku, u jaslicama  se vaspitno-

obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i 

mađarskom jeziku; 

30. “Sunčica”, Bajmok JNA br. 18 – celodnevni 

boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom 

jeziku; 

31. “Lane” Rata Bajmok, Baje Pivljanina bb –

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

32. “Bambi”, Mala Bosna, Subotička br. 37 – 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

33. “Petar Pan”, Donji Tavankut, Ive Lole Ribara 

br.10 – celodnevni, poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom i 

hrvatskom jeziku; 

34.  “Cvetići” Gornji Tavankut br. 1477 - poludnevni 

boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom  

jeziku; 

35. “Pepeljuga”, Ljutovo, Nikole Tesle br.6 – 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

36. “Balončići”, Bikovo, Kosmajska br.32/b – 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

37. “Morska zvezda”, Stari Žednik, Vladimira 

Nazora br. 15 – poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

38. “Sunce”, Novi Žednik, Nikole Tesle br. 1 – 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

39. “Suncokret”, Bački Vinogradi, Ludoška br.4 - 

celodnevni, poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na mađarskom jeziku; 

40. “Senica”, Nosa br. 622- poludnevni boravak dece 

i pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na mađarskom jeziku; 

41. “Duga”, Hajdukovo, Omladinskih brigada br. 29 

- celodnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na mađarskom jeziku; 

42. “Labud”, Šupljak, Halomski šor br. 3 - 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

mađarskom jeziku; 

43. “Cvrčak” - Gradska bolnica, Subotica, Izvorska 3 

– poludnevni boravak dece koja se nalaze na 

lečenju; 

44.  “Leptirići”, Subotica, Put Edvarda Kardelja br. 

114, poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

45. “Zlatna ribica”, Subotica, Doroslovačka br. 22, 
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celodnevni i poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

46. “Maslačak”, Subotica, Cara Lazara br. 13, 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

47. “Zvončica”, Subotica, Bajski put br. 25 - 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

48. “Marija Petković-Biser”, Subotica, Starine 

Novaka br. 58 – celodnevni i poludnevni boravak 

dece i pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na hrvatskom jeziku; 

49. “Visibaba”, Palić, Trogirska br.20 - poludnevni 

boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i 

mađarskom jeziku; 

50. “Mala Alisa”, Subotica, Aksentija Marodića bb – 

celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

51. “Zvezdice”, Subotica, Šabačka br.17/c - 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

52. “Mali princ”, Subotica, Sutjeska br. 82 – 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi 

dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku. 

53. “Klara", Bačko Dušanovo, Petra Drapšina br. 51 

– poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom jeziku; 

54. "Jagodica", Kelebija, Veljka Vlahovića br. 10 – 

celodnevni boravak dece i pripremno predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom i mađarskom jeziku,  u jaslicama se 

vaspitno-obrazovni rad sprovodi dvojezično na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

55. "Loptica", Bajmok, Trg Maršala Tita br.4 – 

poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se odvija na 

srpskom i mađarskom jeziku; 

56. „Pčelica“, Subotica, Aksentija Marodića br. 28 - 

celodnevni boravak dece, vaspitno-obrazovni rad 

se sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom 

jeziku; 

57. „Delfin“, Stari Žednik, Vladimira Nadzora br. 7c 

– celodnevni boravak dece, vaspitno obrazovni 

rad se sprovodi na srpskom jeziku. 

 

Član 4. 

Mrežu objekata pri osnovnim školama čine: 

1. Osnovna škola „Hunjadi Janoš“, Čantavir, Trg 

Slobode br. 2, sa izdvojenim odeljenjem u 

naseljenom mestu Višnjevac, Marka Oreškovića 

br. 23 – celodnevni i poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, obrazovno-

vaspitni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom 

jeziku; 

2. Osnovna škola „Vladimir Nazor“ Đurđin, 

Vladimira Nazora br. 43 – poludnevni boravak 

dece i pripremni predškolski program, 

obrazovno-vaspitni rad se sprovodi na srpskom i 

hrvatskom jeziku. 

 

Član 5. 

Predškolsko obrazovanje i vaspitanje dece sa 

smetnjama u razvoju obavljaju: 

1. Školski centar sa domom učenika "Dositej 

Obradović", Subotica, Zrinjskog i Frankopana br. 

2; obrazovno-vaspitni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku; 

2. Osnovna i srednja škola „Žarko Zrenjanin“, 

Subotica, Ivana Gorana Kovačića br. 14, 

obrazovno-vaspitni rad se sprovodi dvojezično; 

 

Član 6. 

Stupanjem na snagu ove odluke prestaje da 

važi Odluka o mreži dečijih vrtića u ustanovama na 

teritoriji Grada Subotice („Službeni list Grada 

Subotice“, br.5/2020). 

 

Član 7. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od 

objavljivanja u «Službenom listu Grada Subotice», a 

primenjivaće se počev od školske 2020/2021. godine. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-60-32/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 4. stav 3. i člana 13. stav 1. 

Zakona o komunalnim delatnostima („Službeni 

glasnik RS“, br. 88/11, 104/16 i 95/18) i člana 33. 

stav 1. tačka 6) Statuta Grada Subotice („Službeni list 

Grada Subotice“, br. 27/19-prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

O D L U K U 

o obavljanju komunalne delatnosti zoohigijene 

 

I. OSNOVNE ODREDBE 
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Predmet uređivanja 

Član 1. 

Ovom odlukom se, u skladu sa zakonom, 

uređuju uslovi i način obavljanja komunalne 

delatnosti zoohigijene na teritoriji Grada Subotice (u 

daljem tekstu: Grad), opšta i posebna prava i obaveze 

vršilaca komunalne delatnosti zoohigijene i korisnika 

usluga, način finansiranja i nadzor nad vršenjem 

komunalne delatnosti zoohigijene, kao i druga pitanja 

od značaja za obavljanje ove komunalne delatnosti. 

 

Komunalna delatnost zoohigijene 

Član 2. 

Komunalna delatnost zoohigijene (u daljem 

tekstu: komunalna delatnost), u skladu sa zakonom, 

obuhvata sledeće poslove: 

1. hvatanje, prevoz, zbrinjavanje i smeštaj 

napuštenih i izgubljenih pasa i mačaka u 

prihvatilište; 

2. hvatanje, prevoz, zbrinjavanje i smeštaj u 

prihvatilište napuštenih i izgubljenih ostalih 

domaćih životinja (izuzev pasa i mačaka); 

3. kontrolu i smanjenje populacije izgubljenih i 

napuštenih pasa i mačaka;  

4. neškodljivo uklanjanje leševa životinja sa 

javnih površina i transport do objekata za 

sakupljanje, preradu ili uništavanje sporednih 

proizvoda životinjskog porekla na način koji 

ne predstavlja rizik po druge životinje, ljude 

ili životnu sredinu; 

5. neškodljivo uklanjanje leševa životinja iz 

objekata za uzgoj, držanje, dresuru, 

izlaganje, održavanje takmičenja ili promet 

životinja i transport do objekata za 

sakupljanje, preradu ili uništavanje sporednih 

proizvoda životinjskog porekla na način koji 

ne predstavlja rizik po druge životinje, ljude 

ili životnu sredinu;  

6. sprovođenje mera za smanjenje populacije 

glodara, insekata i štetnih mikroorganizama 

merama dezinfekcije, dezinsekcije i 

deratizacije na javnim površinama. 

 

Značenje izraza upotrebljenih u ovoj odluci 

Član 3. 

Pojedini izrazi upotrebljeni u ovoj odluci 

imaju sledeće značenje: 

1) životinje su psi i mačke i ostale domaće 

životinje (papkari i kopitari, živina i domaći 

zečevi); 

2) napuštena životinja je životinja koja nema 

dom ili koja se nalazi izvan njega i lišena je 

brige i nege vlasnika, odnosno držaoca i koju 

je on svesno napustio; 

3) izgubljena životinja je životinja koja je 

napustila vlasnika, odnosno držaoca, bez 

njegove volje i koju on traži; 

4) vlasnik životinje je pravno ili fizičko lice, 

odnosno preduzetnik, koje ima pravo 

čuvanja, držanja, uzgoja, reprodukcije, 

prevoza, korišćenja i prodaje životinje i koje 

je odgovorno za život, zaštitu zdravlja i 

dobrobiti životinja; 

5) držalac životinje je pravno ili fizičko lice, 

odnosno preduzetnik, koje ima pravo 

čuvanja, držanja, uzgoja, reprodukcije, 

prevoza i korišćenja životinje, kao i pravo 

prodaje životinje na osnovu pismenog 

odobrenja vlasnika i koje je odgovorno za 

život, zaštitu zdravlja i dobrobiti životinja; 

6) obeležavanje i registracija životinja je 

postupak označavanja životinja na trajan 

način radi identifikacije, registracije i 

prikupljanja svih podataka u jedinstven 

informacioni sistem; 

7) prevoz napuštene ili izgubljene životinje 

jeste svaki utovar, prevoz i istovar životinje; 

8) prihvatilište za životinje je objekat koji 

služi za privremeni ili trajni smeštaj 

napuštenih i izgubljenih životinja i za pomoć 

i brigu o istima; 

9) prihvatilište za pse i mačke je objekat koji 

služi za privremeni ili trajni smeštaj 

napuštenih i izgubljenih pasa i mačaka, i za 

pomoć i brigu o istima; 

10) prihvatilište za ostale domaće životinje 

(osim pasa i mačaka) je objekat koji služi za 

privremeni ili trajni smeštaj napuštenih i 

izgubljenih ostalih domaćih životinja i za 

pomoć i brigu o istima; 

11) dobrobit životinja je obezbeđivanje uslova 

u kojima životinja može da ostvaruje svoje 

fiziološke i druge potrebe svojstvene vrsti, 

kao što su ishrana i napajanje, prostor za 

smeštaj, fizička, psihička i termička 

udobnost, sigurnost, ispoljavanje osnovnih 

oblika ponašanja, socijalni kontakt sa 

životinjama iste vrste, odsustvo neprijatnih 

iskustava kao što su bol, patnja, strah, stres, 

bolesti i povrede; 

12) pažnja dobrog domaćina je obezbeđivanje 

uslova kojima se zadovoljavaju životne 

potrebe životinje, kao što su dovoljna 

količina kvalitetne hrane i vode, prostor za 

kretanje, ishranu i odmor, zaklon, 

mikroklimatski i higijenski uslovi života, 

prisustvo i kontakt sa životinjama iste vrste i 

očuvanje fizičke, psihičke i genetske 

celovitosti životinje, radi očuvanja 

zdravstvenog stanja životinje i sprečavanja 

nastanka povreda, bolesti, stresa, bola, 

patnje, straha i smrti životinje; 

13) sterilizacija i hirurški zahvat podrazumeva 

ovari-histerektomiju ženki i kastraciju 

mužjaka koja se primenjuje u terapeutske 

svrhe i u svrhu kontrole populacije; 

14) leš životinje je vrsta sporednog proizvoda 

životinjskog porekla koji može biti celo telo 
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bilo koje životinje ili delovi tela kao što su: 

trup, delovi trupa, i dr.; 

15) javna površina je površina javne namene i 

površina u javnom korišćenju, u smislu 

odluke Grada kojom se uređuje komunalni 

red; 

16) dezinfekcija u smislu ove odluke je skup 

mera i postupaka za suzbijanje 

mikroorganizama na koje primenjeno 

dezinfekciono sredstvo deluje; 

17) dezinsekcija u smislu ove odluke je skup 

mera za uništavanje insekata i drugih 

zglavkara (a naročito komaraca i krpelja) koji 

mogu da prenose uzročnike zarazne bolesti; 

18) deratizacija u smislu ove odluke je skup 

mera za suzbijanje i uništavanje glodara 

(pacova i miševa) u cilju svođenja njihovog 

broja na biološki minimum.  

 

Korisnici komunalne usluge 

Član 4. 

Korisnici komunalne usluge zoohigijene su 

sledeća lica: 

1) u slučaju komunalne usluge hvatanja, 

prevoza, zbrinjavanja i smeštaja u 

prihvatilište izgubljenih i napuštenih 

pasa i mačaka – korisnik usluge je 

vlasnik, odnosno držalac psa odnosno 

mačke, ukoliko je poznat; 

2) u slučaju hvatanja, prevoza, zbrinjavanja 

i smeštaja u prihvatilište izgubljenih i 

napuštenih ostalih domaćih životinja, 

korisnik usluge je vlasnik, odnosno 

držalac životinje, ukoliko je poznat; 

3) u slučaju komunalne usluge neškodljivog 

uklanjanja leševa životinja sa javne 

površine i transport do objekta za 

sakupljanje, odnosno do objekta za 

preradu ili uništavanje sporednih 

proizvoda životinjskog porekla – 

korisnik usluge je vlasnik odnosno 

držalac životinje, ukoliko je poznat; 

4) u slučaju komunalne usluge neškodljivog 

uklanjanja leševa životinja iz objekata za 

uzgoj, držanje, dresuru, izlaganje, 

održavanje takmičenja ili promet 

životinja i transport do objekata za 

sakupljanje, preradu ili uništavanje 

sporednih proizvoda životinjskog porekla 

– korisnik usluge je vlasnik odnosno 

držalac objekta, odnosno životinje; 

5) u svim ostalim slučajevima pružanja 

komunalne usluge zoohigijene - krajnji 

korisnik usluge se ne može utvrditi, 

odnosno radi se o pružanju komunalnih 

usluga od značaja za ostvarenje životnih 

potreba svih fizičkih i pravnih lica. 

 

 

II. VRŠIOCI KOMUNALNE DELATNOSTI 

 

Vršioci komunalne delatnosti 

Član 5. 

Poslove hvatanja, prevoza, zbrinjavanja i 

smeštaja u prihvatilište izgubljenih i napuštenih pasa 

i mačaka i ostalih domaćih životinja (izuzev pasa i 

mačaka), poslove kontrole i smanjenja populacije 

izgubljenih i napuštenih pasa i mačaka, i poslove 

neškodljivog uklanjanja i transport leševa životinja sa 

javnih površina i iz objekata za uzgoj, držanje, 

dresuru, izlaganje, održavanje takmičenja ili promet 

životinja do objekta za sakupljanje, odnosno do 

objekta za preradu ili uništavanje sporednih 

proizvoda životinjskog porekla, na teritoriji Grada 

Subotice obavlja Javno komunalno preduzeće 

„Čistoća i zelenilo“ Subotica (u daljem tekstu: Javno 

preduzeće). 

Za obavljanje poslova iz stava 1. ovog člana 

Javno preduzeće obrazuje posebnu organizacionu 

jedinicu - zoohigijensku službu. 

Poslove sprovođenja mera za smanjenje 

populacije glodara, insekata i štetnih 

mikroorganizama merama dezinfekcije, dezinsekcije 

i deratizacije na javnim površinama na teritoriji 

Grada, obavlja pravno lice ili preduzetnik kome se, u 

skladu sa odredbama zakona kojim se uređuje javno-

privatno partnerstvo i koncesije, poveri obavljanje 

ove komunalne delatnosti. 

Hvatanje i sklanjanje sa javnih površina 

napuštenih ili izgubljenih divljih, egzotičnih i 

zaštićenih životinja vrše organi i institucije koji su za 

to zaduženi posebnim propisima iz oblasti zaštite 

prirode, divljači i lovstva i drugih oblasti. 

 

Uslovi za obavljanje komunalne delatnosti 

Član 6. 

Vršioci komunalne delatnosti zoohigijene iz 

člana 5. stav 1. i 3. ove odluke (u daljem tekstu: 

vršilac komunalne delatnosti) moraju ispunjavati 

uslove za obavljanje ove komunalne delatnosti 

propisane aktom Vlade RS kojim se uređuju sadržina, 

način i uslovi za otpočinjanje obavljanja ovih 

komunalnih delatnosti, kao i uslove propisane drugim 

propisima koji uređuju vršenje ovih delatnosti. 

 

III. PRAVA I OBAVEZE VRŠIOCA 

KOMUNALNE DELATNOSTI 

 

1. Opšte obaveze vršioca komunalne delatnosti 

 

Obaveza vršioca komunalne delatnosti da obezbedi  

trajno i nesmetano pružanje komunalne usluge 

Član 7. 

Vršilac komunalne delatnosti je dužan da 

svoj rad i poslovanje organizuje na način kojim se 

obezbeđuje trajno i nesmetano pružanje komunalnih 

usluga korisnicima pod uslovima i na način uređen 
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zakonom, propisima i standardima donesenim na 

osnovu zakona. 

U cilju trajnog i nesmetanog pružanja 

komunalne usluge vršilac komunalne delatnosti je 

dužan da za obavljanje delatnosti odnosno pružanje 

komunalne usluge obezbedi odgovarajuće objekte, 

potrebnu opremu i odgovarajuće kadrove, u skladu sa 

važećim propisima. 

Javno preduzeće je dužno da obezbedi 

dežurstvo u zoohigijenskoj službi za potrebu 

izvođenja intervencije po pozivu, prijavi ili rešenju 

nadležnih organa. 

 

Obaveza vršioca komunalne delatnosti da obezbedi  

propisani odnosno ugovoreni obim i kvalitet 

komunalnih usluga 

Član 8. 

Vršilac komunalne delatnosti je dužan da 

svoj rad i poslovanje organizuje na način kojim se 

obezbeđuje propisani ili ugovoreni obim i kvalitet 

komunalnih usluga, koji podrazumeva: 

- zdravstvenu i higijensku ispravnost 

prema propisanim standardima i 

normativima; 

- tačnost u pogledu rokova, predviđenih 

ovom odlukom, odnosno ugovorom; 

- sigurnost i zaštitu korisnika u dobijanju 

usluga; 

- pouzdanost, pristupačnost i trajnost u 

pružanju usluga. 

 

Obaveza vršioca komunalne delatnosti da obezbedi 

preduzimanje mera  

održavanja, razvoja i zaštite komunalnih objekata, 

postrojenja i opreme 

Član 9. 

Vršilac komunalne delatnosti je dužan da 

svoj rad i poslovanje organizuje na način kojim se 

obezbeđuje preduzimanje mera održavanja, razvoja i 

zaštite komunalnih objekata, postrojenja i opreme, 

koji služe za obavljanje komunalne delatnosti. 

U cilju realizacije obaveze iz stava 1. ovog 

člana Javno preduzeće je dužno da analizira stanje 

postojećih objekata, postrojenja i opreme, da planira 

mere za njihovo održavanje, razvoj i zaštitu, i da u 

skladu sa tim planovima, uredno i blagovremeno 

preduzima mere. 

 

Obaveza vršioca komunalne delatnosti da obezbedi  

razvoj i unapređenje kvaliteta i vrste komunalnih 

usluga  

i unapređenje organizacije i efikasnosti rada 

Član 10. 

Vršilac komunalne delatnosti je dužan da 

svoj rad i poslovanje organizuje na način kojim se 

obezbeđuje razvoj i unapređenje kvaliteta i vrste 

komunalnih usluga, kao i unapređenje organizacije i 

efikasnosti rada. 

U cilju realizacije obaveze iz stava 1. ovog 

člana Javno preduzeće je dužno da jednom godišnje 

izvrši analizu i da, po potrebi, predloži mere za 

unapređenje kvaliteta i vrste komunalnih usluga, 

odnosno za unapređenje organizacije i efikasnosti 

rada. 

 

2. Način obavljanja komunalne delatnosti 

 

Osnovna načela zaštite dobrobiti životinja 

Član 11. 

Pri vršenju poslova komunalne delatnosti 

koji se odnose na hvatanje, prevoz, zbrinjavanje i 

smeštaj u prihvatilište napuštenih i izgubljenih 

životinja i na kontrolu i smanjenje populacije 

izgubljenih i napuštenih pasa i mačaka, vršilac 

komunalne delatnosti je dužan da postupa u skladu sa 

propisima koji uređuju dobrobit životinja, a naročito 

da se pridržava sledećih osnovnih načela zaštite 

dobrobiti životinja: 

1) načelo univerzalnosti bola, koje 

podrazumeva da životinje mogu da osete 

bol, patnju, stres, strah i paniku, kao i 

obavezu čoveka da brine i o zaštiti života 

i dobrobiti svake jedinke; 

2) načelo brige o životinjama, koje 

podrazumeva moralnu obavezu i dužnost 

čoveka da poštuje životinje i brine o 

životu i dobrobiti životinja čiji opstanak 

zavisi neposredno od njega; 

3) načelo integralnosti, koje podrazumeva 

da državni organi i organi Grada, u 

okviru svog delokruga, obezbeđuju 

integralnu zaštitu dobrobiti životinja 

sprovođenjem međusobno usaglašenih 

planova i programa; 

4) načelo posvećivanja pažnje dobrobiti 

životinja, koje podrazumeva da se u svim 

aktivnostima koje se preduzimaju u 

oblasti poljoprivrede, stočarstva, 

veterinarstva, prometa, istraživanja, kao i 

u drugim oblastima koje se na direktan ili 

indirektan način odnose na životinje 

mora posvetiti puna pažnja zaštiti 

dobrobiti životinja;  

5) načelo prevencije i predostrožnosti, koje 

podrazumeva da svaka aktivnost koja je 

u direktnoj ili indirektnoj vezi sa 

životinjama mora biti planirana i 

sprovedena tako da predstavlja najmanji 

rizik po život i dobrobit životinja, ljudi i 

životne sredine i zasniva se na proceni 

uticaja različitih načina korišćenja 

životinja na njihov život i dobrobit, kao i 

na korišćenju najboljih raspoloživih 

tehnologija, sredstava i opreme; 

6) načelo odgovornosti, koje podrazumeva 

da je vlasnik, odnosno držalac životinja 

odgovoran za njihov život i dobrobit i da 
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je dužan da snosi troškove zbrinjavanja 

životinja čiji je vlasnik, odnosno držalac, 

ako više ne želi ili nije u mogućnosti da 

se stara o njima. 

 

1) Obavljanje poslova hvatanja, prevoza, 

zbrinjavanja i smeštaja u prihvatilište  

izgubljenih i napuštenih pasa i mačaka  

 

Obaveze Javnog preduzeća u obavljanju poslova 

Član 12.  

U obavljanju poslova hvatanja, prevoza, 

zbrinjavanja i smeštaja u prihvatilište izgubljenih i 

napuštenih pasa i mačaka, Javno preduzeće je dužno 

da: 

1. prima prijave o izgubljenim ili napuštenim 

psima i mačkama i prikuplja ih; 

2. vrši prevoz prikupljenih pasa i mačaka do 

prihvatilišta; 

3. svaku primljenu i u prihvatilište smeštenu 

životinju uvede u evidenciju koja se vodi u 

prihvatilištu; 

4. novoprimljenog psa i mačku smesti u nečisti 

deo prihvatilišta, vrši trijažu, zatim da 

životinju tretira protiv ekto i endoparazita, 

utvrdi identitet i vrši pregled od strane 

veterinara radi utvrđivanja zdravstvenog 

statusa; 

5. psima i mačkama koji su bolesni ili 

povređeni obezbedi odgovarajuću 

veterinarsku pomoć; 

6. brine o pronalaženju vlasnika, odnosno 

držaoca za pse i mačke smeštene u 

prihvatilište; 

7. ako je vlasnik poznat, bez odlaganja obavesti 

ga o pronađenoj životinji, i na njegov zahtev, 

vrati životinju u roku od 15 dana od dana 

smeštaja u prihvatilište, a u slučaju da je 

vlasnik, odnosno držalac ne preuzme u tom 

roku, može da je udomi; 

8. preduzima mere da se psi i mačke 

nepoznatog vlasnika, odnosno bez vlasnika u 

prihvatilištu sterilišu, vakcinišu i da se 

obeleže u skladu sa propisima kojima se 

uređuje veterinarstvo; 

9. nakon izvršene sterilizacije i obeležavanja, 

pse i mačke nepoznatog vlasnika, odnosno 

bez vlasnika, za koje se pri prijemu i 

obavljanju kliničkog pregleda proceni da su 

zdravi i prihvatljivog temperamenta za 

udomljavanje i uvede u čisti deo prihvatilišta 

za smeštaj, i 

10. preduzima aktivnosti na udomljavanju pasa i 

mačaka nepoznatog vlasnika, odnosno bez 

vlasnika. 

Zbrinjavanje uhvaćenih izgubljenih i 

napuštenih pasa i mačaka sprovodi se prema 

programu kontrole i smanjenja populacije napuštenih 

pasa i mačaka koji donosi nadležni organ Grada. 

U vršenju poslova komunalne delatnosti iz 

stava 1. ovog člana Javno preduzeće je dužno da u 

svemu postupa u skladu sa propisima koji uređuju i 

propisuju uslove za zaštitu dobrobiti životinja u 

pogledu prostora, prostorija i opreme, koje mora da 

ispunjava prihvatilište za napuštene životinje, način 

postupanja sa životinjama u ovim objektima, 

program obuke o dobrobiti životinja, sadržinu i način 

vođenja evidencije u prihvatilištima, način i sredstva 

za prikupljanje napuštenih i izgubljenih životinja, 

način prevoza i zbrinjavanja napuštenih i izgubljenih 

životinja, kao i način obeležavanja i registracije pasa 

i mačaka. 

 

Smeštaj u prihvatilište 

Član 13. 

U prihvatilište se smeštaju izgubljeni psi i 

mačke koje je zoohigijenska služba uhvatila i 

sklonila sa javnih površina, do pronalaženja njihovih 

vlasnika, odnosno držaoca, kojima se nakon toga 

vraćaju. 

U prihvatilište se smeštaju i napušteni psi i 

mačke koje je zoohigijenska služba uhvatila i 

sklonila sa javnih površina. 

U prihvatilišta se smeštaju i psi i mačke koje 

nadležni organi oduzmu vlasniku, odnosno držaocu, 

kao i psi i mačke koje su u opasnosti, osim u slučaju 

nedostatka prostora. 

Prihvatilište može da preuzme i pse i mačke 

o kojima njihovi vlasnici, odnosno držaoci, više ne 

mogu da brinu, u cilju pronalaženja novog vlasnika, 

osim u slučaju nedostatka prostora.  

Psi i mačke iz stava 2, 3. i 4. ovog člana 

ostaju u prihvatilištu do udomljavanja kod novog 

vlasnika, odnosno do postupanja u skladu sa 

Programom kontrole i smanjenja populacije 

napuštenih pasa i mačaka. 

Javno preduzeće je dužno da sarađuje sa 

nadležnim veterinarskim službama i organizacijama 

za zaštitu životinja, kao i da redovno obaveštava 

javnost i druge vlasnike prihvatilišta o životinjama 

koje se nalaze u prihvatilištu. 

Troškove hvatanja i zbrinjavanja napuštenih i 

izgubljenih pasa i mačaka snosi vlasnik ili držalac 

životinja, ukoliko je poznat, prema Cenovniku 

Javnog preduzeća. 

 

Briga o životinjama u prihvatilištu 

Član 14. 

O životinjama u prihvatilištu mora da se 

brine odgovarajući broj lica koja rade sa životinjama, 

kako bi se obezbedili uslovi u pogledu dobrobiti, 

kontrola i nega životinja.  

Sa životinjama u prihvatilištu se postupa sa 

pažnjom dobrog domaćina i mora im se obezbediti 

svakodnevni nadzor i kontrola. 

Lice koje je u Javnom preduzeću odgovorno 

za poslove zaštite dobrobiti životinja u prihvatilištu 

mora imati završene diplomske akademske studije - 



Strana 62 – Broj 48                                          Službeni list Grada Subotice                                    5.novembar 2020. 

master u oblasti veterinarskih nauka (doktor 

veterinarske medicine) ili bioloških nauka 

(diplomirani biolog - master), odnosno završene 

osnovne sudije u trajanju od najmanje pet godina u 

oblasti veterinarskih nauka ili najmanje četiri godine 

u oblasti bioloških nauka. 

Lica koja se u prihvatilištu brinu o 

životinjama moraju biti obučena za postupanje u 

skladu sa zakonom. 

 

Slučajevi i način lišavanja životinja života 

Član 15. 

U vršenju poslova hvatanja, prevoza, 

zbrinjavanja i smeštaja u prihvatilište izgubljenih i 

napuštenih životinja zabranjeno je lišavati životinju 

života, osim u slučajevima i na način propisan 

zakonom kojim se uređuje dobrobit životinja. 

Postojanje slučaja, odnosno opravdanost 

razloga za lišavanje životinje života utvrđuje doktor 

veterinarske medicine, o čemu sačinjava medicinsku 

dokumentaciju i pismeno mišljenje. 

Lišavanje životinje života obavlja se na 

human način, u skladu sa zakonom i podzakonskim 

aktom kojim se bliže propisuju uslovi i sredstva za 

lišavanje životinja života. 

 

Plan zbrinjavanja životinja u slučaju zatvaranja 

prihvatilišta ili elementarnih nepogoda 

Član 16. 

Lokalna samouprava je dužna da donese Plan 

zbrinjavanja životinja u slučaju zatvaranja 

prihvatilišta ili elementarnih nepogoda (u daljem 

tekstu: Plan zbrinjavanja). 

Predlog Plana zbrinjavanja priprema 

sekretarijat Gradske uprave Grada Subotice nadležan 

za komunalne poslove (u daljem tekstu: nadležni 

sekretarijat), a donosi ga Gradsko veće Grada 

Subotice (u daljem tekstu: Gradsko veće). 

 

2) Obavljanje poslova hvatanja, prevoza, 

zbrinjavanja i smeštaja u prihvatilište  

napuštenih i izgubljenih ostalih domaćih životinja  

 

Hvatanje, prevoz, zbrinjavanje i smeštaj u 

prihvatilište 

napuštenih i izgubljenih ostalih domaćih životinja  

Član 17.  

Hvatanje, prevoz, zbrinjavanje i smeštaj u 

prihvatilište napuštenih i izgubljenih ostalih domaćih 

životinja (osim pasa i mačaka) vrši se po prijavi ili po 

osnovu saznanja. 

Javno preduzeće je dužno da u saradnji sa 

komunalnom milicijom i veterinarskom inspekcijom 

preduzme mere za pronalazak vlasnika odnosno 

držaoca uhvaćene životinje. 

Ukoliko pronađena životinja nije obeležena u 

skladu sa propisima o veterinarstvu, niti se može 

utvrditi na drugi način ko je vlasnik odnosno držalac 

životinje, odnosno ukoliko po isteku tri dana od dana 

pronalaska životinje niko ne polaže pravo na nađenu 

životinju, smatra se da je životinja napuštena tj. da je 

bez vlasnika i Javno preduzeće može tu životinju 

udomiti ili na zahtev Grada ustupiti Gradu radi 

raspolaganja u javnom interesu. 

Troškove hvatanja, prevoza, zbrinjavanja i 

smeštaja u prihvatilište pronađene životinje iz stava 

1. ovog člana snosi vlasnik ili držalac životinje, 

ukoliko je poznat, prema Cenovniku Javnog 

preduzeća. 

 

3) Obavljanje poslova kontrole i smanjenja 

populacije napuštenih pasa i mačaka 

 

Poslovi kontrole i smanjenja populacije napuštenih 

pasa i mačaka 

Član 18. 

Poslovi kontrole i smanjenja populacije 

napuštenih pasa i mačaka koje Javno preduzeće 

obavlja u prihvatilištu su: 

1. poslovi registracije, vakcinacije i 

obeležavanja svih napuštenih pasa i 

mačaka, 

2. poslovi sterilizacije i hirurškog zahvata 

svih napuštenih pasa i mačaka i pasa i 

3. poslovi vezani za udomljavanje 

napuštenih pasa i mačaka. 

 

Program kontrole i smanjenja populacije napuštenih 

pasa i mačaka 

Član 19. 

Osim poslova iz člana 18. ove odluke, u cilju 

kontrole i smanjenja populacije napuštenih pasa i 

mačaka, preduzimaju se i druge mere i aktivnosti na 

osnovu Programa kontrole i smanjenja populacije 

napuštenih pasa i mačaka (u daljem tekstu: Program). 

Program priprema nadležni sekretarijat u 

saradnji sa Javnim preduzećem i drugim subjektima 

koji su zainteresovani za realizaciju mera iz 

Programa, a donosi ga Gradsko veće. 

Program sadrži pregled stanja, ciljeve 

donošenja Programa, mere za realizaciju ciljeva i 

način njihovog finansiranja. 

Mere koje sadrži Program mogu biti sledeće: 

1. mere radi poboljšanja uslova u postojećim 

prihvatilištima ili izgradnja novog 

prihvatilišta; 

2. pospešivanje registracije, vakcinacije i 

obeležavanja svih pasa i mačaka; 

3. pospešivanje sterilizacije i hirurškog zahvata 

svih pasa i mačaka; 

4. udomljavanje i pospešivanje udomljavanja 

napuštenih pasa i mačaka; 

5. edukacija i informisanje vlasnika ili držalaca 

životinja sa osobinama i potrebama životinja, 

sopstvenim motivima držanja životinja i 

zakonskim obavezama vlasnika (registracija, 

obeležavanje, vakcinacija i dr.); 
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6. druge mere, koje se procene kao potrebne 

radi postizanja ciljeva donošenja Programa, u 

odnosu na zatečeno stanje (npr. program 

„uhvati-steriliši-pusti“, i dr.). 

Mere koje sadrži Program, pored Javnog 

preduzeća, mogu da izvršavaju i drugi subjekti 

(ustanove, udruženja, pravna i fizička lica, 

preduzetnici i dr.), u skladu sa Programom. 

Sprovođenje mera iz Programa kontroliše 

nadležni sekretarijat. 

 

4) Obavljanje poslova neškodljivog uklanjanja i 

transporta  

leševa životinja sa javnih površina  

 

Neškodljivo uklanjanje leševa životinja sa javnih 

površina 

Član 20. 

Neškodljivo uklanjanje leševa životinja sa 

javnih površina do objekta za sakupljanje, odnosno 

do objekta za preradu ili uništavanje sporednih 

proizvoda životinjskog porekla vrši se na osnovu 

rešenja komunalnog inspektora, a na osnovu prijave 

fizičkog ili pravnog lica ili nadležne službe. 

Poslovi neškodljivog uklanjanja leševa 

životinja sa javnih površina do objekta za 

sakupljanje, odnosno do objekta za preradu ili 

uništavanje sporednih proizvoda životinjskog porekla 

obuhvataju: 

- neškodljivo uklanjanje leševa životinja sa 

javnih površina; 

- obezbeđenje dezinfekcije javne površine na 

kojoj je pronađen leš životinje; 

- transport ili organizovanje transporta leševa 

životinja sa javnih površina do objekta za 

sakupljanje, odnosno do objekta za preradu 

ili uništavanje sporednih proizvoda 

životinjskog porekla, na način koji ne 

predstavlja rizik po druge životinje, ljude ili 

životnu sredinu; 

- obezbeđenje dezinfekcije vozila i korišćene 

opreme; 

Objekat za sakupljanje leševa životinja sa 

javnih površina obezbeđuje Grad. 

U vršenju poslova iz stava 1. ovog člana 

Javno preduzeće je dužno da postupa u skladu sa 

propisima kojima se uređuje način neškodljivog 

uklanjanja životinjskih leševa. 

Troškove neškodljivog uklanjanja leša 

životinje sa javnih površina snosi vlasnik odnosno 

držalac životinje, ukoliko je poznat, prema 

Cenovniku Javnog preduzeća. 

 

5) Obavljanje poslova neškodljivog uklanjanja i 

transporta leševa životinja iz objekata za uzgoj, 

držanje, dresuru, izlaganje, održavanje takmičenja ili 

promet životinja  

 

Neškodljivo uklanjanje i transport leševa životinja iz 

objekata za uzgoj, držanje, dresuru, izlaganje, 

održavanje takmičenja ili promet životinja 

Član 21. 

Poslovi neškodljivog uklanjanja leševa 

životinja iz objekata za uzgoj, držanje, dresuru, 

izlaganje, održavanje takmičenja ili promet životinja 

do objekta za sakupljanje, odnosno do objekta za 

preradu ili uništavanje sporednih proizvoda 

životinjskog porekla obuhvataju: 

- primanje prijave o lešu životinja u objektu za 

uzgoj, držanje, dresuru, izlaganje, održavanje 

takmičenja ili promet životinja; 

- transport ili organizovanje transporta leševa 

životinja do objekta za sakupljanje, odnosno 

do objekta za preradu ili uništavanje 

sporednih proizvoda životinjskog porekla, na 

način koji ne predstavlja rizik po druge 

životinje, ljude ili životnu sredinu; 

- obezbeđenje dezinfekcije vozila i korišćene 

opreme. 

Ukoliko je životinja uginula pod okolnostima 

koje se ne smatraju uobičajenim, leš životinje može 

biti uklonjen samo po nalogu veterinarskog 

inspektora. 

Objekat za sakupljanje leševa životinja iz 

objekata za uzgoj, držanje, dresuru, izlaganje, 

održavanje takmičenja ili promet životinja 

obezbeđuje Grad. 

U vršenju poslova iz stava 1. ovog člana 

Javno preduzeće je dužno da postupa u skladu sa 

propisima kojima se uređuje način neškodljivog 

uklanjanja životinjskih leševa. 

 

6) Obavljanje poslova sprovođenja mera kontrole i 

smanjenja populacije štetnih mikroorganizama, 

glodara i insekata sprovođenjem mera dezinfekcije, 

dezinsekcije i deratizacije na površinama javne 

namene 

 

Dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija na javnim 

površinama 

Član 22. 

Poslovi sprovođenja mera kontrole i 

smanjenja populacije štetnih mikroorganizama, 

glodara i insekata sprovođenjem mera dezinfekcije, 

dezinsekcije i deratizacije na javnim površinama 

obuhvataju: 

- kontrolu i utvrđivanje prisustva, vrste i 

procenu brojnosti glodara i insekata, 

- prijem prijava o prisutnosti štetnih 

mikroorganizama, glodara i insekata, 

- preduzimanje mera radi smanjenja populacije 

štetnih mikroorganizama, glodara i insekata, 

- kontrola uspešnosti sprovedenih mera 

smanjenja populacije štetnih 

mikroorganizama, glodara i insekata i 
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- druge poslove kojima se sprovodi mera 

kontrole i smanjenja populacije štetnih 

mikroorganizama, glodara i insekata. 

Nadzor nad realizacijom ugovorenih poslova 

sprovođenja mera kontrole i smanjenja populacije 

štetnih mikroorganizama, glodara i insekata 

sprovođenjem mera dezinfekcije, dezinsekcije i 

deratizacije na javnim površinama vrši nadležni 

sekretarijat, odnosno lice određeno od strane 

Načelnika Gradske uprave. 

Vršilac poslova sprovođenja mera kontrole i 

smanjenja populacije štetnih mikroorganizama, 

glodara i insekata sprovođenjem mera dezinfekcije, 

dezinsekcije i deratizacije na javnim površinama 

dužan je da ispunjava propisane uslove u pogledu 

prostorija, kadrova, opreme, zaštitnih sredstava, vrste 

i količine preparata i drugih potrebnih sredstava za 

sprovođenje mera dezinfekcije, dezinsekcije i 

deratizacije. 

Sprovođenje sistematske deratizacije i 

uništavanje krpelja i komaraca obuhvata primenu 

hemijskih i bioloških sredstava za suzbijanje štetnih 

vrsta glodara, krpelja i komaraca. 

Vršilac poslova je dužan da sve poslove 

sprovođenja mera na zaštićenim područjima vrši u 

skladu sa propisima koji uređuju zaštitu prirode. 

Vršilac poslova je dužan da pre obavljanja 

poslova dezinfekcije i deratizacije na javnim 

površinama izvrši obaveštavanje građana sredstvima 

javnog informisanja. 

 

7) Izuzetno postupanje sa leševima životinja 

 

Slučajevi izuzetnog postupanja sa leševima životinja 

Član 23. 

U izuzetnim slučajevima (npr. kada objekti 

za preradu i uništavanje sporednih proizvoda 

životinjskog porekla ne rade ili im je premašen 

kapacitet, i u drugim slučajevima kada ne postoje 

uslovi da se leševi životinja dopreme do takvih 

objekata) Javno preduzeće prevoz leševa životinja 

vrši do stočnog groblja ili jame grobnice koja 

ispunjava propisane uslove i gde se leševi životinja 

zakopavaju ili spaljuju, u skladu sa propisima. 

 

3. Posebne obaveze vršilaca komunalne delatnosti 

 

Obaveze vršioca komunalne delatnosti  

u slučaju planiranih prekida u pružanju komunalnih 

usluga 

Član 24. 

Vršilac komunalne delatnosti je dužan da o 

planiranim ili očekivanim smetnjama i prekidima koji 

će nastati ili mogu nastati u pružanju komunalnih 

usluga, obavesti korisnike u sredstvima javnog 

informisanja ili na drugi pogodan način najkasnije 24 

sata pre očekivanog prekida u pružanju tih usluga. 

 

 

Obaveze vršioca komunalne delatnosti  

u slučaju neplaniranih prekida u pružanju 

komunalnih usluga 

Član 25. 

U slučaju nastupanja neplaniranih ili 

neočekivanih poremećaja ili prekida u pružanju 

komunalnih usluga, odnosno obavljanju delatnosti 

zoohigijene, vršilac komunalne delatnosti je dužan da 

odmah o tome obavesti nadležni sekretarijat i da 

istovremeno preduzme mere za otklanjanje uzroka 

poremećaja. 

Ukoliko vršilac komunalne delatnosti to ne 

učini, nadležni sekretarijat ima pravo da preduzme 

mere za hitnu zaštitu komunalnih objekata i druge 

imovine koja je ugrožena, na teret vršioca delatnosti. 

Po prijemu obaveštenja o neplaniranom 

prekidu isporuke, odnosno po utvrđivanju 

poremećaja ili prekida u pružanju komunalnih 

usluga, nadležni sekretarijat je dužan da: 

1) odredi red prvenstva i način pružanja 

usluga onim korisnicima kod kojih bi 

usled prekida nastala opasnost po život i 

rad građana ili rad pravnih i fizičkih lica, 

ili bi nastala značajna, odnosno 

nenadoknadiva šteta; 

2) preduzme mere za hitnu zaštitu 

komunalnih objekata i druge imovine 

koja je ugrožena; 

3) utvrdi razloge i eventualnu odgovornost 

za poremećaj, odnosno prekid vršenja 

delatnosti i učinjenu štetu. 

 

Obaveza sprovođenja postupka izjašnjavanja 

korisnika  

o kvalitetu pružanja komunalnih usluga 

Član 26. 

Javno preduzeće je dužno da jednom 

godišnje sprovede postupak izjašnjavanja korisnika o 

kvalitetu pružanja komunalnih usluga iz člana 2. stav 

1. tačka 1-5. ove odluke, u trajanju od najmanje 15 

dana. 

Poziv za izjašnjavanje Javno preduzeće 

objavljuje na zvaničnoj internet stranici Javnog 

preduzeća u vidu ankete. 

Izjašnjavanje se organizuje elektronskim 

putem. 

Javno preduzeće je dužno da u roku od 15 

dana od dana završetka izjašnjavanja dostavi 

nadležnom sekretarijatu izveštaj o rezultatima 

izjašnjavanja korisnika o kvalitetu pružanja 

komunalnih usluga. 

 

IV. OBAVEZE KORISNIKA KOMUNALNE 

USLUGE 
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Obaveze u pogledu držanja, čuvanja i gubitka psa, 

odnosno mačke 

Član 27. 

Vlasnik odnosno držalac psa dužan je da 

pravilnim držanjem, čuvanjem, a naročito 

sprečavanjem izlaska na javnu površinu bez nadzora 

vlasnika, odnosno držaoca, kao i drugim merama i 

sredstvima spreči da pas ugrozi ljude i okolinu. 

Ako vlasnik odnosno držalac psa, odnosno 

mačke, nije u mogućnosti da se dalje brine o 

životinji, dužan je da mu obezbedi odgovarajući 

smeštaj. 

Ukoliko vlasnik odnosno držalac izgubi psa, 

odnosno mačku, dužan je da taj gubitak bez 

odlaganja, a najkasnije u roku od tri dana od dana 

gubitka, prijavi Javnom preduzeću i veterinarskoj 

službi. 

Ako Javno preduzeće prikupi psa, odnosno 

mačku, čiji vlasnik je poznat i obavesti vlasnika 

odnosno držaoca o pronađenoj životinji, vlasnik 

odnosno držalac psa, odnosno mačke, dužan je da 

preuzme psa, odnosno mačku, u najkraćem roku, a 

najduže u roku od 15 dana od dana obaveštenja. 

Ukoliko vlasnik odnosno držalac ne preuzme 

pronađenog psa, odnosno mačku, u roku iz stava 4. 

ovog člana, smatra se da je pas, odnosno mačka, 

napuštena i Javno preduzeće može tog psa, odnosno 

mačku, udomiti. 

Vlasnik odnosno držalac psa, odnosno 

mačke, dužan je da Javnom preduzeću isplati 

naknadu za uslugu hvatanja, prevoza, zbrinjavanja i 

smeštaja u prihvatilište psa, odnosno mačke, prema 

Cenovniku Javnog preduzeća. 

Vlasnik odnosno držalac psa, odnosno 

mačke, koji ne prijavi gubitak u roku iz stava 3. ovog 

člana, odnosno ne preuzme pronađenog psa, odnosnu 

mačku, u roku iz stava 4. ovog člana, smatra se da je 

napustio psa, odnosno mačku, i odgovara za 

napuštanje životinje prema zakonu. 

 

Obaveze u pogledu gubitka ostalih domaćih životinja 

Član 28. 

Ukoliko vlasnik odnosno držalac izgubi 

životinju, dužan je da taj gubitak bez odlaganja, a 

najkasnije u roku od tri dana od dana gubitka, prijavi 

Javnom preduzeću i veterinarskoj službi. 

Ako Javno preduzeće prikupi životinju čiji 

vlasnik je poznat i obavesti vlasnika o pronađenoj 

životinji, vlasnik je dužan da bez odlaganja preuzme 

životinju. 

Ukoliko vlasnik ne preuzme pronađenu 

životinju u skladu sa stavom 2. ovog člana, smatra se 

da je životinja napuštena i Javno preduzeće može tu 

životinju udomiti  ili na zahtev Grada ustupiti Gradu 

radi raspolaganja u javnom interesu. 

Vlasnik domaće životinje koji ne prijavi 

gubitak u roku iz stava 1. ovog člana, odnosno ne 

preuzme pronađenu životinju u skladu sa stavom 2. 

ovog člana, smatra se da je napustio životinju i 

odgovara za napuštanje životinje prema zakonu. 

Vlasnik izgubljene ili napuštene druge 

domaće životinje, dužan je da Javnom preduzeću 

isplati naknadu za uslugu hvatanja, prevoza, 

zbrinjavanja i smeštaja u prihvatilište, prema 

Cenovniku Javnog preduzeća. 

 

Obaveza u slučaju kada se leš životinje uklanja sa 

javne površine  

Član 29. 

Vlasnik, odnosno držalac životinje je dužan 

da bez odlaganja prijavi uginuće životinje na javnoj 

površini Javnom preduzeću ili komunalnoj miliciji 

radi preduzimanja mera u cilju neškodljivog 

uklanjanja leša životinje sa javne površine. 

Vlasnik životinje iz stava 1. ovog člana 

dužan je da Javnom preduzeću isplati naknadu za 

uslugu uklanjanja leša životinje sa javne površine, 

prema Cenovniku Javnog preduzeća. 

 

Povređivanje lica od strane napuštenog ili 

izgubljenog psa ili mačke 

Član 30. 

U slučaju da dođe do povređivanja nekog 

lica od strane napuštenog ili izgubljenog psa ili 

mačke, oštećeni treba odmah, a najkasnije u roku od 

24 časa, da se javi lekaru radi obavljanja pregleda i 

dužan je da u istom roku događaj prijavi komunalnoj 

miliciji. 

Lekar koji je na osnovu pregleda utvrdio da 

je oštećeni zadobio povrede na način iz stava 1. ovog 

člana, dužan je da o tome odmah obavesti komunalnu 

miliciju.  

Komunalna milicija je dužna da odmah 

nakon prijema prijave o tome obavesti Javno 

preduzeće radi izlaska na teren i hvatanja psa, 

odnosno mačke, koji su oštećenom naneli povredu, i 

radi utvrđivanja vlasnika psa, odnosno mačke, putem 

očitavanja identifikacionog broja sa mikročipa. 

Komunalna milicija preduzima i druge mere 

iz svoje nadležnosti, a naročito: 

- odmah nakon prijema prijave o nastalom 

događaju, prikuplja obaveštenja o okolnostima 

događaja od lica za koje se osnovano pretpostavlja da 

raspolaže istima i sačinjava o istim službenu belešku, 

i 

- obaveštava nadležni organ da preduzme 

mere iz svoje nadležnosti. 

Postupak i način mirnog rešavanja zahteva 

građana za naknadu štete koju građanin pretrpi usled 

ujeda napuštenog psa, odnosno mačke, uređuje se 

posebnim pravilnikom koji donosi Gradsko veće. 

 

VI. FINANSIRANJE OBAVLJANJA 

DELATNOSTI ZOOHIGIJENE 
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Izvori sredstava za obavljanje i razvoj delatnosti 

zoohigijene 

Član 31. 

Izvori sredstava za obavljanje i razvoj 

delatnosti zoohigijene obezbeđuju se iz: 

- prihoda budžeta Grada, 

- prihoda od pružanja komunalnih usluga, 

- namenskih sredstava drugih nivoa vlasti i 

- drugih izvora, u skladu sa zakonom. 

 

Obezbeđivanje sredstava iz budžeta Grada 

Član 32. 

Za obavljanje i razvoj delatnosti zoohigijene 

iz člana 2. ove odluke obezbeđuju se sredstva u 

budžetu Grada. 

Visina sredstava koja se opredeljuje u 

budžetu Grada za obavljanje delatnosti zoohigijene 

određuje se na osnovu jedinične cene komunalnih 

usluga i količine izvršenih komunalnih usluga u 

prethodnom periodu. 

Visina sredstava koja se opredeljuje u 

budžetu Grada za razvoj delatnosti zoohigijene 

određuje se polazeći od podataka iz analize stanja 

postojećih objekata, postrojenja i opreme i potrebe za 

njihovo održavanje, razvoj i zaštitu, koju Javno 

preduzeće vrši u skladu sa članom 9. ove odluke, kao 

i od predloga Javnog preduzeća o merama za 

unapređenje kvaliteta i vrste komunalnih usluga 

odnosno za unapređenje organizacije i efikasnosti 

rada, koji Javno preduzeće daje u skladu sa članom 

10. ove odluke. 

 

Način finansiranja izvršenih poslova komunalne 

delatnosti iz budžeta Grada 

Član 33. 

Za poslove komunalne delatnosti iz člana 5. 

stav 1. i 2. ove odluke Grad zaključuje sa Javnim 

preduzećem ugovor kojim se uređuju međusobna 

prava i obaveze kako u pogledu obavljanja poslova 

tako i u pogledu finansiranja. 

Ugovor iz stava 1. ovog člana zaključuje se 

za godinu za koju se budžet Grada donosi. 

Javno preduzeće je dužno da po isteku 

svakog meseca o izvršenim poslovima komunalne 

delatnosti koji se finansiraju iz budžeta Grada 

dostavlja nadležnom sekretarijatu izveštaj, zajedno sa 

pripadajućom dokumentacijom u skladu sa 

Ugovorom iz stava 1. ovog člana. 

Uz izveštaj Javno preduzeće dostavlja i račun 

za izvršene poslove. 

Javno preduzeće obračunava naknadu za 

izvršene poslove prema Cenovniku Javnog preduzeća 

kojim se utvrđuju cene komunalnih usluga. 

Finansiranje poslova komunalne delatnosti iz 

člana 5. stav 4. ove odluke vrši se u skladu sa javnim 

ugovorom koji se zaključuje u skladu sa propisima 

koji uređuju javno-privatno partnerstvo. 

 

Prihodi Javnog preduzeća od pružanja komunalnih 

usluga kada je krajnji korisnik poznat 

Član 34. 

Prihodi Javnog preduzeća od pružanja 

komunalnih usluga su sledeći: 

1. naknada za komunalnu uslugu hvatanja, 

zbrinjavanja, veterinarske nege i smeštaja u 

prihvatilište izgubljenog i napuštenog psa ili mačke, 

čiji vlasnik je poznat; 

2. naknada za komunalnu uslugu hvatanja, 

prevoza, zbrinjavanja i smeštaja u prihvatilište 

izgubljene ili napuštene druge domaće životinje 

(osim pasa i mačaka), čiji vlasnik je poznat; 

3. naknada za komunalnu uslugu uklanjanja 

leševa životinja čiji vlasnik je poznat, sa javne 

površine, i prevoz do objekta za sakupljanje, odnosno 

do objekta za preradu ili uništavanje otpada 

životinjskog porekla. 

Cene komunalnih usluga iz stava 1. ovog 

člana utvrđuju se Cenovnikom Javnog preduzeća. 

 

Cenovnik zoohigijenske službe 

Član 35. 

Cenovnik kojim se utvrđuju cene 

komunalnih usluga - Cenovnik zoohigijenske službe 

donosi Nadzorni odbor Javnog preduzeća. 

Na Cenovnik zoohigijenske službe saglasnost 

daje Gradsko veće. 

 

VI. NADZOR 

 

Nadzor nad primenom odluke 

Član 36. 

Nadzor nad primenom ove odluke vrši 

nadležni sekretarijat. 

 

Inspekcijski nadzor 

Član 37. 

Poslove inspekcijskog nadzora nad 

sprovođenjem ove odluke u delu obavljanja 

delatnosti zoohigijene obavlja sekretarijat Gradske 

uprave nadležan za inspekcijsko-nadzorne poslove 

putem komunalnog inspektora. 

 

Ovlašćenja komunalnog inspektora 

Član 38. 

U vršenju inspekcijskog nadzora komunalni 

inspektor je ovlašćen da: 

1) vrši uvid u opšte i pojedinačne akte, 

evidencije i drugu dokumentaciju vršilaca 

komunalne delatnosti i drugih pravnih i 

fizičkih lica;  

2) sasluša i uzima izjave od odgovornih lica kod 

vršilaca komunalne delatnosti i drugih 

pravnih i fizičkih lica;  

3) pregleda objekte, postrojenja i uređaje za 

obavljanje komunalne delatnosti i poslovne 

prostorije radi prikupljanja neophodnih 

podataka;  
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4) fotografiše i snimi prostor u kome se vrši 

inspekcijski nadzor, kao i druge stvari koje 

su predmet nadzora; 

5) naloži rešenjem da se komunalna delatnost 

obavlja na način utvrđen zakonom, propisima 

na osnovu zakona i ovom odlukom;  

6) naloži rešenjem izvršavanje utvrđenih 

obaveza i preduzimanja mera za otklanjanje 

nedostataka u obavljanju komunalne 

delatnosti;  

7) pregleda objekte, postrojenja i uređaje koji 

služe korišćenju komunalnih usluga;  

8) naloži rešenjem korisniku izvršenje utvrđenih 

obaveza;  

9) izriče novčanu kaznu prekršajnim nalogom u 

skladu sa zakonom kojim se uređuju 

prekršaji; 

10) podnosi zahtev za pokretanje prekršajnog 

postupka, odnosno prijavu za privredni 

prestup ili krivično delo ukoliko oceni da 

postoji sumnja da je povredom propisa 

učinjen prekršaj, privredni prestup ili 

krivično delo;  

11) preduzima druge mere utvrđene zakonom i 

podzakonskim propisima.  

 

Obaveza omogućavanja nesmetanog obavljanja 

dužnosti komunalnog inspektora 

Član 39. 

Vršioci komunalne delatnosti, kao i druga 

pravna i fizička lica dužni su da komunalnom 

inspektoru omoguće nesmetano obavljanje nadzora, 

da mu bez odlaganja stave na uvid i raspolaganje 

potrebnu dokumentaciju i druge dokaze i izjasne o 

činjenicama koje su od značaja za vršenje nadzora. 

 

Rešenje i žalba na rešenje 

Član 40. 

Ako komunalni inspektor prilikom vršenja 

nadzora utvrdi da propis nije primenjen ili da je 

nepravilno primenjen, u roku koji ne može biti duži 

od 15 dana od dana izvršenog nadzora doneće rešenje 

o otklanjanju utvrđene nepravilnosti i odrediće rok za 

njeno otklanjanje. 

Na rešenje komunalnog inspektora može se 

izjaviti žalba Gradskom veću u roku od 15 dana od 

dana dostavljanja rešenja. 

O žalbi Gradsko veće odlučuje u roku od 30 

dana od dana prijema žalbe. 

Žalba ne odlaže izvršenje rešenja 

komunalnog inspektora. 

Rešenje Gradskog veća je konačno u 

upravnom postupku i protiv njega se može pokrenuti 

upravni spor. 

 

 

 

 

Saradnja sa komunalnom milicijom i drugim 

organima 

Član 41. 

Komunalni inspektor u obavljanju poslova 

sarađuje sa komunalnom milicijom i drugim 

državnim organima, organima teritorijalne 

autonomije i lokalne samouprave, kao i imaocima 

javnih ovlašćenja, u skladu sa zakonom. 

Saradnja iz stava 1. ovog člana obuhvata 

naročito: međusobno obaveštavanje, razmenu 

informacija, pružanje neposredne pomoći i 

preduzimanje zajedničkih mera i aktivnosti od 

značaja za obavljanje poslova komunalne inspekcije. 

 

Poslovi Komunalne milicije 

Član 42. 

Poslovi Komunalne milicije u pogledu 

vršenja kontrole nad primenom ove odluke obavljaju 

se organizovanim prisustvom komunalnih 

milicionara na mestima održavanja reda od značaja 

za ovu komunalnu delatnost, preduzimanjem drugih 

preventivnih mera i primenom zakonom predviđenih 

ovlašćenja komunalne milicije. 

Održavanje reda od značaja za ovu 

komunalnu delatnost u smislu stava 1. ovog člana 

podrazumeva da komunalni milicioner prisustvom na 

javnim površinama Grada nadzire da li ima 

izgubljenih ili napuštenih životinja koje treba skloniti 

sa javnih površina, odnosno da li ima leševa životinja 

na javnim površinama, koje treba ukloniti sa istih, i 

preduzima mere radi njihovog sklanjanja sa javne 

površine (obaveštava zoohigijensku službu, pronalazi 

vlasnika, prikuplja obaveštenja o okolnostima 

događaja od lica za koje se osnovano pretpostavlja da 

raspolaže istima, obaveštava nadležni organ da 

preduzme mere iz svoje nadležnosti, i dr.). 

Komunalna milicija u obavljanju poslova 

prima prijave građana i nadležnih organa i postupa po 

istima. 

 

Ovlašćenja Komunalne milicije 

Član 43. 

U obavljanju poslova Komunalne milicije, 

komunalni milicionar, pored ovlašćenja propisanih 

zakonom, ovlašćen je da: 

1) izda prekršajni nalog, 

2) podnese prijavu nadležnom organu za 

učinjeno krivično delo, 

3) podnese zahtev za vođenje prekršajnog 

postupka i 

4) obavesti drugi nadležni organ da preduzme 

mere iz svoje nadležnosti. 

 

VII. KAZNENE ODREDBE 

 

Prekršaji Javnog preduzeća 

Član 44. 

Novčanom kaznom u iznosu od 100.000 

dinara kazniće se za prekršaj Javno preduzeće ako: 
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1. ne obavlja komunalnu delatnost u skladu 

sa čl. 12-15. ove odluke ili je vrši 

suprotno tim članovima; 

2. ne obavlja komunalnu delatnost u skladu 

sa članom 17. ove odluke ili je obavlja 

suprotno tom članu; 

3. ne vrši neškodljivo uklanjanje leševa 

životinja sa javne površine u skladu sa 

članom 20. ove odluke ili ga vrši 

suprotno tom članu; 

4. ne vrši neškodljivo uklanjanje leševa 

životinja iz objekata za uzgoj, držanje, 

dresuru, izlaganje, održavanje takmičenja 

ili promet životinja, u skladu sa članom 

21. ove odluke ili ga vrši suprotno tom 

članu; 

5. izuzetno postupanje sa leševima životinja 

vrši suprotno članu 23. ove odluke. 

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

odgovorno lice u Javnom preduzeću novčanom 

kaznom u fiksnom iznosu od 15.000 dinara. 

 

Ostali prekršaji 

Član 45. 

Novčanom kaznom u iznosu od 50.000 

dinara kazniće se za prekršaj pravno lice ako: 

1. kao vlasnik odnosno držalac psa 

omogući da pas izađe na javnu površinu 

bez njegovog nadzora i time ugrozi ljude 

i okolinu (član 27. stav 1. ove odluke); 

2. kao vlasnik odnosno držalac psa odnosno 

mačke, koji nije u mogućnosti da se dalje 

brine o životinji, ne obezbedi životinji 

odgovarajući smeštaj (član 27. stav 2. 

ove odluke); 

3. kao vlasnik odnosno držalac izgubljenog 

psa, odnosno mačke, taj gubitak ne 

prijavi najkasnije u roku od tri dana od 

dana gubitka, Javnom preduzeću i 

veterinarskoj službi (član 27. stav 3. ove 

odluke); 

4. kao vlasnik odnosno držalac pronađenog 

psa odnosno mačke, koga Javno 

preduzeće obavesti o pronađenoj 

životinji, ne preuzme psa odnosno mačku 

u roku od 15 dana od dana obaveštenja 

(član 27. stav 4. ove odluke); 

5. kao vlasnik odnosno držalac izgubljene 

životinje, taj gubitak ne prijavi najkasnije 

u roku od tri dana od dana gubitka, 

Javnom preduzeću i veterinarskoj službi 

(član 28. stav 1. ove odluke); 

6. kao vlasnik odnosno držalac pronađene 

životinje koga Javno preduzeće obavesti 

o pronađenoj životinji, ne preuzme istu 

bez odlaganja od dana obaveštenja (član 

28. stav 2. ove odluke); 

7. kao vlasnik, odnosno držalac životinje 

koja ugine na javnoj površini, uginuće 

životinje ne prijavi bez odlaganja 

Javnom preduzeću ili komunalnoj 

miliciji radi preduzimanja mera u cilju 

neškodljivog uklanjanja leša životinje sa 

javne površine (član 29. stav 1. ove 

odluke).  

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom u 

iznosu od 8.000 dinara. 

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

preduzetnik novčanom kaznom u iznosu od 25.000 

dinara. 

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

fizičko lice novčanom kaznom u iznosu od 8.000 

dinara. 

 

Prekršajni nalog 

Član 46. 

Za prekršaje iz člana 45. ove odluke izdaje se 

prekršajni nalog, u skladu sa propisima koji propisuju 

prekršaje. 

Prekršajni nalog sadrži sledeće pouke i 

upozorenja: 

1) da se lice protiv koga je izdat prekršajni 

nalog ako prihvati odgovornost i u roku od osam 

dana od dana prijema prekršajnog naloga plati 

polovinu izrečene kazne oslobađa plaćanja druge 

polovine izrečene novčane kazne; 

2) da lice protiv koga je izdat prekršajni 

nalog može prihvatiti odgovornost za prekršaj i 

nakon isteka roka od osam dana od prijema 

prekršajnog naloga ako pre postupka izvršenja 

dobrovoljno plati celokupan iznos izrečene novčane 

kazne; 

3) da lice protiv koga je izdat prekršajni 

nalog koje ne prihvata odgovornost za prekršaj ima 

pravo da u roku od osam dana od prijema 

prekršajnog naloga podnese zahtev za sudsko 

odlučivanje tako što će lično ili preko pošte predati 

prekršajni nalog nadležnom prekršajnom sudu uz 

naznačenje suda kome se zahtev podnosi; 

4) da će lice protiv koga je izdat prekršajni 

nalog biti dužno da pored plaćanja novčane kazne 

utvrđene prekršajnim nalogom nadoknadi sudske 

troškove u slučaju da zatraži sudsko odlučivanje a 

sud utvrdi da je odgovoran za prekršaj; 

5) da će prekršajni nalog postati konačan i 

izvršan po proteku roka od osam dana od dana 

prijema ako lice protiv koga je izdat prekršajni nalog 

u tom roku ne plati novčanu kaznu ili ne zahteva 

sudsko odlučivanje o izdatom prekršajnom nalogu; 

6) da će lice protiv koga je izdat prekršajni 

nalog u slučaju prinudnog izvršenja izrečene novčane 

kazne, biti dužno da nadoknadi troškove izvršenja 

određene rešenjem o prinudnoj naplati; 

7) da će se fizičkom licu, preduzetniku i 

odgovornom licu u pravnom licu protiv koga je izdat 

prekršajni nalog neplaćena novčana kazna zameniti 

kaznom zatvora ili radom u javnom interesu. 
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VIII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Obaveza usklađivanja u pogledu ispunjenosti uslova 

za lica u prihvatilištu 

Član 47. 

Javno preduzeće je dužno da svoje 

poslovanje u pogledu ispunjenosti uslova za lice koje 

je u Javnom preduzeću odgovorno za poslove zaštite 

dobrobiti životinja u prihvatilištu i za lica koja u 

prihvatilištu brinu o životinjama uskladi sa 

odredbama člana 14. stav 3. i 4. ove odluke u roku od 

godinu dana od dana stupanja na snagu ove odluke. 

 

Odlaganje početka obavljanja poslova hvatanja, 

prevoza, zbrinjavanja i smeštaja napuštenih i 

izgubljenih ostalih domaćih životinja 

Član 48. 

Poslove hvatanja, prevoza, zbrinjavanja i 

smeštaja u prihvalište napuštenih i izgubljenih ostalih 

domaćih životinja (izuzev pasa i mačaka), iz člana 2. 

stav 1. tačka 2) i člana 17. ove odluke, Javno 

preduzeće će početi obavljati po sticanju 

organizacionih, materijalnih i drugih uslova, a 

najkasnije do isteka dve godine od dana stupanja na 

snagu ove odluke. 

Lokalna samouprava će, u skladu sa 

Zakonom o komunalnim delatnostima, učestvovati u 

obezbeđenju organizacionih, materijalnih i drugih 

uslova potrebnih za obavljanje poslova iz stava 1. 

ovog člana. 

Odredbe o obavezama u pogledu gubitka 

ostalih domaćih životinja iz člana 28. ove odluke 

primenjivaće se počev od obavljanja poslova iz stava 

1. ovog člana od strane Javnog preduzeća. 

 

Prelazni period za postupanje sa leševima životinja 

Član 49. 

Do izgradnje na teritoriji Grada objekta za 

sakupljanje leševa životinja sa površina javne 

namene i iz objekata za uzgoj, držanje, dresuru, 

izlaganje, održavanje takmičenja ili promet životinja 

iz člana 20. i 21. ove odluke, odnosno do 

obezbeđenja uslova za prevoz leševa životinja do 

objekta za preradu i uništavanje sporednih proizvoda 

životinjskog porekla, neškodljivo uklanjanje i 

transport leševa životinja vrši se do stočnog groblja 

ili jame grobnice, u skladu sa članom 23. ove odluke. 

 

Važnost zaključenih ugovora 

Član 50. 

Ugovori kojima se uređuju međusobna prava 

i obaveze između Grada i vršioca komunalne 

delatnosti, odnosno pružaoca komunalne usluge 

zoohigijene, i koji su na dan stupanja na snagu ove 

odluke u važnosti, važiće do isteka roka na koji su 

zaključeni, izuzev ako nisu u suprotnosti sa ovom 

odlukom. 

 

Planiranje sredstava za obavljanje poslova 

komunalne delatnosti zoohigijene 

Član 51. 

Sve finansijske obaveze Grada koje 

proizilaze iz ove Odluke, a tiču se finansiranja 

obavljanja komunalne delatnosti zoohigijene iz 

budžeta Grada shodno ovoj odluci, planiraće se na 

odgovarajućim pozicijama budžeta Grada počev od 

1. januara 2021. godine. 

 

Prestanak važenja odluke 

Član 52. 

Danom stupanja na snagu ove odluke 

prestaje da važi Odluka o delatnosti zoohigijene 

(„Službeni list Grada Subotice“, br. 56/12, 7/14 i 

35/19) i Odluka o načinu postupanja sa leševima 

životinja i sporednim proizvodima životinjskog 

porekla na području Grada Subotice („Službeni list 

Grada Subotice“, br. 32/15). 

 

Stupanje na snagu odluke 

Član 53. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom listu Grada 

Subotice“. 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-352-1066/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 12. Zakona o javno-

privatnom partnerstvu i koncesijama („Službeni 

glasnik RS“, br. 88/11, 15/16 i 104/16) i člana 33. 

stav 1. tačka 21) Statuta Grada Subotice («Službeni 

list Grada Subotice», br. 27/19-prečišćeni tekst),  

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
 

O D L U K U 
o pokretanju postupka za realizaciju projekta 

javno-privatnog partnerstva u cilju obavljanja 

poslova komunalne delatnosti zoohigijene – 

sprovođenja mera dezinfekcije, dezinsekcije i 

deratizacije na javnim površinama Grada 

Subotice 
 

Član 1.  
Pokreće se postupak za realizaciju projekta 

javno-privatnog partnerstva u cilju obavljanja 

poslova komunalne delatnosti zoohigijene – 

sprovođenja mera dezinfekcije, dezinsekcije i 
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deratizacije na javnim površinama Grada Subotice (u 

daljem tekstu: projekat javno-privatnog partnerstva). 
 

Član 2. 
Postupak za realizaciju projekta javno-

privatnog partnerstva pokreće se u skladu sa članom 

9. stav 7. Zakona o komunalnim delatnostima 

(„Službeni glasnik RS“, br. 88/11, 104/16 i 95/18), 

radi poveravanja na određeno vreme obavljanja 

poslova komunalne delatnosti zoohigijene – 

sprovođenja mera za smanjenje populacije glodara, 

insekata i štetnih mikroorganizama merama 

dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije na javnim 

površinama. 
 

Član 3. 
Ovlašćuje se Gradsko veće Grada Subotice 

da rešenjem imenuje projektni tim koji će saglasno 

Zakonu o javno-privatnom partnerstvu i koncesijama 

(„Službeni glasnik RS“, br. 88/11, 15/16 i 104/16) 

preduzeti radnje na pripremi i sprovođenju projekta 

javno-privatnog partnerstva. 
 

Član 4. 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u «Službenom listu Grada 

Subotice». 
 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-352-1067/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 8. stav 1. tačka 2. i člana 17. stav 3. 

Zakona o zaštiti od buke u životnoj sredini 

(„Službeni glasnik RS“, br. 36/09 i 88/10) i člana 33. 

stav 1. tačka 6. Statuta Grada Subotice ("Službeni list 

Grada Subotice", br. 27/19 – prečišćen tekst), 

 Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 05. novembra 2020. godine donela je 

ODLUKU O MERAMA ZA ZAŠTITU OD BUKE 

U ŽIVOTNOJ SREDINI 

 

 I OPŠTE ODREDBE 

 

Član 1 

Ovom Odlukom o merama za zaštitu od buke (u 

daljem tekstu: Odluka), u cilju zaštite životne sredine 

od buke, vrši se akustičko zoniranje teritorije grada 

Subotice, utvrđuju uslovi i propisuju mere zaštite od 

buke u životnoj sredini i druge mere u skladu sa 

Zakonom. 

 

Član 2 

Buka u životnoj sredini jeste neželjen ili štetan zvuk 

(u daljem tekstu: buka).  

Izvor buke jeste svaki emiter neželjenog ili štetnog 

zvuka koji nastaje kao posledica aktivnosti ljudi. To 

može da bude svaki uređaj, sredstvo za rad, 

saobraćajno sredstvo, instalacija postrojenja, 

tehnološki postupak, elektroakustički uređaj.  

Izvorima zvuka smatraju se pokretni i nepokretni 

objekti koji pod određenim okolnostima generišu 

zvuk, a takođe i otvoreni i zatvoreni prostori za sport, 

igru, ples, predstave, koncerte, slušanje muzike i sl., 

kao i ugostiteljski objekti, garaže, parking prostori i 

dr.  

 

Član 3 

Odredbe ove Odluke ne odnose se na buku koja 

nastaje na radnom mestu i u radnoj okolini, buku koja 

nastaje u prevoznom sredstvu, buku koja potiče od 

vojnih aktivnosti na armijskim poligonima i 

aktivnosti na zaštiti od elementarnih nepogoda, 

prirodnih i drugih udesa, buku od aktivnosti u 

domaćinstvu ili buku iz susednog domaćinstva, kao i 

na buku kojoj su izloženi oni koji je stvaraju.  

 

Član 4 

Privredna društva, druga pravna lica, preduzetnici i 

fizička lica (u daljem tekstu: pravna i fizička lica) 

dužni su da se staraju da svojom delatnošću ne 

ugrožavaju okolinu bukom.  

 

 

 

 

 

II AKUSTIČKO ZONIRANJE 

 

Član 5 

Akustička zona jeste područje na čijoj su celoj površini propisane jedinstvene granične vrednosti indikatora buke 

(za dan, veče i noć) izražene u decibelima dB(A).  

Akustičko zoniranje i određivanje akustičkih zona na teritoriji grada Subotica vrši se na osnovu Pravilnika o 

metodologiji za određivanje akustičkih zona ("Sl. glasnik RS", br. 72/2010) prema postojećem stanju izgrađenosti, 

načinu korišćenja zemljišta i rezultatima sistematskih merenja buke na teritoriji grada Subotice, kao i prema 

planiranim namenama prostora definisanim urbanističkim planovima (generalni urbanistički plan, plan generalne 

regulacije, plan detaljne regulacije) na teritoriji Grada Subotice, područja naseljenih mesta razvrstavaju se u sledeće 

zone:  
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Zona Namena prostora Granična vrednost indikatora 

buke (maksimalni dozvoljen 

nivo buke) u dB(A) 

za dan i veče 

(od 6.00 do 

22.00 časova) 

za noć 

(od 22.00 do 

6.00 časova) 

1.  Područja za odmor i rekreaciju, bolničke zone i 

oporavilišta, kulturno-istorijski lokaliteti, veliki parkovi  
50 40 

2.  Turistička područja, kampovi i školske zone  50 45 

3.  Čisto stambena područja  55 45 

4.  Poslovno-stambena područja, trgovačko-stambena 

područja i dečja igrališta  
60 50 

5.  Gradski centar, zanatska, trgovačka, administrativno-

upravna zona sa stanovima, zona duž autoputeva, 

magistralnih i gradskih saobraćajnica  

65 55 

6.  Industrijska, skladišna i servisna područja i transportni 

terminali bez stambenih zgrada  

Na granici ove zone buka ne 

sme prelaziti graničnu 

vrednost u zoni sa kojom se 

graniči 

 

Granična vrednost indikatora buke data u tabeli u stavu 2. ovog člana se odnosi na ukupnu buku koja potiče iz svih 

izvora buke na posmatranoj lokaciji. 

 

III MERE ZA ZAŠTITU OD BUKE 

 

Član 6 

Pravno ili fizičko lice koje je vlasnik, odnosno 

korisnik izvora buke dužno je da pri obavljanju 

delatnosti obezbedi da vrednosti indikatora buke u 

životnoj sredini ne budu iznad graničnih vrednosti 

propisanih za akustičku zonu u kojoj se izvor buke 

nalazi.  

Pri projektovanju, građenju i rekonstrukciji objekata 

saobraćajne infrastrukture, industrijskih objekata, 

stambenih, stambeno-poslovnih i poslovnih objekata 

investitor je dužan da sprovede mere zvučne zaštite u 

skladu sa zakonom i drugim propisima.  

 

Član 7 

Izvori buke - mašine i uređaji u objektima za 

obavljanje poslovne delatnosti mogu se ugrađivati i 

puštati u pogon ako za izvor buke postoji isprava sa 

podacima o nivou buke pri propisanim uslovima 

korišćenja i održavanja, uputstvo o merama za zaštitu 

od buke ili izveštaj o merenju nivoa buke i ako se 

izvor buke upotrebljava i održava tako da nivo buke 

u zoni uticaja ne prelazi dozvoljene vrednosti. 

Izvori buke - mašine i uređaji u objektima za 

obavljanje poslovne delatnosti mogu se ugrađivati i 

puštati ako je odgovarajućim tehničkim merama 

izvršeno ograničenje jačine zvuka posmatranih izvora 

buke ili je adekvatnom zvučnom izolacijom objekta u 

kome se nalaze postignuto da buka u zoni uticaja ne 

prelazi dozvoljene vrednosti.  

 

 

 

Član 8 

Izuzetno, izvori buke se mogu koristiti i kad 

prouzrokuju buku iznad dozvoljenog nivoa u slučaju 

elementarne nepogode i druge nepogode, otklanjanja 

kvarova koji bi mogli izazvati veće materijalne štete, 

izvođenja dela građevinskih i drugih radova koji se 

ne mogu izvesti na drugačiji način, ali samo za vreme 

dok te okolnosti postoje, odnosno do završetka 

radova.  

 

Član 9 

U cilju zaštite životne sredine od buke poreklom od 

saobraćaja, organ koji vrši nadzor nad primenom ove 

Odluke može propisati mere zaštite u koje, između 

ostalog spadaju: ograničenje brzine kretanja vozila, 

zabrana saobraćaja za pojedine kategorije i njihovo 

usmeravanje na pravce manje osetljive na buku, bolja 

regulacija saobraćaja, povoljniji izbor javnog 

gradskog prevoza, poboljšanje površine kolovoznog 

zastora, kontrola nivoa buke vozila, nova tehnička 

rešenja rešetki i šaht poklopaca na kolovozu, gašenje 

zvučnih signala na semaforima tokom noći, 

postavljanje zemljanih ozelenjenih nasipa pored 

saobraćajnica, hortikulturno uređenje pojasa duž 

putne saobraćajnice, pravilno planiranje namene 

prostora u pojasu oko saobraćajnica, uključivanje 

mera zaštite od buke u fazi projektovanja 

građevinskih objekata, postavljanje internih objekata 

(magacina, garaža i sl.) kojima buka ne smeta između 

izvora i primaoca buke.  

 

Član 10 

Na području grada Subotice, na otvorenom ili 

poluotvorenom prostoru (nadstrešnica, 
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improvizovana baraka, zgrada sa nezastakljenim 

prozorima, garaže, dvorišta i slično) zabranjuje se 

instalisanje, puštanje u pogon i korišćenje bilo kakve 

mašine, uređaja, postrojenja i slično, čiji merodavni 

(deklarisani) nivo zvuka u zoni uticaja u bilo kom 

režimu rada prouzrokuje buku iznad propisanih 

graničnih vrednosti.  

Prilikom obavljanja bučnih radnih operacija 

(kovanje, zakivanje, rezanje, brušenje, drobljenje, 

mlevenje, zavarivanje, farbanje, lakiranje i slično), u 

zanatskim i drugim radionicama i pogonima za 

obradu metala, drveta, kamena, plastike i slično, kao i 

radionicama za servisiranje, pranje i opravku 

automobila, zabranjuje se rad pri otvorenim vratima i 

prozorima.  

Zabrana iz stava 2. ovog člana odnosi se na zanatske 

radionice i pogone čija buka može ugroziti životnu 

sredinu, odnosno, ako u okruženju mogu biti 

prekoračene granične vrednosti indikatora buke i ako 

primenom tehničko-tehnoloških mera (postavljanjem 

zvučno izolacionih pregrada - zidova kao reflektora 

i/ili apsorbera zvuka i sl.) nije moguće ostvariti 

zadovoljavajuću zaštitu okoline od buke.  

 

Član 11 

U cilju zaštite životne sredine od buke ugostiteljski 

objekti moraju da ispune sledeće uslove:  

1. da se emitovanje muzike izvodi isključivo pri 

zatvorenim vratima i prozorima;  

2. da buka koja se emituje sa muzičkih uređaja ne 

prelazi dozvoljene nivoe buke; 

3. da muzički uređaji kod kojih je vanrednim 

merenjem ustanovljeno da buka može preći 

dozvoljene nivoe buke moraju imati ugrađene i 

podešene uređaje za ograničavanje jačine zvuka 

(limitatore) na utvrđeni maksimalno dopušteni nivo 

buke utvrđen izveštajem o merenju buke;  

4. da su uređaji za ograničavanje jačine zvuka 

(limitatori) uključeni i povezani sa muzičkim 

uređajem;  

5. da su sprovedene naložene mere zvučne zaštite u 

skladu sa Zakonom i drugim propisima.  

 

Član 12 

U cilju zaštite životne sredine od buke prilikom 

organizovanja manifestacija na javnim površinama ili 

izvođenja programa koji podrazumevaju emitovanje 

muzike, odnosno drugih aktivnosti koje mogu 

prouzrokovati buku iznad propisanih graničnih 

vrednosti, organizator je dužan da preduzme mere 

zaštite od buke, i to: pravilno usmeravanje zvučnika, 

postavljanje zastora na strani bine prema najbližim 

stambenim objektima, ograničavanje vremena 

trajanja programa, adekvatno obaveštavanje javnosti 

o predstojećim dešavanjima sa iznošenjem planiranih 

i preduzetih mera za zaštitu stanovništva od buke, 

kao i druge mere u skladu sa Zakonom i drugim 

propisima.  

Organ zadužen za izdavanje odobrenja za privremeno 

zauzimanje javnih površina u skladu sa odlukom 

kojom se reguliše komunalni red, organizatorima 

javnih skupova, koncerata, zabavnih i sportskih 

priredbi i drugih aktivnosti na otvorenom prostoru, za 

koje se pribavlja odobrenje za privremeno 

zauzimanje javnih površina, ograničiće vreme 

trajanja programa i propisati mere u skladu sa 

odredbama iz stava 1 ovog člana. 

 

Član 13 

Vlasnici ugostiteljskih i drugih sličnih objekata, 

dužni su da pismeno obaveste Službu za inspekcijsko 

nadzorne poslove Gradske uprave Grada Subotice o 

izvođenju muzičkog programa u zatvorenom prostoru 

i letnjim baštama ugostiteljskog objekta, najkasnije 3 

dana pre dana izvođenja muzičkog programa. 

 

Član 14 

Ugostiteljski objekti koji se opredele za rad po 

noćnom rasporedu u svojstvu  „noćnog kluba“ 

moraju da ispune sledeće uslove u delu zaštite 

životne sredine od buke: 

1.da se muzički program izvodi isključivo u 

zatvorenom objektu;       

2.da vlasnik ugostiteljskog objekta poseduje  u 

objektu stalne muzičke uređaje preko kojih se 

reguliše emitovanje zvuka (pojačala, miksete i 

zvučne kutije) 

3.da buka koja se emituje sa muzičkih uređaja ne 

prelazi dozvoljeni nivo  buke u životnoj sredine u 

zoni uticaja. 

 

IV MERENJE BUKE 

 

Član 15 

Merenje buke i izradu izveštaja o merenju buke 

obavlja organizacija koja je ovlašćena od 

ministarstva nadležnog za zaštitu životne sredine.  

 

Član 16 

Pravno lice ili preduzetnik koje je vlasnik, odnosno 

korisnik izvora buke dužno je da obezbedi merenje 

buke i izradu izveštaja o merenju buke, odnosno 

snosi troškove merenja buke u zoni uticaja, u skladu 

sa Zakonom.  

Redovno merenje buke vrši se u skladu sa propisima 

koji uređuju ovu oblast.  

 

Član 17 

Vanredno merenje buke nalaže inspektor zaštite 

životne kada postoji osnovana sumnja da nivo buke 

prelazi granične vrednosti indikatora buke iz člana 5. 

ove Odluke, na osnovu pismenog zahteva stranke ili 

po službenoj dužnosti, na osnovu procene o potrebi 

za merenjem. 

Ukoliko izveštaj o merenju pokaže da nivo buke 

prelazi granične vrednosti indikatora buke iz člana 5. 
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ove Odluke, troškove merenja i izrade izveštaja snosi 

vlasnik ili korisnik izvora buke. 

Ukoliko izveštaj o merenju pokaže da nivo buke ne 

prelazi granične vrednosti indikatora buke iz člana 5. 

ove Odluke, troškove merenja snosi stranka na 

osnovu čijeg je pismenog zahteva naloženo merenje, 

odnosno, padaju na teret budžeta u slučaju kada je 

merenje naložio inspektor po službenoj dužnosti.  

 

V NADZOR 

 

Član 18 

Nadzor nad primenom odredaba ove Odluke vrši 

sekretarijat Gradske uprave nadležan za poslove 

zaštite životne sredine.  

Inspekcijski nadzor nad primenom odredaba ove 

Odluke vrše inspektor za zaštitu životne sredine i 

komunalna milicija u skladu sa Zakonom i ovom 

Odlukom.  

U vršenju inspekcijskog nadzora inspektor za zaštitu 

životne sredine, odnosno komunalni milicajac je 

ovlašćen da u skladu sa Zakonom i ovom Odlukom 

naredi izvršenje utvrđenih obaveza i preduzimanje 

mera i radnji u određenom roku, kao i da preduzme i 

druge mere za koje je zakonom ovlašćen.  

Inspektor za zaštitu životne sredine, odnosno 

komunalni milicajac ovlašćen je da izda prekršajni 

nalog kada je za prekršaj predviđena novčana kazna u 

fiksnom iznosu, odnosno podnese zahtev za 

pokretanje prekršajnog postupka, shodno odredbama 

ove Odluke.  

 

Član 19 

U vršenju nadzora nad primenom mera zaštite od 

buke, inspektor za zaštitu životne sredine ima pravo i 

dužnost da utvrđuje:  

1. da li se izvori buke koriste uz propisane isprave o 

podacima o nivou buke (atest, proizvođačka 

specifikacija, izveštaj o merenju nivoa buke i sl.),  

2. da li se izvori buke upotrebljavaju i održavaju tako 

da buka ne prelazi propisani nivo,  

3. da li se vrše propisana merenja buke,  

4. da li se poštuju uslovi u delu zaštite životne 

sredine od buke,  

5. da li se sprečavanje, smanjivanje i otklanjanje 

štetnih efekata buke vrši u skladu sa rešenjem 

uslovima nadležnog organa kojim su utvrđene mere 

zaštite od buke,  

6. da li su nivoi buke u akustičkoj zoni iznad 

propisane granične vrednosti,  

7. da li se sprovode posebne mere zaštite od buke u 

životnoj sredini, odnosno druge propisane mere, u 

skladu sa Zakonom.  

 

Član 20 

U vršenju nadzora nad primenom mera zaštite od 

buke, komunalni milicajac ima pravo i dužnost da 

utvrđuje:  

1. da li se muzika u ugostiteljskom objektu emituje, 

odnosno da li se u zanatskim i drugim objektima rad 

izvodi pri zatvorenim vratima i prozorima,  

2. da li je prilikom organizovanja manifestacija na 

javnim površinama ili izvođenja drugih sadržaja koji 

podrazumevaju emitovanje muzike organizator 

pribavio uslove nadležne gradske uprave, a ukoliko je 

iste pribavio da li postupa u skladu sa naloženim 

merama zaštite od buke,  

3. da li su ugrađeni uređaji za ograničavanje jačine 

zvuka (limitatori) priključeni na muzički uređaj i da li 

su u funkciji.  

 

Član 21 

U vršenju inspekcijskog nadzora inspektor za zaštitu 

životne sredine je ovlašćen da:  

1. naredi, u određenom roku, otklanjanje 

nepravilnosti,  

2. zabrani korišćenje izvora buke dok se ne otklone 

utvrđeni nedostaci,  

3. zabrani ili ograniči korišćenje ili upotrebu mašina, 

prevoznih sredstava, opreme i uređaja koji nisu u 

skladu sa tehničkim propisima,  

4. zabrani ili ograniči na određeno vreme korišćenje 

izvora buke ili vršenje delatnosti i drugih aktivnosti 

koje predstavljaju izvor buke na određenom 

području, odnosno u određenoj akustičkoj zoni iznad 

propisanih graničnih vrednosti,  

5. naredi sprovođenje akustičkih mera zaštite od 

buke,  

6. naredi izvršenje drugih propisanih obaveza ili 

otklanjanje drugih utvrđenih nepravilnosti u 

određenom roku u skladu sa Zakonom, ovom 

Odlukom i drugim propisima;,  

7. zabrani, odnosno ograniči upotrebu izvora buke 

dok se ne preduzmu mere zaštite od buke.  

U vršenju inspekcijskih poslova inspektor može 

privremeno, u skladu sa Zakonom, oduzeti predmete, 

opremu ili uređaje čija upotreba nije dozvoljena ili 

koji su nastali vršenjem nedozvoljene radnje, 

odnosno kojima su izvršene nedozvoljene radnje.  

 

Član 22 

Pravna i fizička lica na koje se ova Odluka odnosi 

dužna su da inspektoru za zaštitu životne sredine, 

odnosno komunalnom milicajcu omoguće vršenje 

nadzora, stave na uvid potrebna dokumenta i 

omoguće vršenje merenja buke.  

Ukoliko stranka koja je podnela prijavu zbog buke ne 

dozvoli da se izvrši merenje nivoa buke na 

određenim i odgovarajućim mernim mestima 

inspektor za zaštitu životne sredine doneće zaključak 

kojim se postupak po prijavi obustavlja.  

 

VI KAZNENE ODREDBE 
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Član 23 

Novčanom kaznom od 80.000 dinara kazniće se za 

prekršaj privredno društvo, preduzeće ili drugo 

pravno lice ako:  

1. emituje buku iznad nivoa propisanih graničnih 

vrednosti za određenu akustičku zonu (čl. 5),  

2. instalira, pusti u pogon ili koristi bilo kakvu 

mašinu, uređaj, postrojenje i slično čiji merodavni 

(deklarisani) nivo zvuka u zoni uticaja u bilo kom 

režimu rada prouzrokuje buku iznad propisanih 

graničnih vrednosti za određenu akustičku zonu (član 

10. st. 1.),  

3. buka koja se emituje sa muzičkih uređaja u 

ugostiteljskom objektu prelazi dozvoljene nivoe buke 

(član 11. st. 1. tač. 2.),  

4. muzički uređaji kod kojih je merenjem 

ustanovljeno da buka može preći dozvoljene nivoe 

buke u sredini u kojoj čovek boravi, nemaju ugrađene 

i podešene uređaje za ograničavanje jačine zvuka 

(limitatore) (član 11. st. 1. tač. 3.),  

5. u ugostiteljskom objektu nisu sprovedene mere 

zvučne zaštite u skladu sa Zakonom i drugim 

propisima (član 11. st. 1. tač. 5.),  

6. se prilikom organizovanja manifestacija na javnim 

površinama koje podrazumevaju emitovanje muzike 

ne pridržava propisanih mera zaštite od buke ili 

vremenskog ograničenja trajanja programa (čl. 12. st. 

2.) 

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

odgovorno lice u privrednom društvu, preduzeću ili 

drugom pravnom licu novčanom kaznom od 10.000 

dinara.  

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

preduzetnik novčanom kaznom od 30.000 dinara.  

 

Član 24 

Novčanom kaznom od 10.000 dinara kazniće se za 

prekršaj privredno društvo, preduzeće ili drugo 

pravno lice ako:  

1. u radionicama i pogonima u kojima se obavljaju 

bučne radne operacije radi pri otvorenim vratima i 

prozorima (član 10. st. 2.),  

2. u ugostiteljskom objektu emituje muziku pri 

otvorenim vratima i prozorima (član 11. st. 1. tač. 1.),  

3. u ugostiteljskom objektu uređaj za ograničavanje 

jačine zvuka (limitator) nije povezan sa muzičkim 

uređajem (član 11. st. 1. tač. 4.) i  

4. ne obaveste pismeno Službu za inspekcijsko 

nadzorne poslove Gradske uprave Grada Subotice o 

izvođenju muzičkog programa u zatvorenom prostoru 

i letnjim baštama ugostiteljskog objekta, najkasnije 3 

dana pre dana izvođenja muzičkog programa (član 

13.)  

5. inspektoru za zaštitu životne sredine, odnosno 

komunalnom milicajcu ne omogući vršenje nadzora, 

ne stavi na uvid potrebna dokumenta ili ne omogući 

vršenje merenja buke (član 21. st. 1.).  

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

odgovorno lice u privrednom društvu, preduzeću ili 

drugom pravnom licu novčanom kaznom od 5.000 

dinara.  

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se 

preduzetnik novčanom kaznom od 10.000 dinara.  

 

VII PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Član 25 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u "Službenom listu grada Subotice".  

Danom stupanja na snagu prestaje da važi Odluka o 

merama zaštite od buke u životnoj sredini ("Sl. list 

grada Subotice", br. 33/11). 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-501-252/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 8. Zakona o lokalnoj 

samoupravi („Službeni glasnik RS“, br.129/07, 

83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 47/18), člana 33. 

stav 1. tačka 21. Statuta Grada Subotice („Službeni 

list grada Subotice 27/19- prečišćen tekst) i člana 11. 

Odluke o mesnim zajednicamana na teritoriji Grada 

Subotica („Službeni list Grada Subotice“ br. 8/19) 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

ODLUKU 

o izmenama Odluke o mesnim zajednicama na 

teritoriji Grada Subotice  

 

Član 1. 

U Odluci  o mesnim zajednicama na teritoriji 

Grada Subotice  ( “Službeni list Grada Subotice”, 

broj 8/19),  u članu 9.  stav 1. menja se: 

- u tački 11. tekst: „Arsenija Čarnojevića 22” 

zamenjuje se tekstom: ”Braće Jugovića 17” 

- u tačka 33. tekst: : „Jovana Mikića 1” 

zamenjuje se tekstom: ”Marka Oreškovića 11” 

 

Član 2. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom listu Grada 

Subotice“. 
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Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-011-9/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 59. stav 7. Zakona o javnim 

preduzećima („Službeni glasnik RS”, br.15/16 i 

88/19), člana 33. stav 1. tačka 9) Statuta Grada 

Subotice („Službeni list Grada Subotice“, br. 27/19-

prečišćeni tekst) i člana 22. stav 1. tačka 9) Odluke o 

osnivanju Javnog preduzeća „Palić-Ludaš“ Subotica 

(„Službeni list Grada Subotice“, br. 28/20-prečišćeni 

tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
 

R E Š E NJ E 

o davanju saglasnosti na Prvu izmenu Programa 

poslovanja Javnog preduzeća «Palić-Ludaš» Palić 

za 2020. godinu  

 

I 

Daje se saglasnost na Prvu izmenu Programa 

poslovanja Javnog preduzeća „Palić-Ludaš“ Palić za 

2020. godinu, usvojenu od strane Nadzornog odbora 

Javnog preduzeća „Palić-Ludaš“ Palić dana 22. 

oktobra 2020. godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice”. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-297/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

Na osnovu člana 59. stav 7. Zakona o javnim 

preduzećima („Službeni glasnik RS”, br.15/16 i 

88/19), člana 33. stav 1. tačka 9) Statuta Grada 

Subotice („Službeni list Grada Subotice“, br. 27/19-

prečišćeni tekst) i člana 22. stav 1. tačka 9) Odluke o 

osnivanju Javnog preduzeća „Subotica-trans“ 

Subotica („Službeni list Grada Subotice“, br. 6/18-

prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
 

R E Š E NJ E 

o davanju saglasnosti na Prvu izmenu Programa 

poslovanja Javnog preduzeća «Subotica-trans» 

Subotica za 2020. godinu  

 

I 

Daje se saglasnost na Prvu izmenu Programa 

poslovanja Javnog preduzeća „Subotica-trans“ 

Subotica za 2020. godinu, usvojenu od strane 

Nadzornog odbora Javnog preduzeća „Subotica-

trans“ Subotica dana 23. oktobra 2020. godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice”. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-298/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 59. stav 7. Zakona o javnim 

preduzećima („Službeni glasnik RS”, br. 15/16 i 

88/19), člana 33. stav 1. tačka 9) Statuta Grada 

Subotice („Službeni list Grada Subotice“, br. 27/19-

prečišćeni tekst) i člana 22. stav 1. tačka 9) Odluke o 

osnivanju Javnog komunalnog preduzeća „Vodovod i 

kanalizacija“ Subotica („Službeni list Grada 

Subotice“, br. 53/16), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
 

R E Š E NJ E 

o davanju saglasnosti na Drugu izmenu Programa 

poslovanja Javnog komunalnog preduzeća  

„Vodovod i kanalizacija“ Subotica za 2020. 

godinu  

 

I 

Daje se saglasnost na Drugu izmenu 

Programa poslovanja Javnog komunalnog preduzeća 

„Vodovod i kanalizacija“ Subotica za 2020. godinu, 

usvojenu od strane Nadzornog odbora Javnog 

komunalnog preduzeća „Vodovod i kanalizacija“ 

Subotica dana  23. oktobra  2020. godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice”. 
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Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-299/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 59. stav 7. Zakona o javnim 

preduzećima („Službeni glasnik RS”, br.15/16 i 

88/19), člana 33. stav 1. tačka 9) Statuta Grada 

Subotice („Službeni list Grada Subotice“, br. 27/19-

prečišćeni tekst) i člana 22. stav 1. tačka 9) Odluke o 

osnivanju Javnog komunalnog preduzeća „Subotičke 

pijace“ Subotica („Službeni list Grada Subotice“, br. 

53/16), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
 

R E Š E NJ E 

o davanju saglasnosti na Drugu izmenu Programa 

poslovanja Javnog komunalnog preduzeća  

«Subotičke pijace» Subotica za 2020. godinu  

 

I 

Daje se saglasnost na Drugu izmenu 

Programa poslovanja Javnog komunalnog preduzeća 

„Subotičke pijace“ Subotica za 2020. godinu, 

usvojenu od strane Nadzornog odbora Javnog 

komunalnog preduzeća „Subotičke pijace“ Subotica 

dana  22. oktobra  2020. godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice”. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-300/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotice («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 11. stav 3. Odluke o 

osnivanju Fondacije za omladinsku kulturu i 

stvaralaštvo «DANILO KIŠ» Subotica («Službeni list 

Grada Subotice», br. 10/13-prečišćeni tekst i 27/17), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o davanju saglasnosti na Prvu izmenu Programa 

poslovanja Fondacije za omladinsku kulturu i 

stvaralaštvo «DANILO KIŠ» Subotica sa 

Finansijskim planom za 2020. godinu 

 

I 

Daje se saglasnost na Prvu izmenu Programa 

poslovanja Fondacije za omladinsku kulturu i 

stvaralaštvo «DANILO KIŠ» Subotica sa 

Finansijskim planom za 2020. godinu, koji je doneo 

Upravni odbor Fondacije za omladinsku kulturu i 

stvaralaštvo «DANILO KIŠ» Subotica, na sednici 

održanoj dana 12. oktobra 2020. godine 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-301/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 20. stav 1. tačka 15. i člana 

24. stav 1. Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni 

glasnik RS», br.129/07, 83/14.- drugi zakon, 101/16- 

drugi zakon i 47/18) i člana 33. stav 1. tačka 21)  

Statuta Grada Subotice («Službeni list grada 

Subotica», br. 27/19-prečišćen tekst) 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 
Z A K LJ U Č A K 

o prihvatanju Informacije o upisu učenika u I 

razred osnovne i srednje škole u školskoj 

2020/2021. godini, sa osvrtom na ukupan broj 

učenika i odeljenja u osnovnim i srednjim 

školama na teritoriji Grada Subotice 

 
I 

Prihvata se Informacija o upisu učenika u I 

razred osnovne i srednje škole u školskoj 2020/2021. 

godini, sa osvrtom na ukupan broj učenika i odeljenja 

u osnovnim i srednjim školama na teritoriji Grada 

Subotice, broj IV-04/I-61-11/2020. godine sačinjenog 

od strane Sekretarijata za društvene delatnosti  od  

29. 9. 2020. godine. 
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II 

U školskoj 2020/2021. godini srednje škole sa 

teritorije Grada Subotice će se i dalje uključivati u 

proces reforme srednjeg obrazovanja u Republici 

Srbiji. U cilju efikasnog sprovođenja dualnog 

obrazovanja u srednjim stručnim školama u Subotici, 

potrebno je nastaviti kontinuiranu saradnju sa 

privrednim subjektima i Gradskom upravom Grada 

Subotice, u cilju efikasnije realizacije praktične 

nastave i lakšeg zapošljavanja određenih profila. 

 

III 

Prilikom formiranja odeljenja na IV stepenu 

stručne spreme preporučuje se da se odobri 

formiranje odeljenja sa dva obrazovna profila u 

okviru istog područja rada, radi obezbeđivanja 

kontinuiteta srednjeg obrazovanja. Na ovaj način 

bismo omogućili veći izbor obrazovnih profila na sva 

tri nastavna jezika. 

 

IV 

Planove upisa učenika u prvi razred srednjih 

škola školske 2021/2022. godine prilagoditi 

potrebama privrede u Gradu Subotici i željama 

učenika. 

V 

Učenike prvih razreda srednjih stručnih škola 

deficitarnih zanimanja tehničke struke, Grad Subotica 

će i dalje stipendirati u cilju stimulacije obrazovanja 

kadrova koji nedostaju privredi. 

 

VI 

Ovaj zaključak objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-61-15/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 33. stav 1. tačka 10) Statuta 

Grada Subotice („Službeni list Grada Subotice“, br. 

27/19-prečišćeni tekst) i člana 91. stav 4. Poslovnika 

o radu Skupštine grada Subotice («Službeni list 

Grada Subotice», br. 21/19-prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je  

 

 

 

 

 

Z A K LJ U Č A K 

o prestanku mandata predsedniku Nadzornog 

odbora  

Javnog komunalnog preduzeća «Stadion» 

Subotica 

 

I 

Utvrđuje se da Dobo Ištvanu prestaje mandat 

predsednika u Nadzornom odboru Javnog 

komunalnog preduzeća «Stadion» Subotica, danom 

donošenja ovog zaključka. 

 

II 

Ovaj zaključak objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-302/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 17. stav 3. Zakona o javnim 

preduzećima („Službeni glasnik RS“, br. 15/16 i 

88/19), člana 33. stav 1. tačka 10) Statuta Grada 

Subotice („Službeni list Grada Subotice“, br. 27/19-

prečišćeni tekst) i člana 12. stav 2. Odluke o 

osnivanju Javnog komunalnog preduzeća „Stadion“ 

Subotica („Službeni list Grada Subotice“, br. 28/20-

prečišćen tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o imenovanju predsednika Nadzornog odbora  

Javnog komunalnog preduzeća „Stadion“ 

Subotica 

 

I 

U Nadzorni odbor Javnog komunalnog 

preduzeća „Stadion“ Subotica imenuje se dr Sabolč 

Halaši (dr. Halasi Szabolcs), za predsednika. 

Lice iz stava 1. ove tačke imenuje se u 

Nadzorni odbor Javnog komunalnog preduzeća 

„Stadion“ Subotica sa narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja, na mandatni period do isteka 

mandata Nadzornog odbora Javnog komunalnog 

preduzeća „Stadion“ Subotica, imenovanog 

Rešenjem Skupštine grada Subotice broj I-00-022-

30/2018 od 22. februara 2018. godine („Službeni list 

Grada Subotice“, br. 5/18). 
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II 

Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice”. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-303/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 7. stav 1. Zakona o lokalnoj 

samoupravi („Službeni glasnik RS“, br. 129/07, 

83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 47/18), člana 33. 

stav 1. tačka 21) Statuta Grada Subotice („Službeni 

list Grada Subotice“, br. 27/19-prečišćeni tekst) i 

člana 13. stav 3. Ugovora o osnivanju „Regionalna 

deponija“ d.o.o. Subotica (prečišćen tekst) od 23. 

marta 2020. godine, 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o imenovanju predstavnika Grada Subotice u 

Skupštinu Društva sa ograničenom odgovornošću 

za upravljanje čvrstim komunalnim otpadom 

„Regionalna deponija“ Subotica 

 

I 

U Skupštinu Društva sa ograničenom 

odgovornošću za upravljanje čvrstim komunalnim 

otpadom „Regionalna deponija“ Subotica, imenuje se 

Maria Kern Šolja, za predstavnika Grada Subotice. 

Lice iz stava 1. ove tačke imenuje se za 

predstavnika Grada Subotice u Skupštinu Društva sa 

ograničenom odgovornošću za upravljanje čvrstim 

komunalnim otpadom „Regionalna deponija“ 

Subotica, sa narednim danom od dana donošenja 

ovog rešenja, na mandatni period od četiri godine. 

II 

Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice”. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-103/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

Na osnovu člana 33. stav 1. tačka 10) Statuta 

Grada Subotice («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst) i člana 14. stav 1. Odluke o 

osnivanju  Центра за социјални рад Града 

Суботице, Суботица – Centra za socijalni rad Grada 

Subotice, Subotica – Szabadka Város Szociális 

Központja, Szabadka («Službeni list Grada 

Subotice», br. 3/12-prečišćen tekst),  

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju predsednika 

Nadzornog odbora Центра за социјални рад 

Града Суботице, Суботица –Centra za 

socijalni rad Grada Subotice, Subotica – 

Szabadka Város Szociális Központja, 

Szabadka 

 

I 

Razrešava se Valerija Nagel Lami dužnosti 

predsednika Nadzornog odbora Центра за социјални 

рад Града Суботице, Суботица – Centra za 

socijalni rad Grada Subotice, Subotica – Szabadka 

Város Szociális Központja, Szabadka sa danom 

donošenje ovog rešenja. 

II 

Imenuje se Laslo Kerekeš, za predsednika 

Nadzornog odbora Центра за социјални рад Града 

Суботице, Суботица – Centra za socijalni rad Grada 

Subotice, Subotica – Szabadka Város Szociális 

Központja, Szabadka, sa  narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja. 

Mandat imenovanog trajaće do isteka 

mandata Ndzornog odbora Центра за социјални рад 

Града Суботице, Суботица –Centra za socijalni rad 

Grada Subotice, Subotica – Szabadka Város Szociális 

Központja, Szabadka imenovanim Rešenjem o 

imenovanju predsednika i članova Nadzornog odbora 

Центра за социјални рад Града Суботице, Subotica 

– Centra za socijalni rad Grada Subotice, Subotica – 

Szabadka Város Szociális Központja, Szabadka 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 9/17). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-102/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 
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Na osnovu člana 45. stav 4. Zakona o kulturi 

(«Službeni glasnik RS», br. 72/09, 13/16, 30/16-

ispravka i 6/20 ), člana 33. stav 1. tačka 10)  Statuta  

Grada Subotice («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst) i člana 18. stav 4. i 5. Odluke 

o osnivanju ustanove Савремена галерија Суботица 

– Kortárs Galéria Szabadka – Suvremena galerija 

Subotica («Službeni list Grada  Subotice » br. 53/12- 

prečišćeni tekst i 7/15),  

 Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i imenovanju predsednika 

Nadzornog odbora 

ustanove Савремена галерија Суботица – 

Kortárs Galéria Szabadka – Suvremena galerija 

Subotica 

 

I 

Razrešava se Bela Butaš (Butás Béla), 

dužnosti predsednika Nadzornog odbora ustanove 

Савремена галерија Суботица – Kortárs Galéria 

Szabadka – Suvremena galerija Subotica, sa danom 

donošenja ovog rešenja. 

 

II 

Imenuje se Mirela Kaposta,  za predsednika 

Nadzornog odbora ustanove Савремена галерија 

Суботица – Kortárs Galéria Szabadka – Suvremena 

galerija Subotica, sa narednim  danom od dana 

donošenja ovog rešenja. 

Mandat imenovane trajaće do isteka mandata 

Nadzornog odbora ustanove Савремена галерија 

Суботица – Kortárs Galéria Szabadka – Suvremena 

galerija Subotica utvrđenog Rešenjem o  razrešenju 

predsednika i članova i imenovanju predsednika i 

članova  Nadzornog odbora ustanove Савремена 

галерија Суботица – Kortárs Galéria Szabadka – 

Suvremena galerija Subotica («Službeni list Grada 

Subotice», br. 58/16). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-101/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

 

Na osnovu člana 45. stav 4. Zakona o kulturi 

(«Službeni glasnik RS», br. 72/09, 13/16, 30/16-

ispravka i 6/20 ), člana 33. stav 1. tačka 10)  Statuta  

Grada Subotice («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst) i člana 18. stav 4. Odluke o 

osnivanju  Позоришта «Деже Костолањи» 

Суботица - Kosztolányi Dezső Színház Szabadka - 

Kazališta « Dezső Kosztolányi » Subotica («Službeni 

list Grada Subotice» br. 53/12 – prečišćeni tekst i 

46/15) 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i imenovanju predsednika 

Nadzornog odbora 

Позоришта «Деже Костолањи» Суботица - 

Kosztolányi Dezső Színház Szabadka- 

Kazališta «Dezső Kosztolányi» Subotica 

 

I 

Razrešava se Daniel Đivanović, dužnosti 

predsednika Nadzornog odbora Позоришта «Деже 

Костолањи» Суботица - Kosztolányi Dezső Színház 

Szabadka - Kazališta «Dezső Kosztolányi» Subotica, 

sa danom donošenja ovog rešenja. 

 

II 

Imenuje se Marija Kovač,  za predsednika 

Nadzornog odbora Позоришта «Деже Костолањи» 

Суботица - Kosztolányi Dezső Színház Szabadka - 

Kazališta «Dezső Kosztolányi» Subotica, sa 

narednim  danom od dana donošenja ovog rešenja. 

Mandat imenovane trajaće do isteka mandata 

Nadzornog odbora Позоришта «Деже Костолањи» 

Суботица - Kosztolányi Dezső Színház Szabadka - 

Kazališta «Dezső Kosztolányi» Subotica,utvrđenog 

Rešenjem o  razrešenju predsednika i članova i 

imenovanju predsednika i člana  Nadzornog odbora 

Позоришта «Деже Костолањи» Суботица - 

Kosztolányi Dezső Színház Szabadka-Kazališta 

«Dezső Kosztolányi» Subotica («Službeni list Grada 

Subotice», br. 21/17 i 4/19). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-95/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 
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Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-296/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 

 

Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju člana Školskog odbora 

Osnovne škole «JOVAN MIKIĆ» Subotica 

 

I 

Razrešava se Nataša Nimčević, dužnosti 

člana Školskog odbora Osnovne škole «JOVAN 

MIKIĆ» Subotica, sa danom donošenja ovog rešenja. 

 

II 

Imenuje se Kristina Pastor, za člana 

Školskog odbora Osnovne škole «JOVAN MIKIĆ» 

Subotica, sa narednim  danom od dana donošenja 

ovog rešenja. 

Mandat imenovane trajaće do isteka mandata 

Školskog odbora Osnovne škole «JOVAN 

MIKIĆ»Subotica, utvrđenog Rešenjem o imenovanju 

članova Školskog odbora Osnovne škole «JOVAN 

MIKIĆ» Subotica («Službeni list Grada Subotice», 

br. 17/18). 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

O b r a z l o ž e nj e 

Nataši Nimčević, članu Školskog odbora 

Osnovne škole «JOVAN MIKIĆ» Subotica, 

predstavniku  roditelja, dete je završilo školovanje, te 

je prestao osnov po kojem je imenovana za člana 

Školskog odbora.  

Savet roditelja Osnovne škole «JOVAN 

MIKIĆ» Subotica je na sednici održanoj 11. 

septembra  2020. godine, shodno članu 116. stav 6. 

Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) sproveo zakonom predviđeni postupak i 

predložio da se umesto Nataše Nimčević, za člana  

Školskog odbora, iz reda roditelja, imenuje Kristina 

Pastor.  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, člana organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog  prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 

Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 10/19 i 6/20) 

 članove organa upravljanja iz reda roditelja predlaže 

savet roditelja, a prema stavu 13. istog člana, 

skupština jedinice lokalne samouprave donosi rešenje 

o imenovanju organa upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje člana Školskog 

odbora Osnovne škole «JOVAN MIKIĆ» Subotica, u 

skladu sa članom  116. stav 6. i 13. i članom 117. 

stav 3. tačka 4) Zakona o osnovama sistema 

obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 

88/17, 27/18 –dr. zakoni, 10/19 i 6/20),  doneto je 

Rešenje kao u dispozitivu.  

 

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice  

Dr Balint Pastor, c.p. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-295/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 

 

Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
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R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju članova Školskog 

odbora 

Osnovne škole «SVETI SAVA» Subotica 

 

I 

Razrešavaju se dužnosti člana  Školskog 

odbora Osnovne škole «SVETI SAVA» Subotica, sa 

danom donošenja ovog rešenja: 

 

1. Alan Pavluković i 

2. Jelena Đukić.  

 

II 

Imenuju se za članove Školskog odbora 

Osnovne škole «SVETI SAVA» Subotica, sa 

narednim danom od dana donošenja ovog rešenja: 

 

1. Vladimir Radenković i  

2. Bogdan Čamprag.  

 

Mandat imenovanih trajaće do isteka 

mandata Školskog odbora Osnovne škole «SVETI 

SAVA» Subotica utvrđenog Rešenjem o imenovanju 

članova Školskog odbora Osnovne škole «SVETI 

SAVA» Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

17/18). 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

O b r a z l o ž e nj e 

Alanu Pavlukoviću, članu Školskog odbora 

Osnovne škole «SVETI SAVA» Subotica, iz reda 

zaposlenih, je prestao radni odnos u školi, te je 

prestao osnov po kojem je imenovan za člana 

Školskog odbora. 

Nastavničko veće Osnovne škole «SVETI 

SAVA» Subotica je na sednici održanoj 14. 

septembra 2020. godine, shodno članu 116. stav 6. 

Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) sprovelo zakonom predviđeni postupak 

i predložilo da se umesto Alana Pavlukovića, za 

člana Školskog odbora, iz reda zaposlenih imenuje 

Vladimir Radenković.  

Jeleni Đukić, članu Školskog odbora 

Osnovne škole «SVETI SAVA» Subotica, 

predstavniku  roditelja, dete je završilo školovanje, te 

je prestao osnov po kojem je imenovana za člana 

Školskog odbora. 

Savet roditelja Osnovne škole «SVETI 

SAVA» Subotica je na sednici održanoj 18. 

septembra 2020. godine, shodno članu 116. stav 6. 

Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) sproveo zakonom predviđeni postupak i 

predložio da se umesto Jelene Đukić, za člana  

Školskog odbora, iz reda roditelja, imenuje Bogdan 

Čamprag.  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, članove organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 

Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 10/19 i 6/20) 

članove organa upravljanja iz reda zaposlenih 

predlaže Nastavničko veće, a  iz reda roditelja savet 

roditelja. Shodno članu 116. stav 12. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) ukoliko je predlog ovlašćenih 

predlagača za člana organa upravljanja iz reda 

zaposlenih u ustanovi i roditelja sproveden u skladu 

sa zakonom, skupština jedinice lokalne samouprave 

dužna je da usvoji njihov predlog, i prema stavu 13. 

istog člana Zakona o osnovama sistema obrazovanja i 

vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –

dr. zakoni, 10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne 

samouprave donosi rešenje o imenovanju organa 

upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje članova Školskog 

odbora Osnovne škole «SVETI SAVA» Subotica u 

skladu sa članom 116. stav 6, 12. i 13. i članom 117. 

stav 3. tačka 4) Zakona o osnovama sistema 

obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 

88/17, 27/18 –dr. zakoni, 10/19 i 6/20), doneto je 

Rešenje kao u dispozitivu.  

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, c.p. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-294/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 
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Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju člana Školskog odbora 

Osnovne škole «PETEFI ŠANDOR» Hajdukovo 

 

I 

Razrešava se Kornel Kiš (Kiss Kornél), 

dužnosti člana  Školskog odbora Osnovne škole 

«PETEFI ŠANDOR» Hajdukovo, sa danom 

donošenja ovog rešenja. 

 

II 

Imenuje se Robert Arnold, za člana Školskog 

odbora Osnovne škole «PETEFI ŠANDOR» 

Hajdukovo, sa narednim danom od dana donošenja 

ovog rešenja. 

  Mandat imenovanog trajaće do isteka 

mandata Školskog odbora Osnovne škole «PETEFI 

ŠANDOR» Hajdukovo utvrđenog Rešenjem o 

imenovanju članova Školskog odbora Osnovne škole 

«PETEFI ŠANDOR» Hajdukovo («Službeni list 

Grada Subotice», br. 17/18). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

O b r a z l o ž e nj e 

 Kornelu Kišu (Kiss Kornél), članu Školskog 

odbora Osnovne škole «PETEFI ŠANDOR» 

Hajdukovo, iz reda zaposlenih, prestao je radni odnos 

u školi, te je prestao osnov po kojem je imenovan za 

člana Školskog odbora.   

Nastavničko veće Osnovne škole «PETEFI 

ŠANDOR» Hajdukovo je na sednici održanoj 30. 

septembra 2020. godine, shodno članu 116. stav 6. 

Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) sproveo zakonom predviđeni postupak i 

predložilo da se umesto Kornela Kiša (Kiss Kornél), 

za člana Školskog odbora, iz reda zaposlenih imenuje 

Robert Arnold.  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, članove organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 

Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 10/19 i 6/20) 

članove organa upravljanja iz reda zaposlenih 

predlaže Nastavničko veće, a prema stavu 13. istog 

člana, skupština jedinice lokalne samouprave donosi 

rešenje o  imenovanju organa upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje člana Školskog 

odbora Osnovne škole «PETEFI ŠANDOR» 

Hajdukovo, u skladu sa članom 116. stav 6. i 13. i 

članom 117. stav 3. tačka 4) Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 10/19 i 6/20),  

doneto je Rešenje kao u dispozitivu.  

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r.  

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-292/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 

 

Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju članova Školskog 

odbora 

Gimnazije «Svetozar  Marković» Subotica 

 

I 

Razrešavaju se dužnosti člana  Školskog 

odbora Gimnazije «Svetozar  Marković» Subotica, sa 

danom donošenja ovog rešenja: 
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1. dr Dragan Trklja i 

2. Hajnalka Bodrogi.  

 

II 

Imenuju se za članove Školskog odbora 

Gimnazije «Svetozar Marković» Subotica, sa 

narednim danom od dana donošenja ovog rešenja: 

 

1. Milan Bukarica i  

2. Silvia Uzelac. 

 

Mandat imenovanih trajaće do isteka 

mandata Školskog odbora Gimnazije «Svetozar  

Marković» Subotica utvrđenog Rešenjem o 

imenovanju članova Školskog odbora Gimnazije 

«Svetozar  Marković» Subotica («Službeni list Grada 

Subotice», br. 17/18 i 35/19). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu Grada 

Subotice». 

O b r a z l o ž e nj e 

Dr Draganu Trklji i Hajnalki Bodrogi, 

članovima Školskog odbora Gimnazije «Svetozar  

Marković» Subotica, predstavnicima  roditelja, deca 

su završila školovanje, te je prestao osnov po kojem 

su imenovani za člana Školskog odbora. 

Savet roditelja Gimnazije «Svetozar 

Marković» Subotica je na sednici održanoj 17. 

septembra 2020. godine, shodno članu 116. stav 6. 

Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20) sproveo zakonom predviđeni postupak i 

predložio da se umesto: dr Dragana Trklje i Hajnalke 

Bodrogi, za članove  Školskog odbora, iz reda 

roditelja imenuju: Milan Bukarica i Silvia Uzelac .  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, članove organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 

Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 10/19 i 6/20) 

članove organa upravljanja iz reda roditelja predlaže 

savet roditelja, a prema stavu 13. istog člana, 

skupština jedinice lokalne samouprave donosi rešenje 

o imenovanju organa upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje članova Školskog 

odbora Gimnazije «Svetozar  Marković» Subotica, u 

skladu sa članom  116. stav 6. i 13. i članom 117. 

stav 3. tačka 4) Zakona o osnovama sistema 

obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 

88/17, 27/18 –dr. zakon, 10/19 i 6/20), doneto je 

Rešenje kao u dispozitivu.  

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r.  

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-290/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 

 

Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju člana Školskog odbora 

Srednje medicinske škole Subotica 

 

I 

Razrešava se Nataša Batrović dužnosti člana 

Školskog odbora Srednje medicinske škole Subotica, 

sa danom donošenja ovog rešenja. 

 

II 

Imenuje se Predrag Milanović za člana 

Školskog odbora Srednje medicinske škole Subotica, 

sa narednim danom od dana donošenja ovog rešenja. 

Mandat imenovanog trajaće do isteka 

mandata Školskog odbora Srednje medicinske škole 

Subotica utvrđenog Rešenjem o imenovanju članova 

Školskog odbora Srednje medicinske škole Subotica 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 17/18 i 35/19). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

O b r a z l o ž e nj e 

 Nataši Batrović, članu Školskog odbora 

Srednje medicinske škole Subotica, iz reda 

zaposlenih, je prestao radni odnos u školi, te je 
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prestao osnov po kojem je imenovana za člana 

Školskog odbora.  

Nastavničko veće Srednje medicinske škole 

Subotica je na sednici održanoj 14. septembra 2020. 

godine, shodno članu 116. stav 6. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) sproveo zakonom predviđeni postupak i 

predložio da se umesto Nataše Batrović, za člana 

Školskog odbora, iz reda zaposlenih imenuje Predrag 

Milanović.  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, članove organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog  prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 

Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakoni, 10/19 i 6/20) 

 članove organa upravljanja iz reda zaposlenih 

predlaže Nastavničko veće, a prema stavu 13. istog 

člana, skupština jedinice lokalne samouprave donosi 

rešenje o  imenovanju organa upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje člana Školskog 

odbora Srednje medicinske škole Subotica, u skladu 

sa članom  116. stav 6. i 13. i članom 117. stav 3. 

tačka 4) Zakona o osnovama sistema obrazovanja i 

vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –

dr. zakoni, 10/19 i 6/20),  doneto je Rešenje kao u 

dispozitivu.  

 

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, c.p. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-289/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 

 

 

 

 

Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju člana Školskog odbora 

Tehničke škole  «Ivan Sarić» Subotica 

 

I 

Razrešava se Aleksandra Inđić, dužnosti 

člana Školskog odbora Tehničke škole  «Ivan Sarić» 

Subotica, sa danom donošenja ovog rešenja. 

 

II 

Imenuje se Miladin Lošić, za člana Školskog 

odbora Tehničke škole «Ivan Sarić» Subotica, sa 

narednim  danom od dana donošenja ovog rešenja. 

Mandat imenovanog trajaće do isteka 

mandata Školskog odbora Tehničke škole «Ivan 

Sarić» Subotica, utvrđenog Rešenjem o imenovanju 

članova Školskog odbora Tehničke škole  «Ivan 

Sarić» Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

17/18). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

O b r a z l o ž e nj e 

Aleksandri Inđić, članu Školskog odbora 

Tehničke škole «Ivan Sarić» Subotica, predstavniku  

roditelja, dete je završilo školovanje, te je prestao 

osnov po kojem je imenovana za člana Školskog 

odbora.   

Savet roditelja Tehničke škole  «Ivan Sarić» 

Subotica je na sednici održanoj 15. septembra 2020. 

godine, shodno članu 116. stav 6. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20) sproveo zakonom predviđeni postupak i 

predložio da se umesto Aleksandre Inđić, za člana  

Školskog odbora, iz reda roditelja, imenuje Miladin 

Lošić.  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, člana organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog  prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 
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Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 10/19 i 6/20) 

članove organa upravljanja iz reda roditelja predlaže 

savet roditelja, a prema stavu 13. istog člana, 

skupština jedinice lokalne samouprave donosi rešenje 

o imenovanju organa upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje člana Školskog 

odbora Tehničke škole  «Ivan Sarić» Subotica, u 

skladu sa članom  116. stav 6. i 13. i članom 117. 

stav 3. tačka 4) Zakona o osnovama sistema 

obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 

88/17, 27/18 –dr. zakon, 10/19 i 6/20), doneto je 

Rešenje kao u dispozitivu.  

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, c.p. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-291/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 

Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju članova Školskog 

odbora 

Hemijsko-tehnološke škole Subotica 

 

I 

Razrešavaju se dužnosti člana  Školskog 

odbora Hemijsko-tehnološke škole Subotica, sa 

danom donošenja ovog rešenja: 

 

1. Ljiljana Trikić  i 

2. Izabela Čović. 

 

II 

Imenuju se za članove Školskog odbora 

Hemijsko-tehnološke škole Subotica, sa narednim 

danom od dana donošenja ovog rešenja: 

  

1. Božo Velemir i 

2. Dragan Zdravković. 

 

Mandat imenovanih trajaće do isteka 

mandata Školskog odbora Hemijsko-tehnološke škole 

Subotica utvrđenog Rešenjem o imenovanju članova 

Školskog odbora Hemijsko-tehnološke škole 

Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 17/18). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

O b r a z l o ž e nj e 

 Ljiljani Trikić i Izabeli Čović, članovima 

Školskog odbora Hemijsko-tehnološke škole 

Subotica, predstavnicima  roditelja,  deca su završila 

školovanje, te je prestao osnov po kojem su 

imenovani za člana Školskog odbora.   

Savet roditelja Hemijsko-tehnološke škole 

Subotica je na sednici održanoj 14. septembra  2020. 

godine, shodno članu 116. stav 6. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20) sproveo zakonom predviđeni postupak i 

predložio da se umesto Ljiljane Trikić  i Izabele 

Čović, za članove  Školskog odbora, iz reda roditelja 

imenuju: Božo Velemir i Dragan Zdravković.  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, članove organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 

Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 10/19 i 6/20) 

članove organa upravljanja iz reda roditelja predlaže 

savet roditelja, a prema stavu 13. istog člana, 

skupština jedinice lokalne samouprave donosi rešenje 

o imenovanju organa upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje članova Školskog 

odbora Hemijsko-tehnološke škole Subotica, u skladu 

sa članom 116. stav 6. i 13. i članom 117. stav 3. 

tačka 4) Zakona o osnovama sistema obrazovanja i 

vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –

dr. zakon, 10/19 i 6/20),  doneto je Rešenje kao u 

dispozitivu.  

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 



Strana 86 – Broj 48                                          Službeni list Grada Subotice                                    5.novembar 2020. 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, c.p. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Republika Srbija  

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-022-293/2020 

Dana: 05.11.2020. 

S u b o t i c a 

 

Na osnovu člana 116. stav 5. Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20), člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta 

Grada Subotica («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19-prečišćeni tekst), člana 136. stav 2. i člana 137. 

stav 1. Zakona o opštem upravnom postupku 

(«Službeni glasnik RS», br. 18/16 i 95/18-autentično 

tumačenje), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i  imenovanju članova Školskog 

odbora 

Politehničke škole Subotica 

 

I 

Razrešavaju se dužnosti člana  Školskog 

odbora Politehničke škole Subotica, sa danom 

donošenja ovog rešenja: 

 

1. Mirjana Mijatović  i 

2. Edit Nađ Danji. 

 

II 

Imenuju se za članove Školskog odbora 

Politehničke škole Subotica, sa narednim danom od 

dana donošenja ovog rešenja: 

  

1. Suzana Gole i 

2. Borislav Trbović. 

 

Mandat imenovanih trajaće do isteka 

mandata Školskog odbora Politehničke škole 

Subotica utvrđenog Rešenjem o imenovanju članova 

Školskog odbora Politehničke škole Subotica 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 17/18 i 35/19). 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

O b r a z l o ž e nj e 

 Mirjani Mijatović i Edit Nađ Danji, 

članovima Školskog odbora Politehničke škole 

Subotica, predstavnicima  roditelja, deca su završila 

školovanje, te je prestao osnov po kojem su 

imenovani za člana Školskog odbora.  

Savet roditelja Politehničke škole Subotica je 

na sednici održanoj 14. septembra 2020. godine, 

shodno članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 10/19 i 6/20) 

sproveo zakonom predviđeni postupak i predložio da 

se umesto Mirjane Mijatović i Edite Nađ Danji, za 

članove  Školskog odbora, iz reda roditelja imenuju: 

Suzana Gole i Borislav Trbović.  

Prema članu 117. stav 3. tačka 4) Zakona o 

osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja 

(«Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 

10/19 i 6/20) skupština jedinice lokalne samouprave 

razrešiće, pre isteka mandata, članove organa 

upravljanja ako ovlašćeni predlagač pokrene 

inicijativu za razrešenje, odnosno zbog prestanka 

osnova po kojem je imenovan u organ upravljanja. 

Prema članu 116. stav 6. Zakona o osnovama 

sistema obrazovanja i vaspitanja («Službeni glasnik 

RS», br. 88/17, 27/18 –dr. zakon, 10/19 i 6/20) 

 članove organa upravljanja iz reda roditelja predlaže 

savet roditelja, a prema stavu 13. istog člana, 

skupština jedinice lokalne samouprave donosi rešenje 

o  imenovanju organa upravljanja. 

S obzirom da su se stekli uslovi za 

razrešenje, odnosno za imenovanje članova Školskog 

odbora Politehničke škole Subotica, u skladu sa 

članom 116. stav 6. i 13. i članom 117. stav 3. tačka 

4) Zakona o osnovama sistema obrazovanja i 

vaspitanja («Službeni glasnik RS», br. 88/17, 27/18 –

dr. zakon, 10/19 i 6/20),  doneto je Rešenje kao u 

dispozitivu.  

Uputstvo o pravnom sredstvu: Ovo rešenje 

je konačno i protiv njega nije dopuštena žalba već se 

može tužbom pokrenuti upravni spor kod Upravnog 

suda Beograd u roku od 30 dana od dana dostavljanja 

Rešenja. Tužba se predaje u dva primerka, sa 

dokazom o uplati sudske takse u iznosu od 390,00 

dinara. 

 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 
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Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Saveta za budžet i finansije 

 

I 

U Savet za budžet i finansije biraju se: 

1. Ištvan Dobo (Dobó István), za predsednika, 

2. Aleksandar dr Grubor, za zamenika 

predsednika, 

3. Veljko Vojnić, za člana,  

4. Timea Horvat, za člana, 

5. Miroslav Milojević, za člana  

6. Josipa Vojnić Tunić, za člana, 

7. Jelena Vujović, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

budžet i finansije sa narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja, na mandatni period od četiri 

godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-91/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova  

Saveta za urbanizam, stambeno-komunalnu 

delatnost i zaštitu životne sredine 

 

I 

U Savet za urbanizam, stambeno-komunalnu 

delatnost i zaštitu životne sredine biraju se: 

1. Gojko Radić, za predsednika, 

2. Đerđ Bucko (Bucko György), za 

zamenika predsednika, 

3. Goran Tešović, za člana, 

4. Ljiljana Medaković, za člana, 

5. Gabor Tot (Tóth Gábor), za člana, 

6. Anamaria Sekereš, za člana, 

7. Ivan Dulić, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

urbanizam, stambeno-komunalnu delatnost i zaštitu 

životne sredine sa narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja, na mandatni period od četiri 

godine. 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-92/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova  

Saveta za razvoj društvenih delatnosti 

 

I 

U Savet za razvoj društvenih delatnosti biraju 

se: 

1. Roland Brezovski, za predsednika, 

2. Sanja Milošev, za zamenika 

predsednika, 

3. Anđelka Nađ Nemedi, za člana, 

4. Dragan Rudović, za člana, 

5. Monika Fabian, za člana, 

6. Elvira Kovač, za člana, 

7. Ksenija Stojičić, za člana. 
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Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

razvoj društvenih delatnosti sa narednim danom od 

dana donošenja ovog rešenja, na mandatni period od 

četiri godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-93/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Saveta za poljoprivredu 

 

I 

U Savet za poljoprivredu biraju se: 

1. Dragutin Soković, za predsednika, 

2. Atila Mesaroš, za zamenika 

predsednika, 

3. Marin Vidaković, za člana, 

4. Vladimir Nješković, za člana, 

5. Erika Farago (Faragó Erika), za 

člana, 

6. Silvester Vero, za člana, 

7. Darko Komesarević, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

poljoprivredu sa narednim danom od dana donošenja 

ovog rešenja, na mandatni period od četiri godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-94/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3.  

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Saveta za razvoj sela 

 

I 

U Savet za razvoj sela biraju se: 

1. Ferenc Ševenj (Sövény Ferenc), za 

predsednika, 

2. Ileš Feher, za zamenika predsednika, 

3. Zlatko Gabrić, za člana, 

4. Petar Ivković, za člana, 

5. Erika Heđi, za člana, 

6. Gabor Kovač, za člana, 

7. Milan Lončar, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

razvoj sela sa narednim danom od dana donošenja 

ovog rešenja, na mandatni period od četiri godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-96/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 
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Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova  

Saveta za razvoj privrede, male privrede i 

privatnog preduzetništva 

 

I 

U Savet za razvoj privrede, male privrede i 

privatnog preduzetništva biraju se: 

1. Nikola Milićević, za predsednika, 

2. Bojan Ružić, za zamenika 

predsednika, 

3. Branko Bukobratović, za člana, 

4. Marica Dinčić, za člana, 

5. Daniel Požar, za člana, 

6. Arpad Legradi (Légrádi Árpád), za 

člana, 

7. Darko Bajić, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

razvoj privrede, male privrede i privatnog 

preduzetništva sa narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja, na mandatni period od četiri 

godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-97/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

 

 

 

 

 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Saveta za razvoj grada 

 

I 

U Savet za razvoj grada biraju se: 

1) Bojan Šoralov, za predsednika, 

2) Edit Laslo (László Edit), za zamenika 

predsednika, 

3) Srđan Marjanović, za člana, 

4) Dubravko Bugarski, za člana, 

5) Атила Кикић, за члана, 

6) Ференц Ковач, за члана, 

7) Емина Габрић, за члана. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

razvoj grada sa narednim danom od dana donošenja 

ovog rešenja, na mandatni period od četiri godine. 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-98/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3.  

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
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R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova  

Komisije za statutarna pitanja, organizaciju i 

normativna akta Skupštine 

 

I 

U Komisiju za statutarna pitanja, 

organizaciju i normativna akta biraju se: 

1. Dr Balint Pastor (dr. Pásztor Bálint), za 

predsednika, 

2. Duško Petrović, za zamenika predsednika, 

3. Brankica Nikolašević, za člana, 

4. Branislav Radević, za člana, 

5. Bela Butaš (Butás Béla), za člana, 

6. Agota Balint (Bálint Ágota), za člana, 

7. Sara Ivanović, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u 

Komisiju za statutarna pitanja, organizaciju i 

normativna akta sa narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja, na mandatni period od četiri 

godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-99/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova  

Komisije za kadrovska i administrativna pitanja i 

radne odnose 

 

 

 

I 

U Komisiju za kadrovska i administrativna 

pitanja i radne odnose biraju se: 

1. Dr Balint Pastor (dr. Pásztor Bálint), 

za predsednika, 

2. Marko Marić, za zamenika 

predsednika, 

3. Ljiljana Trikić, za člana, 

4. Milan Mrvoš, za člana, 

5. Janoš Nagel, za člana, 

6. Agota Balint (Bálint Ágota), za 

člana, 

7. Zoran Trivunov, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u 

Komisiju za kadrovska i administrativna pitanja i 

radne odnose sa narednim danom od dana donošenja 

ovog rešenja, na mandatni period od četiri godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-100/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Mandatno-imunitetske komisije 

 

I 

U Mandatno-imunitetsku komisiju biraju se: 

1. Aleksandra Bukvić, za predsednika, 

2. Henrik Der, za zamenika 

predsednika, 

3. Sergeja Ilić, za člana, 

4. Robert Torma, za člana, 

5. Nikola Popović, za člana, 



5.novembar 2020.                                           Službeni list Grada Subotice                                         Broj 48 – Strana 91 

6. Oto Odri, za člana, 

7. Boban Evetović, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u 

Mandatno-imunitetsku komisiju sa narednim danom 

od dana donošenja ovog rešenja, na mandatni period 

od četiri godine. 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-104/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i član 66. stav 3.  

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Komisije za predstavke i žalbe 

 

I 

U Komisiju za predstavke i žalbe biraju se: 

1. Branislav Radević, za predsednika, 

2. Robert Damjanović Čokić, za 

zamenika predsednika, 

3. Valentina Veleski, za člana, 

4. Ilija Vukanović, za člana, 

5. Zita Nađ (Nagy Zita), za člana, 

6. Laura Balint, za člana, 

7. Nataša Murišić, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u 

Komisiju za predstavke i žalbe sa narednim danom 

od dana donošenja ovog rešenja, na mandatni period 

od četiri godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-105/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Komisije za sredstva informisanja 

 

I 

U Komisiju za sredstva informisanja biraju 

se: 

1. Gabor Agardi (Agárdi Gábor), za 

predsednika, 

2. Veljko Vojnić, za zamenika predsednika, 

3. Jadranka Gršić, za člana, 

4. Duško Petrović, za člana, 

5. Milivoj Kilibarda, za člana, 

6. Agneš Lajko, za člana, 

7. Mirjana Keskenović, za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u 

Komisiju za sredstva informisanja sa narednim 

danom od dana donošenja ovog rešenja, na mandatni 

period od četiri godine. 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-106/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 
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Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 54. stav 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova Saveta za ravnopravnost polova 

 

I 

U Savet za ravnopravnost polova biraju se: 

1. Bojan Arsić, za predsednika, 

2. Sanja Kojić, za zamenika 

predsednika, 

3. Ana Marjanušić, za člana, 

4. Jelena Jovanović, za člana, 

5. Erika Dorogi (Dorogi Erika), za 

člana, 

6. Marica Stantić, za člana, 

7. Ilona Husak Hof (Huszák Hof Ilona), 

za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke biraju se u Savet za 

ravnopravnost polova sa narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja, na mandatni period od četiri 

godine. 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-107/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 14. stav 1. Zakona o 

lokalnim izborima («Službeni glasnik RS», br. 

129/07, 34/10-US i 54/11, 12/20, 16/20-autentično 

tumačenje i 68/20) i člana 68. stav 1. i 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice», br. 21/19 – prečišćeni tekst),  

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

 

R E Š E NJ E 

o imenovanju predsednika, zamenika 

predsednika, članova, zamenika 

 članova, sekretara i zamenika sekretara Izborne 

komisije Grada Subotice 

 

I 

U Izbornu komisiju Grada Subotice imenuju se:  

1. Nenad Kozomora, za predsednika, na 

predlog Odborničke grupe 

„Aleksandar Vučić – ZA NAŠU 

DECU“, 

2. Zoltan Šiplika, za zamenika predsednika, 

na predlog Odborničke grupe 

„Vajdasági Magyar Szövetség – 

Savez vojvođanskih Mađara“,  
3. Verica Mišević, za člana, na predlog 

Odborničke grupe „Aleksandar Vučić 

– ZA NAŠU DECU“, 

4. Petar Pantelinac, za zamenika člana, na 

predlog Odborničke grupe 

„Aleksandar Vučić – ZA NAŠU 

DECU“, 

5. Dušan Obradović, za člana, na predlog 

Odborničke grupe „Aleksandar Vučić 

– ZA NAŠU DECU“, 

6. Milan Starčević, za zamenika člana, na 

predlog Odborničke grupe 

„Aleksandar Vučić – ZA NAŠU 

DECU“, 

7. Tatjana Božić, za člana, na predlog 

Odborničke grupe „Aleksandar Vučić 

– ZA NAŠU DECU“, 

8. Jovan Salatić, za zamenika člana, na 

predlog Odborničke grupe 

„Aleksandar Vučić – ZA NAŠU 

DECU“, 

9. Karolj Kovač (Kovács Károly), za člana, 

na predlog Odborničke grupe 

„Vajdasági Magyar Szövetség – 

Savez vojvođanskih Mađara“, 
10. Brigita Čonka, za zamenika člana, na 

predlog Odborničke grupe „Vajdasági 

Magyar Szövetség – Savez 

vojvođanskih Mađara“, 
11. Đerđ Nađ Kanas (Nagy Kanász György), 

za člana, na predlog Odborničke grupe 

„Vajdasági Magyar Szövetség – 

Savez vojvođanskih Mađara“, 
12. Petra Bodor (Bodor Petra), za zamenika 

člana, na predlog Odborničke grupe 

„Vajdasági Magyar Szövetség – 

Savez vojvođanskih Mađara“,  
13. Natalia Redler, za člana, na predlog 

Odborničke grupe „Vajdasági 
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Magyar Szövetség – Savez 

vojvođanskih Mađara“, 
14. Nedeljko Stojanović, za zamenika člana, 

na predlog Odborničke grupe 

„Aleksandar Vučić – ZA NAŠU 

DECU“, 

15. Zoltan Kokai (Kókai Zoltán), za člana, 

na predlog Odborničke grupe 

POKRET GRAĐANSKE 

SUBOTICE – SZABADKA 

POLGÁRI MOZGALMA – 

POKRET GRAĐANSKE 

SUBOTICE, 
16. Blagiša Jefić, za zamenika člana, na 

predlog Odborničke grupe POKRET 

GRAĐANSKE SUBOTICE – 

SZABADKA POLGÁRI 

MOZGALMA – POKRET 

GRAĐANSKE SUBOTICE, 
17. Vladimir Grujičić, za člana, na predlog 

Odborničke grupe IVICA DAČIĆ – 

„SOCIJALISTIČKA PARTIJA 

SRBIJA“ (SPS),  
18. Petar Balažević, za zamenika člana, na 

predlog Odborničke grupe „DSHV – LSV – 

ujedinjeni za demokratsku Suboticu“. 
 

II 

 Za sekretara Izborne komisije Grada 

Subotice imenuje se Ana Lulić Marki diplomirani 

pravnik, a za zamenika sekretara Jovana Jokanović, 

diplomirani pravnik. 

 

III 

 Lica iz tačke I i II ovog rešenja imenuju se sa 

narednim danom od dana donošenja ovog rešenja, na 

mandatni period od četiri godine. 

 

IV 

 Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

O b r a z l o ž e nj e 

 Predsednik, zamenik predsednika, članovi 

Izborne komisije Grada Subotice i njihovi zamenici 

kao i sekretar i zamenik sekretara imenovani su 

Rešenjem o razrešenju i imenovanju predsednika, 

zamenika predsednika i članova, zamenika članova, 

sekretara i zamenika sekretara Izborne komisije 

Grada Subotice («Službeni list Grada Subotice», br. 

44/16, 54/16, 27/17, 18/19 i 26/20). Predsedniku, 

zameniku predsednika, članovima Izborne komisije 

Grada Subotice i njihovim zamenicima kao i 

sekretaru i zameniku sekretara istekao je mandat 

dana 29. septembra 2020. godine. 

 Prema članu 14. stav 1. Zakona o lokalnim 

izborima («Službeni glasnik RS», br. 129/07, 34/10-

US i 54/11, 12/20, 16/20-autentično tumačenje i 

68/20) izbornu komisiju u stalnom sastavu čine 

predsednik i najmanje šest članova koje imenuje 

skupština jedinice lokalne samouprave, na predlog 

odborničkih grupa u skupštini jedinice lokalne 

samouprave, srazmerno broju odbornika. 

 Prema članu 68. stav 1. i 2. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), Izbornu 

komisiju Grada Subotice u stalnom sastavu čini 

predsednik i najmanje šest članova koje imenuje 

Skupština, na predlog odborničkih grupa u Skupštini 

grada, srazmerno broju odbornika, a u proširenomj 

sastavu – i po jedan opunomoćeni predstavnik 

podnosilaca izborne liste koji je predložio najmanje 

dve trećine kandidata od ukupnog broja odbornika 

koji se biraju. Političke stranke i koalicije političkih 

stranaka nacionalnih manjina koje predlože najmanje 

jednu trećinu kandidata za odbornike koji se biraju, 

imaju pravo na svog predstavnika u proširenom 

sastavu Izborne komisije. Izborna komisija ima 

sekretara koga imenuje Skupština jedinice lokalne 

samouprave. Sekretar učestvuje u radu komisije bez 

prava odlučivanja. 

S obzirom da je dana 21. avgusta 2020. 

godine konstituisana Skupština grada Subotice, 

doneto je gore navedeno Rešenje. 

 

Uputstvo o pravnom sredstvu:  

Protiv ovog rešenja može se uložiti žalba. 

Žalba se ulaže Upravnom sudu u Beogradu, u roku 

od 24 časa od donošenja Rešenja.  

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-108/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 32. stav 1. tačka 20) i člana 

66. stav 3. Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni 

glasnik RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-

dr.zakon i 47/18), člana 33. stav 1. tačka 21. Statuta 

Grada Subotice («Službeni list Grada Subotice», br. 

27/19 – prečišćeni tekst) i člana 9. Odluke o 

određivanju naziva i obeležavanju ulica, trgova i 

zgrada («Službeni list Opštine Subotica», br. 21/98), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 
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R E Š E NJ E 

o imenovanju predsednika, zamenika predsednika 

i članova  

Komisije za davanje predloga za naziv ulica 

 

I 

U Komisiju za davanje predloga za naziv 

ulica imenuju se: 

1) Đerđ Bucko (Bucko György), za 

predsednika, 

2) Zlatko Godar, za zamenika predsednika, 

3) Biserka Lolevski, za člana, 

4) Beljko Kaluđerović, za člana, 

5) Slobodan Kovačević, za člana, 

6) Đerđ Nađ Kanas (Nagy Kanász György), za 

člana, 

7) Idliko Lovaš (Lovas Ildikó), za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke imenuju se u 

Komisiju za davanje predloga za naziv ulica sa 

narednim danom od dana donošenja ovog rešenja, na 

mandatni period od četiri godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-109/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 70. stav 1. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova  

Komisije za podizanje i održavanje javnih 

spomenika na teritoriji Grada Subotice 

 

I 

U Komisiju za podizanje i održavanje javnih 

spomenika na teritoriji Grada Subotice biraju se: 

1) Dr Zoltan Mesaroš (Dr. Mészáros Zoltán), 

za predsednika, 

2) Nada Nedeljkov, za zamenika 

predsednika, 

3) Nemanja Golubović, za člana, 

4) Sava Stambolić, za člana, 

5) Dragan Kopunović, za člana, 

6) Zoltan Kudlik (Kudlik Zoltán), za člana, 

7) Peter Kemiveš (Kőműves Péter), za člana. 

 

Lica iz stava 1. ove tačke imenuju se u 

Komisiju za podizanje i održavanje javnih spomenika 

na teritoriji Grada Subotice sa narednim danom od 

dana donošenja ovog rešenja, na mandatni period od 

četiri godine. 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-110/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 36. stav 1. i člana 66. stav 3. 

Zakona o lokalnoj samoupravi («Službeni glasnik 

RS», br. 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 37. stav 1. Statuta Grada Subotice 

(«Službeni list Grada Subotice», br. 27/19 – 

prečišćeni tekst) i člana 70. stav 3. Poslovnika 

Skupštine grada Subotice («Službeni list Grada 

Subotice» br. 21/19 – prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o izboru predsednika, zamenika predsednika i 

članova  

Komisije za borbu protiv bolesti zavisnosti 

 

I 

U Komisiju za borbu protiv bolesti zavisnosti 

biraju se: 

1) Ivan dr Žilović, za predsednika, 

2) Nenad Ostojić, za zamenika predsednika, 

3) Ljiljana Cvijić, za člana, 

4) Aleksandra dr Popović, za člana, 

5) Iva Vučinić, za člana, 

6) Hajnalka Varga (Varga Hajnalka), za člana, 

7) Ervin Aroksalaši (Árokszállási Ervin), za 

člana. 
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Lica iz stava 1. ove tačke imenuju se u 

Komisiju za borbu protiv bolesti zavisnosti sa 

narednim danom od dana donošenja ovog rešenja, na 

mandatni period od četiri godine. 

 

II 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-111/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 34. stav 2. Zakona o javnim 

preduzećima („Službeni glasnik RS“, br. 15/16 i 

88/19) i člana 33. stav 1. tačka 10) Statuta Grada 

Subotice («Službeni list Grada Subotice», br. 27/19-

prečišćeni tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je  

 

R E Š E NJ E 

o razrešenju i imenovanju predsednika i članova  

Komisije za sprovođenje konkursa za izbor 

direktora 

 

I 

Razrešavaju se dužnosti u Komisiji za 

sprovođenje konkursa za izbor direktora sa danom 

donošenja ovog rešenja: 

1. Sreić Igor, dužnosti predsednika, 

2. Balko Robert, dužnosti člana, 

3. Dušan Obradović, dužnosti člana, 

4. Kern Čaba (Kern Csaba), dužnosti člana 

i 

5. Arpad Vereš (Vörös Árpád), dužnosti 

člana. 

 

II 

U Komisiju za sprovođenje konkursa za 

izbor direktora imenuju se sa narednim danom od 

dana donošenja ovog rešenja: 

1. Kern Čaba (Kern Csaba), za predsednika, 

2. Balko Robert, za člana, 

3. Nikola Milošević, za člana, 

4. Arpad Vereš (Vörös Árpád), za člana i 

5. Dušan Obradović, za člana. 

 

III 

Ovo rešenje objaviti u «Službenom listu 

Grada Subotice». 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-112/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 60. Zakona o poljoprivrednom 

zemljištu (''Službeni glasnik, RS'', broj 62/2006, 

65/2008 – dr. zakon 41/2009, 112/2015, 80/2017 i 

95/2018 – dr. zakon) i člana 33. stav 1. tačka 20. 

Statuta Grada Subotice („Službeni list Grada 

Subotice“, broj 27/2019 – prečišćen tekst), 

 Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o obrazovanju Komisije za izradu godišnjeg 

programa zaštite, uređenja i korišćenja 

poljoprivrednog zemljišta 

 

I 

 Obrazuje se Komisija za izradu godišnjeg 

programa zaštite, uređenja i korišćenja 

poljoprivrednog zemljišta (u daljem tekstu: 

Komisija). 

II 

 U Komisiju se imenuju sledeća lica 

1) Hajnalka Bognar Pastor (Bognár Pásztor 

Hajnalka), za predsednika, 

2) Nenad Cerovac, za zamenika predsednika, 

3) Jelena Vujović, za člana, 

4) Nikola Savić, za člana, 

5) Petar Pantelinac, za člana, 

6) Janoš Nagel, za člana, 

7) Rudolf Ševenj (Sövény Rudolf), za člana, 

8) Andraš Atila Đuričin, za člana, 

9) Jasmina Tomić, za člana. 

 

III 

 Zadatak Komisije je da izradi predlog 

Godišnjeg programa zaštite, uređenja i korišćenja 

poljoprivrednog zemljišta na teritoriji Grada 

Subotice. 

 U cilju izrade plana korišćenja 

poljoprivrednog zemljišta u državnoj svojini u okviru 

Godišnjeg programa zaštite, uređenja i korišćenja 

poljoprivrednog zemljišta na teritoriji Grada 

Subotice, Komisija: 

 1) raspisuje javni poziv za ostvarivanje prava 

prečeg zakupa, odnosno davanja na korišćenje 

poljoprivrednog zemljišta u državnoj svojini bez 

plaćanja naknade; 
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 2) utvrđuje ispunjenost uslova za lica koja su 

se javila za ostvarivanje prava prečeg zakupa, 

odnosno davanja na korišćenje poljoprivrednog 

zemljišta u državnoj svojini bez plaćanja naknade; 

 3) grupiše katastarske parcele, ili delove 

parcela, u celine koje čine jedinicu javnog 

nadmetanja za davanje u zakup, odnosno na 

korišćenje i to zemljište Godišnjim programom 

opredeljuje licima koja ispunjavaju uslove za 

ostvarivanje prava prečeg zakupa, odnosno davanja 

na korišćenje bez plaćanja naknade, odnosno za 

javno nadmetanje; 

 4) dostavlja Godišnji program u 

elektronskom obliku Ministarstvu i to najkasnije do 

1. marta tekuće godine; 

 5) nakon pribavljenog mišljenja komisije iz 

člana 60. stav 3. Zakona o poljoprivrednom 

zemljištu, na predlog Godišnjeg programa i 

saglasnosti Ministarstva daje predlog nadležnom 

organu za donošenje Programa zaštite, uređenja i 

korišćenja poljoprivrednog zemljišta na teritoriji 

grada Subotice. 

 

IV 

 Stupanjem na snagu ovog rešenja prestaje da 

važi Rešenje o obrazovanju komisija za izradu 

godišnjeg programa zaštite, uređenja i korišćenja 

poljoprivrednog zemljišta broj I-00-021-134/2016 od 

29.09.2020. godine („Službeni list Grada Subotice“, 

br. 44/2016). 

 

V 

Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice“. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-113/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 64. Zakona o 

poljoprivrednom zemljištu (''Službeni glasnik, RS'', 

broj 62/2006, 65/2008 – dr. zakon 41/2009, 

112/2015, 80/2017 i 95/2018 – dr. zakon) i člana 33. 

stav 1. tačka 20. Statuta Grada Subotice („Službeni 

list Grada Subotice“, broj 27/2019 – prečišćen tekst), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

 

 

 

R E Š E NJ E 

o obrazovanju Komisije za sprovođenje postupka 

za davanje u zakup i na korišćenje 

poljoprivrednog zemljišta u državnoj svojini 

 

I 

 Obrazuje se Komisija za sprovođenje 

postupka za davanje u zakup i na korišćenje 

poljoprivrednog zemljišta u državnoj svojini (u 

danjem tekstu: Komisija). 

II 

 U Komisiju se imenuju sledeća lica 

1) Dragutin Soković, za predsednika, 

2) Henrik Der, za zamenika predsednika, 

3) Aleksandar Todorović, za člana, 

4) Vladimir Nješković, za člana, 

5) Marin Vidaković, za člana, 

6) Tibor Aladžić, za člana, 

7) Adam Pletl, za člana, 

8) Robert Katona (Katona Róbert), za člana, 

9) Nikola Dimić, za člana. 

 

III 

 Zadatak Komisije iz tačke I ovog rešenja je 

da u cilju sprovođenja postupka za davanje u zakup i 

na korišćenje poljoprivrednog zemljišta u državnoj 

svojini: 

 1) daje predlog za raspisivanje javnog oglasa 

za davanje u zakup poljoprivrednog zemljišta u 

državnoj svojini; 

 2) sačini zapisnik o toku javnog nadmetanja; 

 3) daje predlog nadležnom organu za 

donošenje odluka o davanju u zakup i na korišćenje; 

 

IV 

 Stupanjem na snagu ovog rešenja prestaje da 

važi Rešenje o obrazovanju Komisije za sprovođenje 

postupka javnog nadmetanja za davanje u zakup 

poljoprivrednog zemljišta u državnoj svojini broj I-

00-021-135/2016 od 29.09.2016. godine („Službeni 

list Grada Subotice“, br. 44/2016). 

V 

 Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice“. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-114/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 
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Na osnovu člana 32. stav 1. tačka 20. i člana 

66. stav 3. Zakona o lokalnoj samoupravi („Sl.glasnik 

RS“, broj 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 33. stav 1. tačka 21. Statuta Grada 

Subotice („Sl.list grada Subotice“, broj 27/19-

prečišćen tekst) i člana 15. stav 1. i 2. Odluke o 

pribavljanju, otuđenju i davanju u zakup 

građevinskog zemljišta i pretvaranju prava zakupa na 

građevinskom zemljištu u pravo svojine („Sl.list 

grada Subotice“, broj 14/15 i 53/16), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E  

o  imenovanju predsednika, zamenika 

predsednika i članova  

Komisije za građevinsko zemljište 

 

I 

 U Komisiju za građevinsko zemljište 

imenuju se: 

1. Predrag Radivojević, za predsednika, 

2. Zoltan Berkeš (Berkes Zoltán), za 

zamenika predsednika, 

3. Đerđ Horvat, za člana, 

4. Milun Marinković, za člana, 

5. Elvira Boroš (Boros Elvira), za člana 

 Lica iz stava 1. ove tačke imenuju se u 

Komisiju za građevinsko zemljište sa narednim 

danom od dana donošenja ovog rešenja, na mandatni 

period od četiri godine. 

 

II 

 Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

grada Subotice“. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-115/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 32. stav 1. tačka 20. i člana 

66. stav 3. Zakona o lokalnoj samoupravi („Sl.glasnik 

RS“, broj 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 33. stav 1. tačka 21. Statuta Grada 

Subotice („Sl.list grada Subotice“, broj 27/19-

prečišćen tekst) i člana 51. stav 1. Odluke o davanju 

u zakup poslovnih prostora Grada Subotice („Sl.list 

grada Subotice“, broj 14/18), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o imenovanju predsednika, zamenika predsednika 

i članova  

Komisije za poslovni prostor 

 

I 

 U Komisiju za poslovni prostor imenuju se: 

1. Imre Kern (Kern Imre), za predsednika, 

2. Mitar Samardžić, za zamenika 

predsednika, 

3. Milun Marinković, za člana, 

4. Aleksandar Mirković, za člana, 

5. Karolj Kovač (Kovács Károly), za člana  

  

 Lica iz stava 1. ove tačke imenuju se u 

Komisiju za poslovni prostor sa narednim danom od 

dana donošenja ovog rešenja, na mandatni period od 

četiri godine. 

 

II 

 Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

grada Subotice“. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-116/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 32. stav 1. tačka 20. i člana 

66. stav 3. Zakona o lokalnoj samoupravi („Sl.glasnik 

RS“, broj 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 33. stav 1. tačka 21. Statuta Grada 

Subotice („Sl.list grada Subotice“, broj 27/19-

prečišćen tekst) i člana 5. stav 2. Odluke o stanovanju 

(„Sl.list grada Subotice“, broj 42/15 i 53/16), 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 5. novembra 2020. godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o imenovanju predsednika, zamenika predsednika 

i članova 

Komisije za stambene odnose Grada Subotice 

 

I 

 U Komisiju za stambene odnose Grada 

Subotice imenuju se: 

1. Dejan Antić, za predsednika, 

2. Ljubica Oravec, za zamenika 

predsednika, 

3. Zorana Kajdoči, za člana, 

4. Dragana Martinović, za člana, 

5. Aranka Pletl (Pletl Aranka), za člana 
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 Lica iz stava 1. ove tačke imenuju se u 

Komisiju za  stambene odnose Grada Subotice sa 

narednim danom od dana donošenja ovog rešenja, na 

mandatni period od četiri godine. 

 

II 

 Ovo rešenje objaviti u „Službenom listu 

grada Subotice“. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-117/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 32. stav 1. tačka 20. i člana 

66. stav 3. Zakona o lokalnoj samoupravi („Sl.glasnik 

RS“, broj 129/07, 83/14-dr.zakon, 101/16-dr.zakon i 

47/18), člana 33. stav 1. tačka 21. Statuta Grada 

Subotice („Sl.list grada Subotice“, broj 27/19-

prečišćen tekst) i člana  52. Zakona o planiranju i 

izgradnji („Službeni glasnik RS“, br. 72/09, 81/09-

ispr., 64/10- odluka US, 24/11, 121/12, 42/13- odluka 

US, 50/13- odluka US, 98/13- odluka US, 132/14, 

145/14, 83/18, 31/19 i 37/19 – dr. Zakon i 9/20) , 

Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 05. novembra 2020.godine, donela je 

 

R E Š E NJ E 

o imenovanju predsednika, zamenika predsednika 

i članova 

 Komisije za planove 

 

I 

U Komisiju za planove  imenuju se: 

1. Zagorka Panić, za predsednika, 

2. Josip Kovač Striko, za zamenika 

predsednika, 

3. Slobodan Madžarević, za člana, 

4. Ines Trivan Krivo, za člana, 

5. Adel Grbić Ludaši, za člana, 

6. Izabela Nađ, za člana, 

7. Petar Andrić, za člana, na predlog 

Pokrajinskog sekretarijata za urbanizam i 

zaštitu životne sredine, 

8. Žolt Barna, za člana, na predlog 

Pokrajinskog sekretarijata za urbanizam i 

zaštitu životne sredine, 

9. Hargita Erči, za člana, na  predlog 

Pokrajinskog sekretarijata za urbanizam i 

zaštitu životne sredine. 

 Lica iz stava 1. ove tačke imenuju se u 

Komisiju za planove  sa narednim danom od dana 

donošenja ovog rešenja na mandatni period od četiri 

godine. 

II 

 Ovo rešenje objaviti  u „Službenom listu 

grada Subotice“. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-118/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 

 

Na osnovu člana 28. stav 3. Zakona o 

zapošljavanju i osiguranju za slučaj nezaposlenosti 

(„Službeni glasnik RS“, br. 36/09, 88/10, 38/15, 

113/17 i 113/17 – dr. Zakon) i člana 41. stav 2. 

Statuta Grada Subotice („Službeni list  Grada 

Subotice“, br. 27/19-prečišćeni tekst)  

 Skupština grada Subotice, na 3. sednici 

održanoj dana 05. novembra 2020.godine, donela je 

 

REŠENJE 

o obrazovanju Saveta za zapošljavanje grada 

Subotice 

 

I 

Obrazuje se Savet za zapošljavanje grada 

Subotice (u daljem tekstu: Savet) kao savetodavno 

telo koje Skupštini grada Subotice daje mišljenja i 

preporuke u vezi sa pitanjima od interesa za 

unapređenje zapošljavanja na teritoriji grada 

Subotice. 

 

U Savet se imenuju sledeća lica: 

1. Saša Gravorac, za predsednika, 

2. Čila Goli (Góli Csilla), za zamenika 

predsednika, 

3. Danka Ninkov, za člana, 

4. Nebojša Ševo, za člana, 

5. Dragana Stepanović Čonka, za člana, 

6. Zoran Disić, za člana, 

7. Milan Popović, za člana. 

 Lica iz stava 2. ove tačke imenuju se na 

mandatni perod od četiri godine sa narednim danom 

od dana donošenja ovog rešenja. 

 

II 

Savet kao savetodavno telo daje mišljenja i 

preporuke u vezi sa pitanjima od interesa za 

unapređenje zapošljavanja, i to: 

1. Planovima zapošljavanja; 

2. Programima i merama aktivne 

politike zapošljavanja; 
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3. Propisima iz oblasti zapošljavanja; 

4. Drugim pitanjima od interesa za 

zapošljavanje 

 

III 

Stručne i administrativno-tehničke poslove za 

potrebe Saveta vrši sekretarijat Gradske uprave 

nadležan za skupštinske poslove i sekretarijat 

nadležan za poslove privrede. 

 

IV 

 Ovo Rešenje objaviti u „Službenom listu 

Grada Subotice“. 

 

Republika Srbija 

Autonomna Pokrajina Vojvodina 

Grad Subotica 

SKUPŠTINA GRADA SUBOTICE 

Broj: I-00-021-119/2020 

Dana: 05.11.2020.god. 

S u b o t i c a  

Trg slobode 1 

Predsednik Skupštine grada Subotice 

Dr Balint Pastor, s.r. 

(Dr. Pásztor Bálint) 
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